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[SPANISH TEXT-TEXTE ESPAGNOL]

No. 6542. CONVENIO CENTROAMERICANO SOBRE EQUIPARACION DE
GRAVAMENES A LA IMPORTACION Y AL PROTOCOLO SOBRE PREFE-
RENCIA ARANCELARIA CENTROAMERICANA. FIRMADOS EN SAN
JOS8 EL 10 DE SEPTIEMBRE DE 1959

PROTOCOLO DE ADHESI6N DE COSTA RICA AL PROTOCOLO SOBRE EQUIPARACI6N

DE GRAVAMENES A LA IMPORTACI6N SUSCRITO EN MANAGUA, EL 13 DE DICIEM-

BRE DE 1960

Los Gobiernos de las Repfiblicas de Guatemala, El Salvador, Honduras, Nicara-
gua y Costa Rica,

TENIENDO EN CUENTA que el Gobierno de la Repdiblica de Costa Rica es Parte
del Convenio Centroamericano sobre Equiparaci6n de Grav~menes a la Importaci6n,

CONSIDERANDO que el Protocolo al Convenio Centroamericano sobre Equipa-
raci6n de Gravimenes a la Importaci6n, suscrito en Managua el 13 de diciembre
de 1960, est. abierto a la adhesi6n de cualquier Estado centroamericano que sea
parte del mencionado Convenio, segfin lo establece el Articulo VIII de dicho Pro-
tocolo,

HAN DECIDIDO celebrar el presente Protocolo, a cuyo efecto han designado sus
respectivos Plenipotenciarios, a saber :

Su Excelencia el sefior Presidente de la Repfiblica de Guatemala, al sefior Jorge
L. Caballeros, Ministro de Economia y al sefior Prado Garcia Salas, Ministro

Coordinador de Integraci6n Centroamericana;
Su Excelencia el sefior Presidente de la Repfiblica de El Salvador, al sefior Salvador

Jduregui, Ministro de Economia;
Su Excelencia el sefior Presidente de la Repfiblica de Honduras, al sefior Jorge Bueso

Arias, Ministro de Economia y Hacienda;
Su Excelencia el sefior Presidente de la Repfiblica de Nicaragua, al sefior Juan Josd

Lugo Marenco, Ministro de Economia y al sefior Gustavo A. Guerrero, Viceminis-
tro de Economia;

Su Excelencia el sefior Presidente de la Repfiblica de Costa Rica, al sefior Rafil
Hess Estrada, Ministro de Economia y Hacienda;

quienes, despu~s de haberse comunicado sus respectivos Plenos Poderes y hallarlos
en buena y debida forma, convienen en lo siguiente

Articulo I

Costa Rica, como Parte Contratante del presente instrumento, adopta todas las
disposiciones contenidas en el Protocolo al Convenio Centroamericano sobre Equi-
paraci6n de GravAmenes a la Importaci6n y sus anexos, suscrito en Managua el
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13 de diciembre de 1960, por Guatemala, El Salvador, Honduras y Nicaragua, en
adelante denominado Protocolo de Managua, conforme a las modalidades que se
estipulan en los siguientes articulos.

Articulo II

Costa Rica adopta de inmediato los aforos y denominaciones arancelarias espe-
cificados en la Lista A del Protocolo de Managua, excepto los aforos correspondientes
a los rubros que sern adoptados en forma progresiva por Costa Rica de acuerdo
con lo establecido en el Anexo 1 del presente instrumento, que es parte integrante del
mismo.

Articulo III

Coasta Rica adopta los grav~menes uniformes que figuran en la columna I
de la Lista B del Protocolo de Managua y las denominaciones arancelarias que se
establecen en la misma.

Articulo IV

Se adiciona la columna III de la Lista B del Protocolo de Managua con los
aforos de punto de partida para Costa Rica, que se indican en el Anexo 2.

Articulo V

Se adicionan como Anexo 5 de la Lista B del Protocolo de Managua los aforos
aplicables por Costa Rica durante el periodo de transici6n, que figuran en el Anexo 3.

Articulo VI

Este Protocolo ser sometido a ratificaci6n en cada Estado, de conformidad
con las respectivas normas constitucionales o legales.

Los instrumentos de ratificaci6n deberin depositarse en la Secretaria General
de la Organizaci6n de Estados Centroamericanos. Este Protocolo entrard en vigor
ocho dias despu~s de la fecha en que se deposite el tercer instrumento de ratificaci6n
para los tres primeros ratificantes y, para los subsiguientes, en la fecha de dep6sito
de sus respectivos instrumentos.

Articulo VII

La Secretaria General de la Organizaci6n de Estados Centroamericanos ser6
la depositaria del presente Protocolo del cual enviari copias certificadas a las Can-
cillerias de cada uno de los Estados contratantes, y a la Secretaria Permanente del
Tratado General, notificandoles asimismo del dep6sito de cada uno de los instru-
mentos de ratificaci6n. Al entrar en vigor el Protocolo, procedern tambi~n a enviar

No. 6542
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copia certificada de dste a la Secretarla General de la Organizaci6n de las Naciones
Unidas, para los fines de registro que sefiala el Articulo 102 de la Carta de las Naciones
Unidas.

Articulo VIII

La duraci6n del presente Protocolo estard condicionada a la vigencia del Conve-
nio Centroamericano sobre Equiparaci6n de GravAmenes a la Importaci6n.

EN TESTIMONiO de lo cual, los respectivos Plenipotenciarios firman el presente
Protocolo en la ciudad de San Jos6, capital de la Repfiblica de Costa Rica, el dia
treinta y uno de julio de mil novecientos sesenta y dos.

Por el Gobierno de Guatemala

JORGE L. CABALLEROS

Ministro de Economia
JULIO PRADO GARCIA SALAS

Ministro Coordinador
de Integraci6n Centroamericana

Por el Gobierno de el Salvador

SALVADOR JAUREGUI

Ministro de Economia

Por el Gobierno de Honduras

JORGE BUEso ARIAS

Ministro de Economia y Hacienda

Por el Gobierno de Nicaragua :

JUAN JoSt LUGO MARENCO

Ministro de Economia
GUSTAVO A. GUERRERO

Viceministro de Economia

Por el Gobierno de Costa Rica

RAfL HESS ESTRADA

Ministro de Economia y Hacienda

No 6542
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PROTOCOLO AL CONVENIO CENTROAMERICANO SOBRE EQUIPARACI6N DE GRAVA-
MENES A LA IMPORTACION

Los Gobiernos de las Repiblicas de Guatemala, El Sdlvador, Honduras, Nica-
ragua y Costa Rica,

EN VIRTUD de los compromisos contraidos en el Articulo I del Convenio Cen-
troamericano sobre Equiparaci6n de Gravimenes a la Importaci6n, suscrito en
San Jos6, Costa Rica, el lo. de septiembre de 1959; en el Articulo II del Tratado
General de Integraci6n Econ6mica Centroamericana, suscrito en Managua el 13 de
diciembre de 1960, y en el Articulo Primero Transitorio del Protocolo al Convenio
Centroamericano sobre Equiparaci6n de Grav~menes a la importaci6n, suscrito
en Managua en esa misma fecha,

TENIENDO EN CUENTA que el 4 de junio de 1961 entr6 en vigor el Tratado
General de Integraci6n Econ6mica Centroamericana y qued6 establecida la zona
centroamericana de libre comercio,

CONSIDERANDO que es urgente completar la constituci6n del arancel uniforme
a la importaci6n, a fin de perfeccionar el mercado comfin centroamericano,

HAN DECIDIDO celebrar el presente Protocolo al Convenio Centroamericano
sobre equiparaci6n de GravAmenes a la Importaci6n, a cuyo efecto han designado
sus respectivos Plenipotenciarios, a saber :
Su Excelencia el sehior Presidente de la Repfiblica de Guatemala, al sefior Jorge

L. Caballeros, Ministro de Economia, y al sefior Julio Prado Garcia Salas,
Ministro Coordinador de Integraci6n Centroamericana;

Su Excelencia el sefior Presidente de la Repiblica de El Salvador, al sefior Salvador
Jiuregui, Ministro de Economia;

Su Excelencia el sefior Presidente de la Repfiblica de Honduras, al seflor Jorge
Bueso Arias, Ministro de Economia y Hacienda;

Su Excelencia el seftor Presidente de la Repdblica de Nicaragua, al sefior Juan Jos6
Lugo Marenco, Ministro de Economia, y al sefior Gustavo A. Guerrero, Vice-
ministro de Economia;

Su Excelencia el sefior Presidente de la Repfiblica de Costa Rica, al sefior Rafil
Hess Estrada, Ministro de Economia y Hacienda;

quienes despu6s de haberse comunicado sus respectivos Plenos Poderes y de hallarlos
en buena y debida forma, convienen en lo siguiente

CAPiTULO I

EQUIPARACI6N DE GRAVAMENES A LA IMPORTACI6N

Articulo I

Los Estados contratantes convienen, de conformidad con el Articulo IX del
Convenio Centroamericano sobre Equiparaci6n de Gravdmenes a la Importaci6n,
en ampliar medinte el presente Protocolo, las Listas A y B del citado Convenio,

NO 6542
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Articulo II

Las Partes contratantes adoptan de inmediato los aforos y la denominaci6n
arancelaria especificados en la Lista A anexa, la cual forma parte integrante del
presente Protocolo.

Articulo III

De conformidad con el r6gimen transitorio de equiparaci6n arancelaria pro-
gresiva establecido en el Articulo XIV del Convenio Centroamericano sobre Equi-
paraci6n de Gravimenes a la Importaci6n, las partes contratantes convienen en
adoptar, respecto de los productos comprendidos en la Lista B de este Protocolo,
los gravimenes uniformes que figuran en dicha lista (columna I), ajustAndose cada
una de las Partes al plazo (columna II), a los aforos iniciales (columna III), y a la
denominaci6n arancelaria que se establece en la misma.

En los anexos 1 a 5 de la Lista B figuran los aforos aplicables por cada una de
las Partes contratantes durante cada afio del periodo de transici6n. La Lista B y
sus anexos 1 a 5 forman parte integrante del presente Protocolo.

CAPfTULO II

DISPOSICIONES ESPECIALES SOBRE PRODUCTOS LACTEOS

Articulo IV

La leche en polvo producida en cualquiera de los Estados contratantes gozarA
entre todos ellos del r6gimen de libre comercio inmediato establecido en el Tratado
General de Integraci6n Econ6mica Centroamericana y, en consecuencia, quedarA
exenta del pago de derechos de importaci6n y de exportaci6n y de todos los demAs
impuestos, sobrecargos y contribuciones que causen la importaci6n y la exportaci6n
entre todos los Paises miembros.

Articulo V

Los Estados contratantes acuerdan establecer un sistema de cuotas de impor-
taci6n aplicable a la leche en polvo procedente de terceros paises y comprendida
bajo los incisos arancelarios 022-02-01-01, 022-02-01-02, 022-02-02-01, de la lista B
del presente Protocolo. El Consejo Ejecutivo fijard las cuotas de manera que la pro-
ducci6n centroamericana y el monto de las importaciones autorizadas de dicho
producto aseguren la satisfacci6n total de la demanda de leche en polvo existente
en el mercado de los Paises miembros.

Cuando la producci6n centroamericana llegue a ser suficiente para cubrir la
totalidad de la demanda del mercado, con el objeto de garantizar los intereses del
consumidor y propiciar la competencia en el mercado de productos lActeos, el Con-
sejo Ejecutivo continuarA fijando cuotas de importaci6n. Dichas cuotas no podrAn
ser superiores al quince por ciento del consumo comercial total de la leche en polvo
de cada pals.
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Dentro del monto de las cuotas fijadas por el Consejo, queda a decisi6n de cada
gobierno permitir o no, total o parcialmente, la realizaci6n de las importaciones
correspondientes.

Articulo VI

El Consejo Ejecutivo del Tratado General de Integraci6n Econ6mica Centro-
americana fijard anualmente el monto de las cuotas a que se refiere el Articulo V
anterior. Las cuotas fijadas para el primer afto entrarn en vigor noventa dias despu6s
de la vigencia del presente Protocolo.

El Consejo revisard semestralmente las cuotas de acuerdo con el curso de la
producci6n, del consumo y de otros elementos determinantes del abastecimiento
y de la situaci6n del mercado. Podrd, asimismo, introducir en las cuotas anuales
los ajustes que sean necesarios para contrarrestar deficiencias en la producci6n o
cualquier otro elemento que cause o amenace causar trastornos en el abastecimiento
del mercado de los Paises miembros.

Articulo VII

Las cuotas de importaci6n fijadas por el Consejo Ejecutivo tendrdn validez
finicamente durante el periodo para el cual se hubieren establecido y no serAn acu-
mulables para periodos posteriores.

Articulo VIII

Si. el Consejo Ejecutivo no hubiere fijado las cuotas para determinado ejercicio,
los gobiernos podrAn autorizar importaciones conforme a una cuota equivalente a la
fijada para el ejercicio anterior. Una vez que el Consejo haya establecido la cuota
correspondiente, los gobiernos s6lo podrin autorizar las cantidades que faltaren para
completar la nueva cuota.

A rticulo IX

Los gobiernos no importarAn ni autorizardn la importaci6n, con fines comer-
ciales, de leche en polvo procedente de terceros paises en exceso de las cuotas que se
establezcan para cada uno de ellos de acuerdo con las disposiciones de este Capitulo.
Dichas importaciones quedardn sujetas al pago de los gravdmenes uniformes centro-
americanos acordados en el presente Protocolo.

Articulo X

El Consejo Ejecutivo someterA a la aprobaci6n del Poder Ejecutivo de cada
pals la adopci6n de regulaciones a la importaci6n de otros tipos de leche procesadas
procedentes de terceros paises, cuando asi lo estime necesario para garantizar los
intereses del consumidor y de la producci6n y el abastecimiento centroamericano.

Articulo XI

Los gobiernos proporcionarin a la Secretaria Permanente del Tratado General
de Integraci6n Econ6mica Centroamericana todas las informaciones necesarias para
el cumplimiento de las disposiciones de este Capitulo, incluyendo las que se refieren
a importaciones de leche procesada afectuadas con exoneraci6n de derechos arance-
larios.

N- 6542



22 United Nations - Treaty Series 1971

CAPfTULO III

DISPOSICIONES SOBRE COMERCIO DESLEAL

Articulo XII

Las Partes contratantes tomar~n, respecto de mercancias procedentes de fuera
de la regi6n, todas las medidas que sean necesarias para contrarrestar prdcticas de
comercio que causen o amenacen causer perjuicio a la producci6n centroamericana,
especialmente cuando se trate de la importaci6n de mercancias a un precio inferior
a su valor normal o de subsidios a la exportaci6n.

Articulo XIII

Cuando cualquiera de los Gobiernos miembros considere necesario que se
adopten medidas de cardcter multilateral, presentard a conocimiento del Consejo
Ejecutivo la situaci6n que, a su juicio, es constitutiva de comercio desleal. El Con-
sejo hard calificaci6n del caso, ajustdndose a las definiciones y criterios que sobre
esta misma materia establece el Tratado General de Integraci6n Econ6mica en lo
referente al intercambio comercial centroamericano.

Articulo XIV

En caso de comprobarse la existencia de las prActicas a que se refiere este
capitulo se aplicarA, mediante decisi6n del Consejo Ejecutivo, al destinatario de las
mercancias o embarques respectivos, una sanci6n de cien d6lares por kilo bruto y
cien por ciento ad-val6rem, sin perjuicio de cualquier otra medida que resuelva el
Consejo. La decisi6n del Consejo tendrA validez para los cinco Paises miembros. La
sanci6n serA aplicada por el gobierno del pais donde se efectu6 la importaci6n y
por el de cualquier otro pas centroamericano donde la misma mercancia se importe.
La sanci6n continuarA aplicdndose mientras subsista la situaci6n o prActica de comer-
cio que le di6 origen, y seri suspendida por decisi6n del Consejo Ejecutivo.

CAPfTULO IV

MODIFICACIONES A LAS LISTAS ANEXAS AL PROTOCOLO

DE EQuIPARAcI6N DE MANAGUA

Articulo XV

Los Estados contratantes acuerdan, de conformidad con el Articulo X1I del
Convenio Centroamericano sobre Equiparaci6n de Gravdmenes a la Importaci6 n,
modificar las listas A y B y sus anexos del Protocolo a dicho Convenio, suscrito en
Managua el 14 de diciembre de 1960, en los tdrminos que se indican en el ap6ndice
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a este Protocolo, que forma parte integrante del mismo. El periodo de transici6n
para los rubros arancelarios comprendidos en dicho ap~ndice se seguirA contando a
partir de la fecha de vigencia del Protocolo de Equiparaci6n de Managua.

CAPfTULO V

DIsPosICIONES FINALES

Articulo XVI

Este Protocolo seri sometido a ratificaci6n en cada Estado, de conformidad
con las respectivas normas constitucionales o legales.

Los instrumentos de ratificaci6n deberAn depositarse en la Secretaria General
de la Organizaci6n de Estados Centroamericanos. El Protocolo entrarA en vigor
ocho dias despuds de la fecha en que se deposite el tercer instrumento de ratificaci6n,
para los tres primeros ratificantes, y, para los subsiguientes, en la fecha de dep6sito
de sus respectivos instrumentos.

Articulo XVII

La Secretaria General de la Organizaci6n de Estados Centroamericanos serd
la depositaria del presente Protocolo, del cual enviarA copias certificadas a las Can-
cillerias de cada uno de los Estados contratantes, notificdndoles asimismo del dep6-
sito de cada uno de los instrumentos de ratificaci6n. Al entrar en vigor el Protocolo,
procederA tambidn a enviar copia certificada de 6ste a la Secretaria General de la
Organizaci6n de las Naciones Unidas, para los fines de registro que sefiala el Artfculo
102 de la Carta de las Naciones Unidas.

Articulo XVIII

La duraci6n del presente Protocolo estari condicionada a la vigencia del Conve-
"nio Centroamericano sobre Equiparaci6n de GravAmenes a la Importaci6n.

Articulo XIX

Las Partes contratantes convienen en suscribir en un plazo mAximo de un
afio contado a partir de la entrada en vigencia del presente instrumento, los proto-
colos adicionales que se requieran para adoptar gravdmenes uniformes a la importa-
ci6n respecto a los rubros arancelarios que hasta la fecha no han sido equiparados
entre los Paises miembros.

Articulo XX

Las Partes contratantes convienen en suscribir en un plazo mAximo de un afio
contado a partir de la entrada en vigencia del presente instrumento, un convenio
de legislaci6n arancelaria uniforme que garantice la adecuada aplicaci6n del arancel
centroamericano a la importaci6n.
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EN TESTIMONIO de lo cual, los respectivos Plenipotenciarios firman el presente
Protocolo en la ciudad de San Jos6, capital de la Repfiblica de Costa Rica, el dia
treinta y uno del mes de julio de mil novecientos sesenta y dos.

Por el Gobierno de Guatemala

JORGE CABALLEROS JULIO PRADO GARCIA SALAS

Ministro de Economia Ministro Coordinador
de Integraci6n Centroamericana

Por el Gobierno de El Salvador

SALVADOR JAUREGUI

Ministro de Economia

Por el Gobierno de Honduras

JORGE BUEso ARIAS

Ministro de Economia y Hacienda

Por el Gobierno de Nicaragua :

JUAN Jose LUGO MARENCO GUSTAVO A. GUERRERO

Ministro de Economia Viceministro de Economia

Por el Gobierno de Costa Rica

RAL HESS ESTRADA

Ministro de Economia y Hacienda
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LISTA A

EQUIPARAcI6N INMEDIATA DE GRAVAMENES A LA IMPORTACI6N

Nota general

Los Estados contratantes convienen en adoptar de inmediato el gravamen uni-
forme especificado en el presente Anexo, para las importaciones procedentes de
paises no signatarios del tercer Protocolo al Convenio Centroamericano sobre Equi-
paraci6n de Gravimenes a la Importaci6n.

Gravdmenes uniformes
Grupo, partida o a la importacidn

subpartida de la
NA UCA o inciso Especifio Ad valdrem

arancelario (D6lares (Por cienio
uniforme Denominaci6n Unidad pot unidad) cif)

SECCI6N 0. PRODUCTOS ALIMENTICIOS

021-01 Leche y crema frescas, pasteurizadas
o esterilizadas (incluso sueros de
mantequilla o de queso, leche
descremada, leche y crema agria)

021-01-01 Leche y crema
021-01-01-01 Leche .. .............
021-01-01-02 Crema ........ ... ........

022-01 Leche y crema (incluso sueros de
mantequilla o de queso y leche
descremada), evaporadas o con-
densadas, en forma lfquida o
semis6lida

022-01-01 Leche y crema
022-01-01-01 Leche condenrsada y leche evapo-

rada (equiparado en forma pro-
gresiva, vdase la Lista B)

022-01-01-03 Crema ..... ..............
022-02 Leche y crema o(incluso sueros de

mantequilla o de queso y leche
descremada), deshidratadas o
desecadas, en forma s6lida, como
bloques y polvo

022-02-01 Leche y crema
022-02-01-01 Leche integra (equiparado en forma

progresiva, v4ase la Lista B)
022-02-01-02 Leche semidescremada (equiparado

en forma progresiva vdase la
lista B)

022-02-01-03 Crema ... .............
022-02-02 Suero de mantequilla o de queso y

leche descremada
022-02-02-01 Leche descremada (equiparado en

forma progresiva, vWase la Lista B)
022-02-02-02 Suero de mantequilla ode queso . .

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

10
10

10

10

10
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Gravdmenes uniformes

Grupo, partida o a la importlaci&n

subpargida de la
NA UCA o inciso Especifico Ad val6rem

arancelario (D61ares (Pot ciento
uniforme Denominaci&n Unidad pot unidad) cif)

029-09-00 Productos lActeos, n.e.p. (helados de
crema, polvos para helados de cre-
ma compuestos y mezclas para

leche malteada, leches alimen-

ticias dietdticas, medicinales o
mezcladas con otras substancias,
productos deshidratados, etc.)

Nota arancelaria.. uniforme centro-
americana

Se definen como leches modificadas
aqu~llas a las cuales se haya
extrafdo parcial o totalmente uno
o varios de sus componentes con
el objeto de transformar su propia
naturaleza (excluyendo las leches
clasificadas en los grupos 021 y
022), y las que contienen adiciones
de sustancias nutritivas o dieto-
tergpicas.

029-09-00-01 Preparaciones medicinales y para la
alimentaci6n infantil ...... ... K.B. Libre

Nota arancelaria uniforme centro-

americana

Cuando las leches modificadas sean
de uso medicinal o terapdutico,
incluyendo leches acidificadas, y
se utilizan, per ejemplo, debido a
intolerancia de la leche comfin o
de la f6rmula estAndar, se clasifi-

carhn en el inciso 029-09-00-01.
Se clasificarhn en este inciso las

leches modificadas destinadas a la
alimentaci6n infantil, cuya modi-
ficaci6n tenga por objeto trans-

formar la leche comfin o las f6r-
mulas estAndar en un producto
semejante a la leche materna.

029-09-00-02 Preparaciones diet6ticas ..... . K.B. Libre 15

Nola arancelaria uniforme centro-
americana

Cuando las leches modificadas ten-

gan ciertas propiedades y sean
destinadas a usos dietdticos espe-
cfficos, debido a su contenido de
elementos distintos a la leche, se
clasificarin en el inciso 029-09-
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Gravdmenes uniformes

Grupo, partida o a la importacidn

subpartida de la
NA UCA o insico Espeifico A d vajd6em

arancelario (D61ares (Por ciento
uniforme Denominacin Unidad par unidad) cif)

00-02. No se clasificarin en ese
inciso las leches modificadas de
uso general, aun cuando conten-
gan simples adiciones de vitaminas
o minerales. Dichas leches se
clasificarin en el inciso 029-09-
00-09.

029-09-00-03 Polvos para helados de crema (equi-
parado en forma progresiva, vdase
la Lista B)

029-09-00-09 Los demAs ............. K.B. 0.40 15
032-01 Pescado, crustAceos y moluscos u

sus preparaciones, incluso caviar
y huevos comestibles de pescado,
envasados hermdticamente o pre-
parados en formas n.e.p.

032-01-02 Bacalao ... ............ .. K.B. 0.60 20
032-01-03 Salm6n ... ............ .. K.B. 0.60 20
032-01-04 Anchoas y sus pastas .......... K.B. 1.00 20
032-01-05 CrustAceos y moluscos y sus prepa-

raciones, envasados hermdtica-
mente (excepto sopas y caldos) o
preparados en formas n.e.p. . . K.P. 1.00 20

032-01-06 Caviar y sus imitaciones y otros
huevos comestibles de pescado . . K.B. 3.00 50

042-01-00 Arroz con cascara .......... ... K.B. 0.10 10
042-02-00 Arroz sin cascara, incluso arroz

pulido y quebrado ......... ... K.B. 0.10 15
043-01-00 Cebada sin moler ......... ... K.B. 0.05 10
045-01-00 Centeno sin moler .......... ... K.B. 0.05 10
045-02-00 Avena sin moler .... ........ KB. 0.01 10
045-09-01 Alpiste ... ............. .... K.B. 0.20 30
045-09-02 Maicillo ... .... . .... . . . K.B. 0.08 10
045-09-03 Cereales sin moler n.e.p ......... K.B. 0.10 10
047-01-00 Harina de centeno, gruesa y fina . . K.B. 0.10 10
047-02-00 Harina de mafz gruesa y fina . . . K.B. 0.20 10
048-02-00- Malta .... ............ ... K.B. 0.02 10
048-03-00 Macarrones, spaghetti, tallarines,

fideos finos y otras pastas alimen-
ticias similares .... ......... KB. 0.60 10

048-04-01 Pan ..... .............. ... K.B. 0.80 30
048-04-02 Galletas de todas clases ......... ' " K.B. 0.80 30
048-04-03 Bizcochos .. ........... ... K.B. 0.80 30
048-04-04 Pastelas y similares ....... ... K.B. 0.80 30
048-04-05 Otros productos de panaderia y

pastelerfa n.e.p ............ ... K.B. 0.80 30
048-09-02 Alimentos diet4ticos a base de

cereales ... ........... ... K.B. 0.10 10
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Gravdmenes uniformes

Grupo, partida o a la imporfacin

subpartida de La
NA UCA o inciso Especiftco Ad valdrem

arancelario (D6lares (Po, ciento
uniforne Denominaci6n Unidad por unidad) cif)

048-09-03 Mezclas elaboradas especialmente
para ]a confecci6n de articulos de
panaderla y reposterfa ..... .. K.B. 0.80 30

048-09-04 Otros preparados de cereales de
matinasy fcuIlas, n.e.p. . . . K.B. 0.80 30

054-03-01 Lfipulo ... ............ ... K.B. 0.10 10
054-03-03 Otros productos vegetales crudos,

n.e.p. (v.g. remolacha, cafla de
azficar) ... ............ ... K.B. 0.15 15

055-04-01 SagA, tapioca, salep y arrurruz
(arrowroot) ............ ... K.B. 0.15 15

055-04-03 Almidones alimenticios, n.e.p. . . K.B. 0.40 10
061-01-00 Azficar de remolacha y de cafla, sin

refinar ... ............ ... K.B. 0.15 10
061-02-00 Azficar de remolacha y de cafia,

refinada .. ........... ... K.B. 0.15 10
061-03-00 Melazas no comestibles .... ...... KB. 0.15 10
061-04-00 Jarabes y melazas comestibles (v.g.,

miel de cafia) .. ......... ... K.B. 0.50 10
061-09-01 Glucosa, dextrosa y levulosa o fruc-

tosa ...... ............. K.B. 0.03 10
061-09-02 Azjicar de leche o lactosa ..... ... K.B. 0.03 10
061-09-03 Azficar de malta o maltosa . . . K.B. 0.03 10

061-09-04 Manosa y galactosa ........ ... K.B. 0.03 10
061-09-05 Azficax cande o sacarosa pura . . . K.B. 0.30 10
061-09-07 Jarabes simples, n.e.p .... ....... K.B. 0.60 15
061-09-08 Azficar y jarabe de arce, miel arti-

ficial y caramelo (miel o azdcar
quemada) .. .......... .. K.B. 0.60 15

061-09-09 Azficares y jarabes, n.e.p .......... K.B. 0.60 15
071-03-00 Extractos de cafd, esencias de cafd

y preparados que contengan cafd K.B. 3.00 20

SECCI6N 1. BEBIDAS Y TABACO

111-01-01 Aguas minerales ........ . K.B. 0.10 15

111-01-02 Aguas gaseosas, con o sin sabor . K.B. 0.10 15
111-01-03 Bebidas no alcoh6licas, n.e.p ... K.B. 0.10 15
112-01-01 Vinos de mesa, blancos, tintos o

claretes .. ........... ... K.B. 1.00 20
112-01-02 Vinos generosos . ........ . K.B. 1.00 20
112-01-03 Champagne .. .......... . K.B. 2.00 20
112-01-04 Otros vinos espumosos, n.e.g. . . K.B. 1.50 20
112-01-05 Otros vinos, incluso mosto de uva,

n.e.p.
112-01-05-01 Mosto de uva . . ... ......... K.B. Libre 25
112-01-05-09 Los demos .. ........... ... K.B. 1.00 20
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Gravdmenes uniformes

Grupo, pariida o a la importacidn

subpartida de la
NA UCA o inciso Especifico Ad vaj6rem

arancelario (D61ares (Pop ciento
uniforme Denominacin Unidad po unidad) cif)

112-02-00 Sidra y jugos de frutas fermentados

(vinos n.e.p. de frutas) ..... .. K.B. 1.50 20
112-04-01 Extractos amargos aromAticos,

liquidos, tales como el amargo de

angostura, a bitters P y otros seme-

jantes ........ ......... K.B. 1.50 20

112-04-02 Aguardiente de cana ......... ... K.B. 2.50 20

122-01-00 Puros y cigarros . ........ . K.B. 6.00 30

122-02-00 Cigarrillos .. ........... ... K.B. 6.00 30
122-03-00 Tabaco elaborado en formas n.e.p. . K.B. 6.00 30

SECCI6N 2. MATERIALES CRUDOS NO
COMESTIBLES, EXCEPTO COMBUS-
TIBLES

221-02-00 Copra ... ............. ... K.B. 0.10 10

221-05-00 Linaza ... ............. .... K.B. Libre 10

221-07-00 Semillas de ricino .......... ... K.B. 0.10 15
231-01-00 Caucho y gomas naturales similares,

caucho sintdtico y caucho rege-

nerado

231-01-00-01 Caucho y gomas naturales y sintd-
ticas (excepto latex crudo) (equi-
parado en forma progresiva, vdase
la Lista B)

231-01-00-02 Latex crudo (equiparado en forma
progresiva, vdase la Lista B)

231-01-00-03 Caucho sintdtico (equiparado en
forma progresiva, vdase la Lista B)

231-01-00-89 Caucho regenerado ....... ... K.B. 0.08 10

241-01-00 Lefia y carb6n vegetal (incluso
aserrfn) .. ........... ... K.B. 0.10 10

244-01-02 Corcho en bruto en formas n.e.p. y
desperdicios de corcho ..... .. K.B. 0.03 10

271-01-00 Abonos naturales de origen animal o
vegetal, no tratados qufmica-

mente ... ............ ... K.B. Libre 2

271-02-00 Nitrato de sodio natural (salitre de

Chile) ... ............ ... K.B. Libre 4

271-03-00 Fosfatos naturales, molidos o sin
moler, y sales de potasio en bruto. K.B. Libre 2

272-07-01 Tripoli ... ............. .... K.B. 0.02 10
272-07-02 Diamantes industriales ...... ... K.B. Libre 10

272-19-01 Hielo ... ............. ... K.B. 0.01 10

283-01-00 Minerales de metales comunes no
ferrosos y sus concentrados . . . K.B. Libre 2

284-01-00 Chatarra y limadura de metales
comunes no ferrosos ...... .. K.B. Libre Libre
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Gravdmenes uniformes

Grupo, partida o a la importactdn

subparlida de la
NA UCA o inciso Especifico Ad valdem

arancelario (D61ares (Pot ciento
uniforme Denominaci6n Unidad por unidad) cif)

285-01-00 Minerales y concentrados de mine-
rales de plata .... ......... K.B. Libre 5

285-02-00 Minerales y concentrados de mine-
rales de platino y metales del
del grupo del platino ... ...... K.B. Libre 5

291-09-12 Huevos no comestibles, n.e.p. (hue-
vos de pescado para la repro-
ducci6n, etc.) .. ......... ... K.B. Libre 5

292-01-01 Maderas, cortezas y otras partes de
plantas tint6reas ....... ... K.B. Libre 8

292-02-02 Gomas, lacas, resinas, gomorresinas

y oleorresinas naturales, n.e.p. . K.B. 0.15 10
292-03-01 Cafra, mimbre y bamb6 en bruto o

simplemente preparados . . . K.B. 0.30 10
292-03-02 Junco, paja, palma, fibras de madera

y otras materias vagetales para
trenzar, n.e.p., en bruto o simple-
mente preparados, tefiidos o no. . K.B. 0.30 10

292-07-00 Flores cortadas y follaje (adecuadas
para ramilletes o para ornamenta-
ci6n, frescas, secas, teftidas o no
etc.) .... ............. ... K.B. 1.50 20

292-09-02 Opio en pasta, panes, polvo o extrac-
to ....... .............. K.B. 3.00 15

SECCI6N 3. COMBUSTIBLES Y LUBRI-

CANTES MINERALES Y PRODUCTOS

CONEXOS

311-01-00 Carb6n (antracita, bituminoso, sub-

bituminoso, de lignito y turba) . . K.B. Libre 2
311-02-00 Coque de carb6n y de lignito. . .. K.B. Libre 2
311-03-00 Briquetas de carb6n, de lignito, de

coque y de turba . ....... .. K.B. Libre 2
313-05-01 Parafina, ceresina u ozoquerita . . K.B. 0.03 10

SEccI6N 4. ACEITES V MANTECAS
DE ORIGEN ANIMAL Y VEGETAL

411-01-01 Aceite de higado de bacalao . . . K.B. Libre 5
411-01-02 Otros aceites de pescado y de ani-

males marinos . ........ . K.B. 0.02 10
411-02-01 Lanolina ...... ............ K.B. 0.03 10
411-02-03 Otros aceites, mantecas y grasas de

de origen animal, para usos indus-
triales, n.e.p.

411-02-03-01 Degris y otros aceites ...... . K.B. 0.02 10

411-02-03-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 0.05 10
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SEccI6N 5. PRODUCTOS QUfMICOS

511-09-02 Sales y otros compuestos de alu-
minio.. ...... ............ K.B. 0.02 15

512-02-00 Alcohol etilico, estd o no desnatura-
lizado ... ............ ... K.B. 2.00 20

512-03-00 Glicerina (propanotriol) ..... .. K.B. 0.10 10
512-09-17 Enzimas .............. K.B. Libre 15
521-02-01 Creosota mineral (de hulla) y aceite

de creosota .. .......... ... K.B. 0.01 10
521-02-02 Benceno, benzol o bencina de alqui-

trin de hulla, excepto qufmica-
mente puro ... .......... ... K.B. 0.01 10

531-01-02 Otros, tintes o materias colorantes
derivados del alquitr~n de hulla y
tintes artificiales para colorear,
no preparadas para uso domdsti-
co ....... .............. K.B. 0.05 10

532-01-01 Materias colorantes para ser usadas
en bebidas y productos alimen-
ticios ...... ............ KB. 0.30 10

532-01-02 Extractos para tefiir de origen vege-
tal o animal (incluso todos los
tintes de origen vegetal o animal
excepto el indigo), n.e.p. .. ..... KB. 0.05 10

532-03-00 Materiales curtientes sintdticos y
preparados artificiales para tene-
ra ....... ............. K.B. 0.01 6

533-01-02 Colores en polvo para prepara pin-
turas al temple o al aceite . . . K.B. 0.05 10

533-01-03 Otros materiales para colorear,
n.e.p ... ............. .... K.B. 0.05 10

533-02-00 Tintas para imprenta y litograffa. . K.B. 0.03 5
533-03-01 Pinturas preparadas ......... ... K.B. 0.20 15
533-03-02 Esmaltes, lacas y barnices, prepa-

rados ... ............ .. K.B. 0.20 20
533-03-03 Colores para artistas ......... ... K.B. 0.15 15
533-03-05 Secantes preparados para pinturas K.B. 0.05 10
533-03-06 Masillas (mastiques), prepatados . K.B. 0.15 10
541-01-00 Vitaminas y preparados exclusivos

de vitaminas .. ......... ... K.B. Libre 3
541-02-00 Productos bacteriol6gicos, sueros,

vacunas ..... ........... K.B. Libre 5
541-03-00 Penicilina, estreptomicina, tirocidina

y otros antibi6ticos ...... . K.B. Libre 3
541-04-01 Quinina y todas sus sales ... ..... KB. Libre Libre
541-04-02 Emetina y todas sus sales . . . K.B. Libre 3
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541-04-03 Alcaloides opi~ceos, sus sales y deri-
vados ... ............ ... K.B. Libre 10

541-04-05 Otros alcaloides, sus sales y sus

derivados, n.e.p .......... ... K.B. Libre 10

541-09-01 Gluc6sidos y sus sales ... ...... KB. Libre 10

541-09-02 Productos opoterApicos (plasma hu-
mano, insulina, hormonas y otres

extractos de glAndulas, 6rganos,

etc., para fines terapduticos),
n.e.p.

541-09-02-01 Plasma humano ........... .... K.B. Libre Libre

541-09-02-09 Los demis .. ........... ... K.B. Libre 3

541-09-03 Medicamentos preparados para uso

parentirico (inyectables), n.e.p.

541-09-03-01 Vitaminas o preparados vitamfnicos K.B. Libre 13

541-09-03-02 Antibi6ticos y sulfas, preparados

para la venta al detalle; prepa-
raciones especificas antiparasita-
rias, antipalfidicas, antitubercu-

losas, antisifiliticas, anticancero-

sas y antileprosas. (Equiparado

en forma progresiva, vdase la

Lista B)
541-09-03-09 Los demis (Equiparado en forma

progresiva, vdase ]a Lista B)

541-09-04 Medicamentos preparados para uso

interno (oral), n.e.p.

541-09-04-01 Aceite de higado de bacalao, prepa-

rado en cualquier forma . ... K.B. Libre 15

541-09-04-02 Vitaminas y preparados vitaml-

nicos ... ............ ... K.B. Libre 13

541-09-04-03 Antibi6ticos y sulfas, preparados

para la venta al detalle; prepa-

raciones especificas antiparasita-

rias, antipalfidicas, antitubercu-
losas, antisifilfticas, anticancero-

sas y antileprosas ....... ... K.B. Libre 8

541-09-04-09 Los demis .. ........... ... K.B. 0.50 10

541-09-05 Medicamentos preparados para uso

externo, n.e.p.

541-09-05-01 Agua oxigenada .... ......... K.B. 1.00 10

541-09-05-09 Los demis .. ........... ... K.B. 0.50 10

541-09-06 Productos para cirugia y mecAnica

dental, n.e.p., incluso oro para

dentistas ............. .... K.B. 0.15 20

541-09-07 Medicamentos para uso veretinario

n.e.p ... ............. .... K.B. 0.05 10

551-01-01 Aceite esencial de quenopodio . . . K.B. Libre 5
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551-01-02 Otros aceites vegetales esenciales,
incluso substancias resinoides,
n.e.p.

551-01-02-01 Aceite de caulmugra (Chaulmoogra). K.B. Libre 5
551-01-02-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 0.10 20

552-01-05 Tinturas, t6nicos, pomadas, cham-
pries y otros preparados para el
cabello ...... ............ K.B. 1.50 50

552-01-06 Dentifricos de toda clase, en cual-
quier forma .......... K.B. 0.25 20

552-01-08 Sahumerios, fumigatorios y otros
preparados para perfumar el am-

biente, y desodorantes para habi-
taciones ..... ........... K.B. 1.50 50

552-02-01 Jabones para tocador y bafio . . . K.B. 0.60 20
552-02-02 Jabones medicinales ......... ... K.B. 0.40 20

552-02-03 Otros, jabones y preparados para
lavar y limpiar, n.e.p., excepto
los jabones con abrasivos

552-02-03-01 Aceites y grasas saponificadas y
sulfonadas, de origen animal o
vegetal, y agentes humectantes

para uso industrial (Equiparado
en forma progressiva, vdase la
Lista B)

552-02-03-09 Los demhs .. ........... ... K.B. 0.40 10
552-03-01 Ceras, betunes, etc., en cualquier

forma, para limpiar y lustrar y
conservar calzado y arttculos de
cuero ... ............ ... K.B. 0.40 10

552-03-02 Ceras, aceites, liquidos, cremas pol-

vos, pastas, grasas, etc., prepara-
dos para limpiar y lustrar muebles,
pisos, autom6viles y en general
articulos de metal, madera, por-
celana, vidrio, etc.

552-03-02-01 Impermeabilizantes para madera K.B. 0.02 10
552-03-02-09 Los demis .. ........... ... K.B. 0.40 10

552-03-03 Abrasivos naturales, en polvo, pasta

o formas similares, listos para uso
inmediato; jabones con abrasivos,
e hilazas, telas, gamuzas, etc.
impregnadas de cualquier substan-
cia para pulir .. ......... ... K.B. 0.40 10

561-01-00 Abonos nitrogenados y productos
fertilizantes nitrogenados (excepto
naturales), n.e.p .......... ... K.B. Libre 5
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Nota arancelaria unifortne centro-
americana

La urea que contenga menos del 50
por ciento de nitr6geno se clasifi-
carA en esta subpartida, siempre
y cuando sea usada como abono
nitrogenado o producto fertilizante
nitrogenado, no natural.

561-02-00 Abonos fosfatados y productos fer-
tilizantes fosfatados (excepto los
naturales), incluso los superfos-
fatos y la escoria bisica de la
desfosforizaci6n .......... ... K.B. Libre 5

561-03-00 Abonos potAsicos y productos fer-
tilizantes potAsicos, excepto sales
de potasa en bruto ......... ... K.B. Libre 5

561-09-00 Abonos, n.e.p., incluso los abonos
mezclados ..... ......... K.B. Libre 5

591-01-04 Munici6n para armas de fuego
(excepto para armas de guerra),
incluso las flechitas y balines
para armas de aire comprimido K.B. 1.50 15

591-02-02 Fulminantes para cartuchos de
armas de fuego y para escopetas
de chimenea .. ......... ... K.B. 1.50 15

591-03-00 Artfculos pirotcnicos, incluso las
luces y petardos para sefiales . . K.B. 3.00 20

599-01-02 Celuloide en forma de lAminas,
planchas, bloques y en cualquier
otra forma no manufacturada . . K.B. 0.30 10

599-01-03 Telas pl~sticas, no tejidas (excluye
las fibras textiles sintdticas y los
tejidos hechos con ellas) . . . K.B. 0.50 20

599-01-04 Otros materiales pl~sticos sintdticos
y resinas artificiales en cualquier
forma no manufacturada

599-01-04-01 LAminas, perfiles, tiras, tubos y
varillas (equiparedo en forma
progresiva, vdase la Lista B)

599-01-04-02 Barras, bloques, hojas, placas y
planchas ............. ... K.B. 0.15 10

599-01-04-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 0.03 5
599-09-92 Anti-incrustantes, desincrustantes

y anticorrosivos para calderas . . K.B. Libre 15
599-09-03 Colodi6n .... ............ ... K.B. 0.15 15
399-09-13 Preparaciones disolventes y dilu-

yentes para barnices y productos
similares, n.e.p .... ......... K.B. 0.05 10
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SECCI6N 6. ARTfCULOS MANUFACTU-
RADOS CLASSIFICADOS PRfNCIPAL-

MENTE SEGON EL MATERIAL

612-03-01 Suelas, tacones y otras piezas cor-
tadas o confeccionadas de cuero,
para calzado

612-03-01-01 Viras (cercos o cerquillos) (Equipa-
rado en forma inmediata, vdase la
Lista A del Protocolo de Managua)

612-03-01-09 Los demAs ... ........... ... K.B. 6.00 10
629-09-01 Fajas y correas de caucho, para

maquinaria ... .......... ... K.B. 0.10 10
629-09-02 Empaque y arandelas de caucho K.B. 0.15 15
629-09-04 Tapones y cipsulas de caucho, para

botellas ... ........... ... K.B. 0.15 15
632-09-00 Manufacturas de madera, n.e.p.

(por ejemplo, ceniceros, utensilios
domdsticos, persianas o cortinas
venecianas, estuches jaulas, cabos
para herramientas, palillos de
dientes, etc., de madera)

632-09-00-01 Cabos y mangos para herramientas,
hormas para sombreros y matrice
para sombreros ......... ... K.B. 0.50 10

632-09-00-02 Hormas para zapatos ...... . K.B. 1.25 10
632-09-00-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 2.00 20

633-01-00 Corcho aglomerado en bloques,
planchas, l~minas, varillas y
tubos ... ............ ... K.B. 0.01 10

633-09-01 Empaques de corcho ......... ... K.B. 0.15 15
633-09-02 Tapones de corcho . ....... .. K.B. 0.15 10
633-09-03 Salvavidas de corcho ...... . K.B. 0.05 5
633-09-04 Otros articulos de corcho, n.e.p. . . K.B. 0.50 10
641-01-00 Papel para perfodicos ...... . K.B. Libre 10
641-02-02 Papel para billetes de banco, che-

ques, letras de cambio, etc. . . K.B. 0.15 20
641-07-00 Papel y cart6n, cubiertos, impre-

gnados, vulcanizados embetuna-
dos. asfaltados, etc., incluso los
reforzados y los cubiertos con
grafito como imitaci6n de pizarra,
n.e.p.

641-07-00-01 Papel a prueba de grasa y papel
traslficido o transparente, impre-
gnados (equiparado en forma
progresiva, vdase la Lista B)
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641-07-00-02 Cart6n inpregnado para construc-
ciones ... ............ ... K.B. 0.15 20

641-07-00-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 0.10 15

641-12-01 Papel secante en pliegos ... ..... KB. 0.10 15
641-12-02 Papel filtro en pliegos, celulosa fi-

trante y guata celulosa ..... ... K.B. 0.01 10
641-19-03 Papel de dibujo, blanco o de color,

sin impresiones. ........ K.B. 0.10 10

641-19-04 Papel transldcido o transparente,
venga o no rayado, cuadriculado,
etc., propio para dibujos tdcnicos

o planos .. ........... ... K.B. 0.15 10

641-19-05 Papel de escribir y otros papeles,
cartulinas y cartones rayados o

cuadriculados, pero sin otras im-

presiones, en rolloso pliegos . . . K.B. 0.15 15

641-19-06 Papel y cart6n apergaminado o a
prueba de grasa (papel mantequi--
la) y sus imitaciones y papel

vidriado transparente, en rollos o

pliegos ... ............ ... K.B. 0.06 10

641-19-07 Papel tipo cresp6n, o plegado, y
papel o cart6n estampados en
relieve o perforados, en rollos o

pliegos ...... ............ K.B. 0.25 10

641-19-08 Papel n.e.p., en rollos o pliegos
641-19-08-01 Papel absorbente no cortado, en

rollos grandes o bobinas, para

uso sanitario (equiparado en for-
ma progresiva, vdase la Lista B)

641-19-08-09 Los demgs .. ........... ... K.B. 0.20 10

641-19-09 Cartulina n.e.p., no cortada a
medida. .. ........... ... K.B. 0.10 10

642-01-03 Otres envases de papel o cart6n,
n.e.p.

642-01-03-01 Envases impermeabilizados para
leche fluida ... .......... ... K.B. 0.02 10

642-01-03-02 Otros envases impermeabilizados
(equiparado en forma progresiva,

vdase la Lista B)

642-01-03-09 Los dem5.s (equiparado en forma
inmediata, vdase la Lista A del
Protocolo de Managua)

642-02-02 Sobres, tarjetas para correspon-
dencia y papel de escribir, con

membretes u otros impresos, en

cajas, paquetes, blocks, etc. . . K.B. 2.00 20

642-02-03 Blocks de papel para apuntes . . . K.B. 0.80 20
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642-09-01 Papel para cigarrillos, blanco o de
color, con o sin impresiones, en
libretas o en otras formas cortadas
a tamafio .. .......... . K.B. 0.30 25

642-09-05 Papel secante cortado a tamafio,
con o sin impresiones .. ..... K.B. 0.25 15

642-09-08 Cintas, rollos, tarjetas, discos, etc.,

de papel o cartulina, con o sin
impresiones, para cajas, mAqui-
nas registradoras, de contabilidad,
sumadoras, relojes y similares,
y tarjetas para archivos excepto
las tarjetas impresas para mAqui-

nas de estadistica
642-09-08-01 Con impresi6n (equiparado en forma

progresiva, vdase la Lista B)
642-09-08-09 Sin impresi6n ... .......... ... K.B. 0.10 10

642-09-09 Otros artfculos de pulpa, de papel
y de cart6n, n.e.p.

642-09-09-01 Artfculos de celulosa, madera absor-

bente en forma de guata y otros
arttculos de pulpa, de papel y de
cart6n, destinados a usos de labo-

ratorio (v.g. filtros de papel cor-
tados, papel de reactor para anA-
lisis quimicos, cortado a tamafio);
los que faciliten el proceso de

envases o de empaque (v.g. bandas
de seguridad, cilindros para en-
rollar papel o telAs, cintas de
papel engomado, cintas para atar,

empaquetaduras, envolturas, ta-
pas, tapas o tapitas para botella);
y los destinados a facilitar la fabri-
caci6n de productos industriales
(esquineros para refuerzos, moldu-
ras, ojetes), incluso papel y cart6n
para matrices ......... K.B. 0.01 10

642-09-09-02 Papel cortado a tamafno, n.e.p ... K.B. 0.10 10
642-09-09-09 Los demAs (equiparado en forma

progresiva, vdase la Lista B)
652-02-06 Tejidos n.e.p. de algod6n con mezcla

de otras fibras textiles
652-02-06-01 Con mezcla de crin o cerdas (equi-

parado en forma progresiva, vdase,

la Lista B)
652-02-06-02 Hasta 300 gramos por metro cua-

drado, cuando el tejido contenga
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m~s de 75 por ciento de su peso
en algod6n, en la mezcla (equi-
parado en forma progresiva, vdase
la Lista B)

652-02-06-03 Hasta 300 gramos por metro cua-
drado, cuando el tejido contenga
mis de 50 y hasta 75 por ciento de
su peso en algod6n, en la mezcla
(equiparado en forma progressiva,
vdase la Lista B)

652-02-06-09 De mis de 300 gramos por metro
cuadrado ............. .... K.B. 1.00 10

653-02-02 Tejidos n.e.p. de lana o de borra de
lana, sin mezcla de otras fibras
textiles

653-02-02-01 Pafios para billar y otros tejidos
improprios para vestuario . . .. K.B. 1.00 10

653-02-02-09 Los demAs (equiparado en forma
progresiva, v~ase la Lista B)

653-05-02 Tejidos n.e.p., de ray6n, sin mezcla
de otras fibras textiles

653-05-02-01 Hasta 80 gramos por metro cua-
drado (vdase la Lista B)

653-05-02-02 De mAs de 80 y hasta 150 gramos
por metro cuadrado (vdase la
Lista B)

653-05-02-03 De mis de 150 y hastas 375 gramos
por metro cuadrado (vgaste la
Lista B)

653-05-02-04 De m6s de 375 gramos por metro
cuadrado ............. .... K.B. 1.00 10

653-05-02-09 Tejidos (lona o cuerda) para fabricar
Ilantas ... ............ ... K.B. Libre Libre

653-05-03 Tejidos n.e.p., de ray6n, con mezcla
de otras fibras textiles

653-05-03-01 Hasta 80 gramos por metro cuadrado
(vdase la Lista B)

653-05-03-02 De mis de 80 y hasta 150 gramos
por metro cuadrado (vdase la
Lista B)

653-05-03-03 De mis de 150 y hasta 375 gramos
por metro cuadrado (vdase la
Lista B)

653-05-03-04 De mAs de 375 gramos por metro
cuadrado ............. .... K.B. 1.00 10

653-05-03-09 Tejidos (lona o cuerdas) para fabricar
llantas ...... ............ K.B. Libre Libre
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653-05-04 Tejidos n.e.p., de fibras artificiales
o sintdticas, excepto ray6n, puras
o mezcladas entre si

653-05-04-01 Hasta 80 gramos por metro cua-
drado (vdase la Lista B)

653-05-04-02 De mAs de 80 y hasta 150 gramos
por metro cuadrado (v4ase la
Lista B)

653-05-04-03 De mAs de 150 y hasta 375 gramos
por metro cuadrado (vWase la
Lista B)

653-05-04-04 De mAs de 375 gramos por metro
cuadrado ..... ........... K.B. 1.00 10

653-05-04-09 Tejidos (lona o cuerda) para fabricar
Ilantas ... ............ ... K.B. Libre Libre

653-05-05 Tejidos n.e.p., de fibras artificiales
o sintdticas, excepto ray6n, con
mezcla de otras fibras textiles

653-05-05-01 Hasta 80 gramos por metro cua-
drado (vdase la Lista B)

653-05-05-02 De mAs de 80 y hasta 150 gramos
por metro cuadrado (vdase la
Lista B)

653-05-05-03 De mAs de 150 y hasta 375 gramos
por metro cuadrado (vdase la
Lista B)

653-05-05-04 De m6s de 375 gramos por metro
cuadrado ..... ........... K.B. 1.00 10

653-05-05-09 Tejidos (lona o cuerda) para fabricar
Ilantas .... ............ ... K.B. Libre Libre

653-07-00 Tejidos de punto de media o de
ganchillo (crochet), de cualquier
fibra textil .. .......... ... K.B. 4.00 10

655-06-01 Cordeles, cordajes, cuerdas y cables,
de cualquier fibra textil ....... K.B. 0.30 15

655-06-02 Mallas y redes (excepto para depor-
tes) confeccionadas con cordeles,
cordajes, etc., de cualquier fibra
textil, incluso las redes y los
sedales para pesca ......... ... K.B. Libre 20

655-06-03 Otros articulos, n.e.p., confeccio-
nados con cordeles, cordajes,
cuerdas y cables de cualquier
fibra textil .. .......... ... K.B. 0.75 10

655-09-02 Mechas tejidas o trenzadas de mate-
rias textiles (pabilos), para Um-
paras, hornos, encendedores, velas
y similares, incluso las caperuzas
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Gravdmenes uniformes
Grupo, partida a a la importacti6n
subpartida de la

NAUCA o inciso Espectfico Ad vad6rem
arancelario (D61ares (Pot ciento

uniforme Denominaci6n Unidad pot unidad) Cif)

655-09-03

655-09-04

656-03

656-03-01
656-03-02

656-05-01

656-05-02

656-05-03

656-05-03-01
656-05-03-09

656-05-04

657-03-00

663-03-03

663-04-00

663-05-00

(mantos o camisas) para lAmparas
incandescentes ............

Mangueras para bombas y tubos
similares de materias textiles,
con o sin armaz6n o accesorios
metAlicos ... ............

Fajas y bandas de transmisi6n o de
transporte, de materias textiles,
reforzadas o no ............

Mantas (frazadas, cobijas), mantas
de viaje, colchas y cubrecamas
de toda clase de materiales

De pieles finas o artificiales ....
De seda natural o de borra de seda,

pura o mezclada .......
Cortinas de toda clase, de cualquier

materia textil ............
Almohadas, almohadones, cojines

y articulos similares n.e.p. de toda
clase de materias textiles, con
cualquier relleno .......

Mosquiteros, de cualquier fibra
textil

De algod6n ... ............
Los demis ... .............
Antimacasares, tapetes y articulos

similares; fundas para muebles,
trapeadores sin mango, y demAs
articulos domdsticos n.e.p. hechos
de cualquier fibra textil .......

Alfombras, tapetes para el suelo,
esteras y esterillas de materias
vegetales (bejuco, esparto, junco,
palma, fibra e coco, etc.) n.e.p.

Fajas para fricci6n, de cualquier
tamafio, empaques, y otros ar-
tfculos n.e.p., de asbesto puro o
mezclado con cualquier material .

Productos manufacturados a base
de mica (productos de mica
preparada y artfculos hechos de
mica en lAminas y mica prepara-
da) . . . . . . . . . . . . .

Productos de carb6n y grafito
excepto los crisoles y lAminas
para 1Apices (incluso los carbones
para alumbrado, electrodos, esco-
billas de carb6n y sus materiales

No. 6542

K.B.

K.B.
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arancelwio (D61ares (Pot ciento
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accesorios y carbones para bate-
rias) .... ............. ... K.B. 0.02 10

663-06-01 Figuras, estatuas, macetas, floreros
y articulos similares de orna-
mento y adorno (excepto obras de

arte), de mArmol, alabastro, p6r-
fido, granito y otras piedras que
no sean preciosas o semipreciosas . K.B. 0.50 50

663-09 Articulos de cerAmica, n.e.p. (filtros,
articulos y aparatos n.e.p., para
laboratorio, pilas, bebederos y
otros recipientes para la economfa

rural, pomos para envases con
tapas o sin ellas, y otros articulos
de cerAmica, para usos indus-

triales o agricolas)
663-09-01 De barro o arcilla ordinaria . . . K.B. 0.10 10
663-09-02 De loza ... ............ ... K.B. 0.10 15
663-09-03 De china o porcelana ... ...... K.B. 0.10 20
664-02-00 Vidrio 6ptico y vidrio para anteojos,

en bruto .. ........... ... K.B. 0.10 10

664-07-00 Vidrio laminado y otras clases de
vidrio de seguridad, en cualquier

forma y tamafto, sin marco . . . K.B. 0.05 15
664-08-00 Vidrio en lAminas y planchas,

estafiado, plateado o revestido
con platino, sin elaboraci6n ulte-
rior ... ............. ... K.B. 0.30 15

664-09-01 Ampollas de vidrio para 1Amparas
eldctricas, vAlvulas electr6nicas
y similares ..... .......... K.B. Libre 5

664-09-02 Vidrios c6ncavos para relojes, para

anteojos de sol y similares . . . K.B. 1.00 15
664-09-03 Vidrio biselado, excepto espejos . . K.B. 0.30 15
664-09-04 Vidrios curvados, y vidrio cortado

en cualquier forma que no sea
rectangular, n.e.p .... ........ K.B. 0.15 15

664-09-05 Vidrio n.e.p. en formas semimanu-
facturadas ..... .......... K.B. 0.05 5

665-01-00 Envases de vidrio (con o sin tapas

de cualquier material), excepto

de fantasia (garrafones, botellas,
damajuanas, frascos, potes, reci-

pientes tubulares y envases simi-
lares de vidrio), incluso las tapas

y tapones de vidrio corriente y los
interiores de vidrio para termos
y otras vasijas similares
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665-01-00-01 Envases de cualquier capacidad,
para leche fluida ...........

665-01-00-02 Envases de cualquier capacidad,
para cerveza, aguas gaseosas,
vinos y licores (incluso para
refrescos) ................

665-01-00-03 Otros envases n.e.p., cuya capacidad
no exceda de 250 mililitros, no
destinados a ser usados con tapa
corona (corcholatas) .........

665-01-00-09 Los demis ... .............
665-02-00 Articulos de vidrio para la mesa y

otros articulos de vidrio para uso
domdstico, de hotel y de restau-
rante, incluso los envases de fan-
tasfa

Nota Arancelaria Uniforme Centro-
americana

En esta subpartida no se clasifican
los envases de vidrio comfin tales
como botellas para cerveza y
refrescos, aunque moldeados o
prensados. Para los efectos de cla-
sificaci6n en la presente subpar-
tida se entenderA por grabado el
mismo proceso del tallado; es
decir, trabajando el articulo con
posterioridad a su salida del molde

665-02-00-01 Vajilla y articulos de cocina, excepto
de fantasia (equiparado en forma
progresiva, vease lista B)

665-02-00-09 Los demos ... .............
665-09-01 Espejos biselados, con o sin marco;

espejos con marco o con respaldo,
estdn o no biselados, incluso los
espejos de bolsillo, los retrovisores
y otros, n.e.p ..............

665-09-02 Articulos de vidrio, estdn o no gra-
duados o calibrados, para labo-
ratorios y para fines midicos
quirfirgicos, dentales o higidnicos;
ampollas y frascos de vidrio para
suero

665-09-02-01 Ampollas de toda clase para uso
farmacdutico y frascos para suero.

665-09-02-09 Los demrs ... .............
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arancelario (D61ares (Por ciento
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665-09-03 Abalorios y piedras falsas hechas
de vidrio, flores artificiales, figuras
y otros pequefios articulos simi-
lares de vidrio; ojos artificiales
que no sean para uso humano;
ornamentos y otros articulos de
de fantasfa fabricados a soplete K.B. 2.00 20

665-09-05 Otros articulos hechos de vidrio,
n.e.p ............... *.K.B. 1.00 20

671-01-00 Plata y sus aleaciones, no traba-
jada y parcialmente trabajada (en
barras, lingotes, hojas y otras
formas no manufacturadas, inclu-
so la soldadura y los desechos de
plata) ... ............ ... K.B. Libre 15

671-02-00 Platino y otros metales del grupo
del platino (iridio, osmio, paladio,
rodio y rutenio) y sus aleaciones,
no trabajados y parcialmente
trabajados (en lingotes, barras,
hojas, l~minas y otras formas no
manufacturadas, incluso sus sol-
daduras y desechos) ...... . K.B. Libre 15

672-01-00 Piedras preciosas y semipreciosas
(incluso las sintdticas o reconsti-
tuidas), sin tallar ....... ... K.B. Libre 15

672-02-00 Piedras preciosas y semipreciosas
(incluso las sintdticas o reconsti-
tuidas), talladas .......... ... K.B. Libre 25

672-03-00 Perlas naturales (incluso las culti-
vadas), sin montar, perforadas
o no ... ............. .... K.B. Libre 25

673-01-00 Joyas de oro, plata y metales del
grupo del platino y orfebreria
de oro y de plata, incluso gemas
montadas y articulos con encha-
pado de metales precioses, n.e.p.. K.B. Libre 40

681-02-00 Aleaciones de hierro, tales como el
ferrocromo, ferromanganeso, fun-
dici6n Spiegel, ferro-niquel, ferro-
tungsteno, etc., excepto alea-
ciones de ferro-cerio ...... .. K.B. Libre 2

681-03-00 Hierro o acero en lingotes, tochos,
barretas, barras para planchas y
barras para hojalaterfa y formas
primarias equivalentes ... ..... K.B. Libre 2

681-04-00 Viguetas, vigas,. Angulos, perfiles,
secciones, barras y varillas para
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uniforme Denominaci&n Unidad po unidad) cif)

reforzar concreto, incluso las
varillas redondas y cuadradas
para fabricar tubos

681-04-00-01 Angulos, perfiles, flejes o secciones,
que vengan acabadas y perfo-
radas, (v.g. metal a dexion a,

excepto para construcci6n de
edificios) .... ............

681-04-00-09 Los demAs .(equiparado en forma
progresiva, vdase la Lista B)

681-05-00 a Universales ,), planchas y lminas
lisas, onduladas, acanaladas,
estampadas, perforadas, etc., no
revestidas

681-05-00-01 a Universales D, planchas y laminas,
lisas .... ..............

681-05-00-09 Los dem.s ...............
681-07-01 Hojalata

681-07-01-01 Lisa, sin revestir (equiparado en
forma progresiva, idase la Lista
B)

681-07-01-09
681-07-02
681-07-03

Los demAs ... .............
Planchas y laminas galvanizadas . .
Planchas y liminas revestidas,

n.e.p .... ..............
681-12-00 Alambre y varillas para fabricar

alambre, revestidas o no
681-12-00-01 Varillas . . : ... ..........
681-12-00-02 Alambre para fabricar clavos (v.g.

calidad Thomas y alambre de
amarre .... .............

681-12-00-03 Alambre para fabricar alambre de

681-12-00-09
682-01-00

682-02-02

682-02-02-01
682-02-02-09

683-01-00

683-02

pflas .... ..............
Los dem~is ... .............
Cobre y aleaciones de cobre, refinado

(incluso el electrolitico) y sin
refinar, en bruto, incluso el polvo
no para pigmentos ..........

LAminas, planchas, planchuelas y
hojas de cobre o sus aleaciones,
incluso el oropel

Oropel ..... .............
Los demAs ... .............
Niquel y aleaciones de niquel, en

bruto .... .............
Niquel y aleaciones de nfquel, inclu-

so el metal blanco, trabajado
(barras, varillas, planchas, lAmi-

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.
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683-02-01
683-02-02
684-01-00

684-02-03

684-02-03-01
684-02-03-09

685-02-01

686-01-00
686-02-01

687-01-01
687-01-02

687-02-01

687-02-02

687-02-04
689-01-00

689-02-00

691-01-00

nas, alambres, cafierias, tubos y
piezas de fundici6n y de forja),
n.e.p.

De niquel . . . . . . . . . . .
De aleaciones de niquel .........
Aluminio y aleaciones de aluminio,

en bruto ... .............
LAminas y planchas de aluminio,

o sus aleaciones, lisas, perforadas,
acanaladas, o en cualquier otra
forma

Lisas revestidas o no ...........
Los demos ... .............
Barras y varillas, flejes, liminas,

alambres, planchas y planchuelas
de plomo o sus aleaciones ....

Zinc y aleaciones de zinc en bruto
Barras, varillas, flejes, cintas, plan-

chas, lUminas y alambre de zinc o
sus aleaciones .............

Soldadura de estafio, no preparada
Estafio y sus aleaciones (metal peltre,

metal Babbit, etc.), en bruto . .
Barras, varillas, flejes, cintas, plan-

chas, lUminas y alambre de estafto
Barras, varillas, flejes, cintas, plan-

chas, lUminas y alambres de metal
peltre, metal Babbit y de otras
aleaciones de estafto ........

Papel de estafio .............
Metales comunes no ferrosos em-

pleados en la metalurgia y sus
aleaciones n.e.p., en bruto (anti-
monio, berilio, bismuto, cadmio,
cobalto, cromo, galio, germanio,
indio, magnesio, maganeso, molib-
deno, niobio, renio, talio, tantalio,
titanio, torio, tungsteno, uranio,
vanadio, y zirconio) .........

Metales comunes no ferrosos em-
pleados en la metalurgia y sus
aleaciones, n.e.p., trabajados (bar-
ras, varillas, planchas, lUminas,
alambre, cafierfas, tubos y piezas
de fundici6n o forjadas, n.e.p.) . .

Armas de fuego, de guerra, tanques
y armas de autopropulsi6n (in-
cluso las pistolas de fuego con-

Libre

0.02
0.15

0.03
Libre

0.05
0.01

Libre

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.
K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

Libre
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Grupo, partida o a la imporaci&n

subpartida de La
NA UCA o inciso Especifico Ad valdrem

arancelario (D61ares (Po ciento
uniforme Denominaci6n Unidad pot unidad) cif)

tinuo) excepto los rev6lveres y
pistolas .. ........... ... K.B. Libre Libre

Nola Arancelaria Uniforme Centro-

americana

Los productos de esta subpartida

s6lo podrkn ser importados por el

Gobierno

691-02-01 Armas de fuego, no de guerra (in-
cluso rev6lveres, pistolas y armas

de aire comprimido), y sus acceso-

rios y repuestos ......... ... K.B. 5.00 30

691-02-02 Armas blancas para usos militares K.B. Libre Libre

Nola Arancelaria Uniforme Centro-

americana

Los productos de esta subpartida

s6lo podr~n ser importados por el

Gobierno
691-03-00 Proyectiles y municiones, cargados

o sin cargar, para guerra (incluso

bombas, granadas, minas, cargas
de profundidas, etc.) ...... ... K.B. Libre Libre

Nola Arancelaria Uniforme Centro-

americana

Los productos de esta subpartida
s6lo podr~n ser importados por

el Gobierno

699-03-00 Alambres retorcidos, cables, cor-
dajes, cuerdas, bandas trenzadas,

eslingas y demos articulos simi-

lares de alambre de hierro o de

acero, excepto los cables aislados
para electricidad ....... ... K.B. 0.05 10

699-04-00 Alambres retorcidos, cables, corda-
jes, cuerdas, bandas trenzadas y

demks articulos similares de alam-

bre de metales comunes no ferro-

sos, excepto los cables aislados
para electricidad ... ....... K.B. 0.06 10

699-11-00 Cajas de caudales, accesorios para

b6vedas y cajas fuertes ......... K.B. Libre 50

699-12-03 Otras herramientas de mano, n.e.p.
699-12-03-01 Abrelatas, destapadores de botellas,

tirabuzones, rompenueces, pica-

hielos y articulos similares . . . K.B. 1.25 10

699-12-03-09 Los demis .. ........... ... K.B. Libre 15
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699-13 Utensilios domdsticos de hierro y
acero

699-13-01 Bateria de cocina, de hierro fundido K.B. 0.10 15
699-13-02 Baterfa de cocina y vajilla de hierro

(excepto hierro fundido), o acero,
incluso las de hierro o acero
revestido en cualquier forma . . K.B. 0.15 15

699-13-03 Otros utensilios de usos domdsticos,
n.e.p., de hierro o acero, revesti-
dos o no .. ........... ... K.B. 0.20 10

699-14 Utensilios domesticos de alumi-
nio

699-14-01 Bateria de cocina y vajilla de alu-
minio, revestido o no ...... . . .K.B. 0.70 10

699-14-02 Otros utensilios de uso dom~stico,
n.e.p., de aluminio, revestido o
no ........ .............. KB. 0.70 10

699-15 Utensilios domdsticos de metales
comunes, excepto de hierro, acero
y aluminio

699-15-01 Baterfa de cocina, vajilla y otros
utensilios de uso domestico n.e.p.
de cobre, bronce o lat6n, revesti-
dos o no excepto los dorados o
plateados .. .......... . K.B. 0.50 10

699-15-02 Vajilla y otros utensilios de uso
domistico, dorados o plateados K.B. 3.00 15

699-15-03 Vajilla y otros utensilios n.e.p. de
uso domdstico, de metales comu-
nes n.e.p. ............ K.B. 0.50 15

699-16 Cuchillos para la mesa y cocina,
tenedores y cucharas de metales
comunes, incluso los dorados o
plateados

699-16-01 Plateados o dorados ......... ... K.B. 3.00 25
699-16-03 De cobre, bronce o lat6n, revestidos

o no (excepto plateados o dora-
dos) ... ............. K.B. 0.75 10

699-16-04 De niquel, o de aleaciones blancas
(alpaca, plata alemana, etc.) . . K.B. 1.00 10

699-16-05 De aluminio, peltre y otros metales
comunes y sus aleaciones n.e.p.,
revestidos o no (excepto plateados
o dorados) .. .......... ... K.B. 0.50 10

699-17-01 Cuchillos de toda clase (excepto para
mesa y cocina), como cuchillos de
caza, cuchillos para colmena, para
camiceros, zapateros, talabarte-
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arancelario (D61ares (Pot ciento
uniforme Denominacisn Unidad pot unidad) cif)

ros, etc.; pufiales, dagas, cortaplu-
mas y otros articulos cortantes
similares (excepto para cirugia),

incluso las hojas para cuchillo
699-17-01-01 Cuchillos para artes y oficios . . . K.B. 0.25 10
699-17-01-09 Los demos .. ........... ... K.B. 1.00 20

699-17-02 Maquinillas (no el4ctricas) y navajas
para afeitar y sus hojas y repuestos

(incluso las formas no terminadas
para hojas, estdn o no en tiras) . . K.B. 1.50 20

699-17-03 Tijeras de toda clase y sus cuchillas
n.e.p ... ............. .... K.B. 0.10 30

699-17-04 Otros artfculos de cuchilleria (mA-
quinas no elqctricas para cortar
el pelo, cortapapeles, etc.); juegos

de manicura y pedicura y acce-
rios (incluso los corta-ufias y limas
para ufias), en cualquier estuche

699-17-04-01 MAquinas para cortar el cabello (no
eldctricas) .. .......... . K.B. 0.25 10

699-17-04-09 Los demis .. ........... ... K.B. 0.80 30
699-18 Articulos de ferreteria (cerraduras,

candados, cerrojos de seguridad,
Haves, herrajes para puertas; ven-
tanas, muebles, vehiculos, badles,
articulos de talabarteria, etc.)

699-18-01 Hechos principalmente de hierro o
acero, estdn o no revestidos . . . K.B. 0.35 10

699-18-02 Hechos principalmente de cobre,

bronce o lat6n, estdn o no revesti-
dos ... ............. ... K.B. 0.50 20

699-18-03 Hechos principalmente de aluminio

o sus aleaciones, estdn o no re-
vestidos .. ........... ... K.B. 0.65 10

699-18-04 Hechos principalmente de metal
blanco o de metales comunes n.e.p.
revestidos o no . ........ . K.B. 0.85 10

699-22-02 Anafres. reverberos, cocinillas, hor-
nillos y tostadores de metal, no
eldctricos (incluso las cocinillas
y hornillos para combustibles
liquidos o gaseosos) ... ...... K.B. 0.15 10

699-29-01 Resortes metAlicos de toda clase
699-29-01-01 Para muebles ............ ... K.B. 0.15 15
699-02-01-09 Los demAs ... ........... ... K.B. 0.05 20

699-29-02 Cadenas metAlicas de toda clase,
incluso sus partes y accesorios
(excepte las inclufdas en la per-
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tida 673-02-00, como imitaciones
de joyas)

699-29-02-01 Para vehiculos, maquinaria y usos
agricolas o industriales ..... ... K.B. Libre 10

699-29-02-09 Los demis ............ KB. 0.50 20
699-29-03 Anclas, boyas y arpeos, y estructu-

ras flotantes distintas de las em-
barcaciones (pontones y atagufas,
plataformas flotantes de embar-
barque y desembarque, faros, etc.) K.B. Libre 10

699-29-04 Monedas de metales comunes, que
no estdn en circulaci6n ..... ... K.B. Libre Libre

Nota A rancelaria Uniforme Centro-
americana

S61o podrAn ser importados por la
autoridad monetaria nacional cor-
respondiente, o mediante su auto-
rizaci6n

699-29-05 Mangos de metales comunes para
los articulos incluidos en las par-
tidas 699-16 y 699-17 ...... ... K.B. 0.30 15

699-29-08 Estatuas y estatuitas (excepto obras
de arte), figuras, floreros, mace-
teros y articulos de adorno y fan-
tasia de los empleados en el deco-
rado interior, de metales comunes;
fuentes y pilas para jardines, de
de metales comunes ........... K.B. 1.50 40

699-29-09 Cuentas abalorios y lentejuelas,
de metales comunes ...... . K.B. 2.00 20

699-29-10 Marcos para fotograffas, cuadros,
pinturas y similares, de metales
comunes .. ........... ... K.B. 2.50 20

699-29-11 Campanas y timbres (no eldctricos)
y sus partes, de metales comunes . K.B. 0.30 20

699-29-12 Placas y planchas de anuncios,
nimeros, letras y letreros, de
metales comunes, r6tulos de hierro
u otros metales comunes, para
cualquier uso .. ......... ... K.B. 0.60 10

699-29-13 Electrodos, varillas o tubos para
soldar en la fragua; soldadura de
metales comunes o sus aleaciones,
en alambres o varillas, recubiertos.
o con alma de material fusible;
lUminas de metal preparado para
soldar, empleadas en la metalurgia K.B. 0.01 5
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699-29-14 Trampas de metales comunes, para
animales .. ........... . .. K.B. 0.25 1

699-29-15 Virutas o lana de hierro, acero u
otros metales comunes, impregna-

das o no de jab6n; esponjas,
guantes y estropajos para fregar
y pulir y otros articulos similares

para usos anAlogos, de hierro,
acero u otros metales comunes . . K.B. 0.25 15

699-29-16 Remaches tubulares y bifurcados;
broches, marcos con broches para
carteras de mano y artfculos simi-
lares; hebillas, broches de hebi-
Has, ganchos, corchetes, ojetes y
articulos similares, de metales
comunes, para prendas de vestir,
articulos de viaje, carteras de ma-
no y demAs artfculos confeccio-

nados de textiles o de cuero (que
no sean imitaci6n de joyas) . . . K.B. 0.15 15

699-29-18 Esteras o limpiapi4s, de metales
comunes .. ........... ... K.B. 0.50 15

699-29-19 Fichas de contrasefia, de metales

comunes .. ........... ... K.B. 0.50 15
699-29-20 Otras manufacturas n.e.p. de metales

comunes
699-29-20-01 Planchas no eldctricas, para planchar K.B. 0.05 10
699-29-20-02 Artfculos para uso persosonal o

domdstico (v.g. dedales, cestas
para basura, estuches, jaulas,
joyeria sin terminar, muebles que
no descansen en el suelo, etc.) . . K.B. 1.00 30

699-29-20-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 0.10 10

SEcc16N 7. MAQUINARIA Y MATERIAL
DE TRANSPORTE

711-01-00 Calderas generadoras de vapor, in-
cluso los economizadores, reca-
lentadores, deshollinadores, recu-
peradores de gas y equipos co-

nexos

711-01-00-01 Calderas (equiparado en forma pro-
gresiva, vdase la Lista B)

711-01-00-09 Los demAs ........... ...... K.B. Libre 5
711-03-01 Tractores a vapor ......... ... K.B. Libre 5
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711-03-02

711-03-03
711-04-00

711-05-01
711-05-01-01

711-05-01-09
711-05-03
711-05-04

711-09-01
711-09-02

711-09-03

714-02-01

714-02-03

714-02-04

714-02-05

714-02-06

715-01-00

715-02-00

716-01-01,

Otras mAquinas a vapor, locom6vi-
les o fijas, n.e.p .............

Turbinas a vapor ............
Motores para aeronaves, incluso

los motores de reacci6n (propul-
si6n a chorro) .. ...........

Motores diesel y semi-diesel
Para v~hfculos automotores (equi-

parado en forma progresiva, vdase
la Lista B)

Los demAs ... .............
Motores marinos, n.e.p .........
Otros motores de combusti6n interna

no para vehiculos ..........
Molinos de viento ...........
Turbinas y ruedas hidrAulicas y

otras mhquinas motrices hidrtu-
licas .... ..............

Motores de aire caliente, turbinas
de gas y otros motores no eldc-
tricos, n.e.p ... ...........

Dictifonos y otros aparatos graba-
dores de sonido especiales para
oficina, incluso los cilindros, fajas,
cintas, alambre para grabar con
los mismos ...............

Miquinas calculadoras o sumadoras,
el~ctricas o no .............

Cajas y m~quinas registradoras de
ventas, eldctricas o no .......

Mime6grafos, hect6grafos y aparatos
similares para reproducir copias .

Engrapadoras, m~quinas autom4-
ticas para contar dinero, numera-"
dores y fechadores automAticos y
otras mi.quinas de oficina n.e.p.

Miquinas-herramientas para traba-
jar metales (v.g., maquinaria para
barrenar, taladrar, fresar, cepillar,
pulir, etc.) ...............

Maquinaria para trabajar metales
que no sean miquinas-herramien-
tas (v.g., maquinaria para laminar,
forjar, estirar alambre, troquelar,
conformar y modelar, y equipo de
fundici6n ... ............

Bombas especiales para el expendio
de combustibles liquidos ....

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

Libre
Libre

Libre

Libre
Libre

Libre
Libre

Libre

Libre

0.50

Libre

0.30

0.25

0.50

Libre

Libre

15
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716-01-02 Bombas para agua y otras bombas
para liquidos, n.e.p ....... .... K.B. Libre 5

716-02-00 Carros y carretillas industriales,
movidos por fuerza eldctrica o por
motores de explosi6n (a veces
conocidos como tractores indus-
triales, empleados para el
transporte interior en las f~bri-
cas, estaciones de ferrocarril,
muelles, etc.) .. ......... ... K.B. Libre 10

716-03-03 Gatos o micas, garruchas, cabrias,
polipastos, grdas y demos maqui-
naria para levantar; transborda-
dores, transportadores adreos y
demos maquinaria para transpor-
tar o transbordar ....... ... K.B. Libre 10

716-04-00 MAquinas-herramientas para traba-
jar madera, corcho, hueso, ebonita,
vulcanita, baquelita y otros mate-
riales semejantes ....... ... K.B. Libre 5

716-05-00 Herramientas manuales movidas

por cualquier fuerza motriz, ex-
cepto eldctrica (martillos, neu-
mAticos, sierras portitiles con
motor propio, etc.) ...... .. K.B. Libre 10

716-06-00 Maquinaria para la industria pape-
lera ... ............. ... K.B. Libra 5

716-07-01 Linotipos, prensas, guillotinas, equi-

pos para estereotipar, y otras
mAquinas para imprenta . . . K.B. Libre 5

716-07-02 Miquinas para encuadernaci6n . . K.B. Libre 10
716-07-03 Accesorios para las artes grificas

(tipos, clisds, galeras, matrices

para estereotipia, piedras lito-
grAficas preparadas, planchas pre-
paradas para grabado, pasta para
rodillos de imprenta, etc.) . . . K.B. Libre 5

716-11-01 MAquinas de coser (excepto las
utilizadas en encuadernaci6n) y
agujas para las mismas

716-11-01-01 M6quinas de coser, especiales para
uso industrial (Equiparado en

forma progresiva, vdase la Lista B)
716-11-01-09 Los demAs .. ............ ... K.B. Libre 20

716-12-01 Equipos autorreguladores de acon-
dicionamiento de aire, completos,

que comprenden un ventilador con
motor y dispositivos para regular
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la temperatura o la humedad del
aire; ventiladores para renovar
el aire, y m~quinas para purificar
el aire

716-12-01-01 Aparatos completos enfriadores,
acondicionadores de aire, hasta
de dos toneladas mdtricas de capa-
cidad, para uso domstico . . . K.B. 0.25 25

716-12-01-09 Los demos .. ........... ... K.B. 0.05 15
716-12-03 Maquinaria para fabricar hielo o

helados ... .......... .. K.B. 0.01 15
716-13-01 Molinos de caf4, picadores de carne,

extractores de jugo y otros uten-
silios mec6nicos para uso domdsti-
co o industrial, excepto eldctricos

716-13-01-01 Para uso industrial ....... ... K.B. Libre 5
716-13-01-09 Para uso domdstico ........ .. K.B. 0.10 20

716-13-02 Gas6genos, generadores y purifica-
dores de gas; generadores de ace-
tileno (por via humeda) ....... K.B. Libre 5

716-13-03 Elevadores de liquidos con sistema

de cubos, cadenas, tornillos, ban-
das y otros sistemas an~logos . . K.B. Libre 5

716-13-04 Bombas de aire (incluso infladores

para c~maras), bombas aspi-
rantes y compresores de aire o de

gas, con o sin su motor propio
716-13-04-01 Infladores port~tiles ......... ... K.B. 0.25 10
716-13-04-09 Los demos ...... ........... K.B. Libre 10

716-13-05 Aparatos (incluso los de mano y los

en forma de mochila), que sirven
para atomizar o rociar liquidos o

polvos (incluso los para uso agri-
cola, los aparatos que arrojan
vapor o arena, los extinguidores

de incendio y las pistolas para
pintar)

716-13-05-01 Para la agricultura y para extinguir

incendios ............. .... K.B. Libre 5
716-13-05-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 0.03 15

716-13-06 Quemadores (pulverizadores) para

usos industriales, para la alimen-
taci6n de hornos o fogones que
consumen aceite combustible, car-
b6n pulverizado o gas comprimido;
c~maras de combusti6n, sean o
no autom~ticas; alimentadores

mec~nicos y similares ..... .. K.B. Libre 5
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716-13-08 MAquinas para limpiar, secar, llenar,
rotular, tapar o capsular botellas,
latas, cajas, bolsas, sacos u otros
envases; otras mAquinas para
empacar .. ........... ... K.B. Libre 5

716-13-09 MAquinas para lavar y secar platos
(excepto domdsticas) ..... .. K.B. Libre 15

716-13-10 MAquinas para pesar, bAsculas y
mAquinas para contar y compro-
bar, movidas por acci6n del peso
(excepto granatorios, pesacartas y
balanzas de precisi6n)

716-13-10-01 BAsculas fijas, de plataforma . . . K.B. Libre 10
716-13-10-09 Los demAs .. ........... .... K.B. Libre 20

716-13-11 Maquinaria para moler y trabajar
cereales o legumbres, n.e.p. . . K.B. Libre 5

716-13-12 MAquinas y utensilios mecAnicos
para las industrias de panaderia,
pastelerfa, repostera, confiterfa,
manufactura de chocolate, carni-
ceria y preparaci6n de carnes in-
cluso las mAquinas rebanadoras),
doras), y preparaci6n de conservas K.B. Libre 5

716-13-13 Maquinaria para fabricar panela,
para ingenios y para refinerfas de
azficar

716-13-13-01 Tolvas, tachos, percoladores clari-
ficadores, filtros y aparatos ablan-
dadores de agua .......... ... K.B. Libre 10

716-13-13-09 Los demAs .. ........... ... K.B. Libre 5
716-13-16 Maquinaria para separar, cernir, la-

var, triturar, pulverizar o mezclar
tierra, piedra y otras substancias
s6lidas semejantes; maquinaria
para conglomerar o amoldar com-
bustibles s6lidos, pasta cerAmica,
concreto, materiales para estucar
o similares, o para dar forma a
moldes de arena para fundiciones K.B. Libre 5

716-13-17 MAquinas automrticas para vender
(por ejemplo, mAquinas para ven-
der sellos postales, cigarrillos,
chocolates, etc.), excepto las mA-
quinas de juegos de habilidad o
azar ... ............. .... K.B. 0.60 20

716-13-18 Moldes, n.e.p., para metal (excepto
los moldes para lingotes), para
vidrio, caucho, materiales plAsti-
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cos artificiales, cemento, etc.,
incluso los moldes para fundir or
presi6n .. ........... ... K.B. Libre 5

716-13-19 Material y accesorios fijos para vias
fdrreas n.e.p.; aparatos de sefiales
no eldctricos para guiar vehiculos
de carretera, ferrocarriles, etc. . K.B. Libre 15

716-13-20 MAquinas y utensilios mecAnicos
para fabricar cigarrillos ....... K.B. Libre 10

716-13-22 MAquinas para hacer grajeas o pildo-
ras, aparatos para Ilenar obleas,
moldes para 6vulos supositorios o
bujias y otros utensilios mecanicos
para farmacias y laboratorios
n.e.p ... ............. .... K.B. Libre 10

716-13-23 Autoclaves o esterilizadores, excepto
los eldctricos

716-13-23-01 Para usos industriales ....... .. K.B. Libre 5
716-13-23-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 0.02 15

716-13-24 Maquinaria y utensilios mecAnicos
(no el~ctricos) n.e.p .......... K.B. Libre 10

716-14-00 Cojinetes de bolas, agujas o rodillos
y sus piezas de repuesto ... ..... K.B. Libre 10

716-15-01 Canillas o espitas, grifos o laves de
cafierfas, vAlvulas y otros arte-
factos de metal comfn, para
regular el paso de fluldos en las
cafierfas (excepto los grifos o
llaves para articulos sanitarios)

716-15-01-01 Hasta de 2.54 centimetros de diAme-
tro interior (una pulgada) . . . K.B. 0.02 15

716-15-01-09 Los demAs .. ........... ... K.B. Libre 10
716-15-02 Arboles o ejes mecanismos de trans-

misi6n para engranajes y cajas
de engranajes para cambios de
velocidad, volantes, enbragues,
poleas de transmisi6n, tacos o da-
dos de cojinete, cufias, discos y
otros accesorios para equipos de
transmisi6n para mAquinas en
general (excepto vehiculos auto-
motores) .. ........... ... K.B. Libre 10

716-15-03 Empaques hechos de dos o mAs
materias o surtidos de empaques
de diversas materias ...... ... K.B. 0.10 10

716-15-04 Otros repuestos y accesorios n.e.p.,
para mAquinas no eldctricas, ex-
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cepto los asignables a una maqui-
naria determinada ......... ... K.B. Libre 10

721-01-01 Generadores o dfnamos, con o sin
su motor propio, excepto los para
motores de combusti6n interna o
de explosi6n . ......... ... K.B. Libre 10

721-01-02 Motores eldctricos
721-01-02-01 Hasta 1 caballo (H.P.) ...... ... K.B. 0.05 10
721-01-02-09 Los demos .. ........... .... K.B. Libre 10

721-01-03 Alternadores, rectificadores, conver-

tidores y otros aparatos similares
para modificar la corriente eldctrica
(incluso los aparatos cargadores
de bateria), excepto los especiales
para radio, telegraffa y telefonfa,
y los transformadores eldctricos K.B. Libre 10

721-01-04 Transformadores e1dctricos, excepto
los especiales para radio, tele-

grafia y telefonia ....... ... K.B. Libre 10

721-01-05 Mecanismos para operar interrup-

tores, conmutadores y tableros
conmutadores y distribuidores,
incluso los re6statos para arran-

que y control de motores . . . K.B. Libre 5
721-02-00 Pilas y baterfas eldctricas, secas

721-02-00-01 Baterfas (pilas) eldctricas, secas,
para linternas de mano (Equipa-
rado en forma progresiva, voase

la Lista B)
721-02-00-09 Los demAs ...... ........... K.B. 0.15 15

721-03-02 Tubos fluorescentes ....... ... K.B. 0.20 20

721-03-03 Bombillas instantAneas para foto-

graffa (a photo flash D) ..... K.B. 0.50 20

721-03-04 Bombillas y tubos de rayos ultra-
violetas o infrarrojos ...... ... K.B. Libre 10

721-03-05 LAmparas de arco (los carbones

para estas lUmparas, cuando vie-
nen sueltos, se clasifican en la
partida 663-05) ......... ... K.B. 0.15 15

721-05-00 Aparatos para telegrafia y tele-

fonia alAmbrida (excepto los
aparatos de radio) ........ ... K.B. 0.15 20

721-06-01 Planchas eldctricas ... ....... K.B. 0.10 25

721-06-03 Utensilios de cocina o de mesa u

otros articulos n.e.p., para uso
domdstico con resistencias el6c-
tricas de calefacci6n ... ...... K.B. 0.50 25
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721-06-04 Hornos, crisoles y tostadores eldc-
tricos, para usos industriales . . K.B. 0.01 10

721-06-05 Autoclaves o esterilizadores y otros

aparatos electrotdrmicos, n.e.p.

721-06-05-01 Autoclaves y esterilizadores . . . K.B. 0.02 15

721-06-05-02 Aparatos electrotdrmicos para usar
en salones de belleza (v.gr. ondu-

ladores, rizadores o secadores del

cabello) ...... ........... KB. 0.20 20

721-06-05-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 0.05 15

721-08-02 Aparatos para medir y probar tubos,
circuitos, resistencias, etc ... K.B. 0.10 10

721-08-03 Timbres eldctricos de toda clase . K.B. 0.15 30

721-08-04 Semiforos, faros, sefiales de alarma

sefiales eldctricas para vias fdrreas
y otros aparatos eldctricos de

sefiales y de seguridad ..... . K.B. Libre 15

721-08-05 Re6statos (excepto para radiotele-

fonia y telegrafia para arranque
de motores) y otros aparatos para

controlar la energia eldctrica,

n.e.p ...... .............. K.B. 0.10 10
721-11-01 Equipos de rayos Roentgen (rayos

X), y sus accesorios, excepto las
peliculas .. ........... ... K.B. Libre 15

721-11-02 Otros aparatos de electricidad
mddica y de irradiaci6n (l~mpa-

ras productoras de rayos ultra-
violetas o infrarrojos, aparatos

electrocardi6grafos, de diatermia,

de fototerapia, electroimanes para
oculistas, etc.) . ........ . K.B. Libre 15

721-12-01 MAquinas el~ctricas para afeitar o

cortar el cabello

721-12-01-01 Para afeitar .. .......... .. K.B. 1.50 50

721-12-01-09 Para cortar el cabello ...... . K.B. 0.50 20

721-12-02 M~quinas eMctricas dom~sticas para
lavar, secar o planchar ropa . . . K.B. 0.10 40

721-12-03 Otros utensilios eldctricos para uso

domdstico, n.e.p., (batidoras, aspi-
radoras, enceradoras, etc.) . . . K.B. 0.50 30

721-12-04 Herramientas elctricas portAtiles

(taladros, sierras, atornilladores,

etc.) ............... K.B. 0.02 10

721-19-01 Pararrayos de toda clase ..... . K.B. 0.20 10

721-19-02 Acumuladores eldctricos, incluso
sus placas y cajas

721-19-02-01 Acumuladores . ......... ... K.B. 0.50 10
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721-19-02-02 Placas y rejillas, excepto las placas
separadoras o aisladoras . . . K.B. 0.30 10

721-19-02-09 Los demAs (equiparado en forma
inmediata, vdase Lista A del
Convenio)

721-19-03 Aisladores para instalaciones eldc-
tricas, de cualquier material . . . K.B. 0.05 10

721-19-05 Electromagnetos (electroimanes), e
permanentes .. ......... ... K.B. 0.05 10

721-19-06 Maquinaria y aparatos elictricos,
n.e.p ... ............. .... K.B. Libre 10

731-01-00 Locomotoras para ferrocarril, a vapor
(y sus tdnderes, si se envian por
separado) .. .......... . K.B. Libre 5

731-02-00 Locomotoras para ferrocarril, eldc-
tricas (excepto con generador
propio o diesel-eldctricas) . . . K.B. Libre 5

731-03-00 Locomotoras para ferrocarril a com-

busti6n interna (incluso las diesel-
eldctricas) y todas las demAs
excepto las de vapor y eldctricas . K.B. Libre 5

731-04-00 Carros ferroviarios automotores y
tranvfas automotores, ya sean

para pasajeros, carga o manteni-
miento ...... ............ K.B. Libre 5

731-05-00 Coches ferroviarios y tranvias sin
motor propio (incluso todos los

coches para el servicio de pasaje-
ros, tales como furgones de equi-
pajes y coches de correo) . . . K.B. Libre 10

731-06-00 Carros ferroviarios y tranvias sin
motor propio, para carga y mante-
nimiento (carros para carga, carros-
tanques, plataformas, maniguetas,

cabooses ), etc.) ....... ... K.B. Libre 10
731-07-00 Piezas para material ferroviario

rodante (excepto las piezas de

repuesto eldctricas, motores de
combusti6n interna y sus piezas
de repuesto), no asignables a
clases determinadas, n.e.p. . . K.B. Libre 5

732-02-00 Motocicletas completas, montadas
o no (incluso ]as bicicletas, trici-
clos y vehiculos similares, a motor)
y ( side-cars D completos . . . K.B. 0.35 30

733-01-01 Bicicletas, incluso bicicletas tandem. K.B. Libre 25
733-01-02 Triciclos de reparto .... ....... KB. Libre 30
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733-01-03 Otros velocfpedos sin y triciclos
sin motor, n.e.p .......... ... K.B. Libre 40

733-02-00 Piezas de repuesto para bicicletas
y otros velocipedos sin motor,
n.e.p ... ............. .... K.B. Libre 25

733-09-01 Carretillas y sillas de ruedas para
enfermos o invAlidos, con o sin
motor ... ............ ... K.B. Libre 10

733-09-02 Remolques (x trailers a), de toda
clase

733-09-02-01 Coches-vivienda, con o sin instala-
ciones ... ............ ... K.B. Libre 60

733-09-02-09 Los demAs ............ K.B. Libre 10
733-09-03 Carretas, carretillas, carretones, va-

gones, vagonetas y otros vehiculos
similares sin motor para carga . . K.B. Libre 15

733-09-04 Coches, carretelas, sulkies y otros
carruajes similares sin motor,
para pasajeros . ........ ... K.B. Libre 25

733-09-05 Otros vehiculos para carretera sin
motor n.e.p ... .......... ... K.B. Libre 15

733-09-06 Piezas de repuesto n.e.p., para todos
los vehiculos especificados en esta
partida ...... ........... KB. 0.05 10

734-01-00 Aeronaves mAs pesadas que el aire,
completas, montadas o sin montar
(incluso planeadores y cometas) K.B. Libre 10

734-02-00 Dirigibles y globos, y sus piezas de
repuesto .. ........... ... K.B. Libre 10

734-03-00 Piezas de repuesto n.e.p., para aero-
naves mAs pesadas que el aire . . K.B. Libre 10

735-01-00 Barcos de guerra de todos tamaftos,
incluso submarinos y embarca-
ciones de desembarco ... ...... K.B. Libre Libre

Nota arancelaria uniforme centro-
americana

Los productos inclufdos en esta
subpartida s6lo podrAn ser impor-
tados por el Gobierno

735-02-00, Barcos y botes de mAs de 250 tone-
ladas de registro bruto (excepto
barcos de guerra)

735-02-00-01 Yates, veleros y demAs embarca-
ciones de recreo .... ........ K.B. Libre 50

735-02-00-09 Los demAs .. ........... .... K.B. Libre 2
735-09-01 Lanchas o canoas autom6viles . . K.B. Libre 50
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812-04-01

812-04-02

812-04-02-01
812-04-02-09

812-04-04

821-04-04-01
812-04-04-09

841-01

841-01-04

841-01-05
841-01-05-01
841-01-05-09

841-01-06

841-07-03
841-11-04

SECCI6N 8. ARTICULOS MANUFACTU-
RADOS DIVERSOS

Pantallas de todas clases de mate-
riales excepto de vidrio .......

Tubos, pantallas y otros accesorios
de vidrio, para 1Amparas de toda
clase

Tubos y chimeneas para lAmparas
Los demos .... ............
Lmparas n.e.p., linternas, faroles

quinquds y araflas de toda clase
de materiales, incluso las lhmparas
para mineros y otras similares

Para uso eldctrico ...........
Los demAs .... ............
Medias y calcetines
De lana u otros pelos finos de ani-

males, puros o mezclados ....
De algod6n, puro o mezclado
Medias para sefiora .......
Los demAs (equiparado en forma

progresiva, vdase la Lista B)
De lino, ramio u otras fibras textiles

n.e.p., puras o mezcladas ....
Ropa hecha de asbestos ........
Gorras, boinas, cachuchas, birretes,

bonetes, cofias, redecillas (excepto
de pelo humano), turbantes, etc.,
de cualquier materia, excepto
fieltro

841-11-04-01 Tafiletes, bandas, forros, viseras
y otras partes de sombrero, de
cualquier material ...........

841-11-04-09 Los dem..s ................

841-12 Guantes y mitones de toda clase
de materiales (excepto de caucho
y guantes para deportes)

841-12-01 De cuero o de pieles
841-12-01-01 Para trabajadores ... ........
841-12-01-09 Los demAs (equiparado en forma

progresiva, vdase la liste B)
841-12-02 De fibras textiles u otras materias,

841-12-02-01
841-12-02-09
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n.e.p.
Para trabaj adores ........
Los demAs . . . . . . . . . . .

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

1.00
0.20

4.00

4.00
/

6.00
Libre

0.50
3.00

0.05
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841-19-04 Paftuelos de toda clase de materias
textiles

1841-19-04-01 De algod6n, sin bordar ...... ... K.B. 1.50 35
841-19-04-09 Los demis .. ........... ... K.B. 4.00 35

841-19-05 Bufandas, chales, chalinas, pafiolo-
nes, rebozos, mantillos manto-
nes, fichfies, velos, toquillas y
articulos similares, de toda clase

de materiales

841-19-05-01 De seda y demis fibras artificiales
o sintdticas (incluyendo ray6n)
(equiparado en forma progresiva,
vdase la lista B)

841-19-05-09 Los demis .. ........... ... K.B. 3.00 30
841-19-06 Corsets, brassieres, postizos, fajas

abdominales, medias elksticas,
suspensorios, sobaqueras, hom-
breras, tobilleras y rodilleras
elAsticas y arttculos ankilogos
n.e.p. de toda clase de materiales
(excepto fajas, suspensorios, etc.
especiales para enfermos)

841-19-06-01 De seda, fibras artificiales o sintdti-
cas (incluyendo ray6n), y de
algod6n ... ........... ... K.B. 5.00 20

841-19-06-09 Los demis .. ........... ... K.B. 3.00 10
841-19-08 Artfculos y prendas de vestir, n.e.p.. K.B. 3.00 30

851-01 Chinelas, pantuflas, babuchas y
otros calzados para la casa, de
cualquier material, excepto caucho

851-01-01 Principalmente de cuero ..... ... K.B. 5.00 25
851-01-02 De otros materiales, excepto cau-

cho ... ............. ... K.B. 5.00 40
851-02 Calzado de toda clase, manufactu-

rado de cuero, excepto el calzado
para casa

851-02-01 Calzado para deportes, hecho de
cuero ... ............ ... K.B. 3.00 40

851-09 Calzado n.e.p.
851-09-01 Calzado hecho de materiales pl~sti-

cos, excepto el calzado para casa K.B. 8.00 40
851-09-02 Polainas, polainas cortas (a spats a)

y a puttees a, de cualquier clase

de material .. .......... ... K.B. 8.00 40
851-09-03 Calzado n.e.p. de materias n.e.p.

851-09-03-01 De absestos y otras materias n.e.p.
para actividades industriales . . K.B. Libre 10

851-09-03-09 Los demis .. ........... ... K.B. 8.00 40
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861-01-01 Microscopios de toda clase, incluso
los electr6nicos y las lAmparas
designadas especialmente para
usar con microscopios .. ..... K.B. Libre 10

861-01-02 Telescopios de toda clase ..... .. K.B. Libre 10

861-01-03 PrismAticos, bin6culos o anteojos

de larga vista, de toda clase . . . K.B. 1.00 40

861-01-04 Gafas, anteojos y mon6culos, gra-
duados, de toda clase de mate-

riales ... ............ .. K.B. 1.00 50

861-01-05 Gafas protectoras de toda clase
(para el sol, para automovilistas,

para soldadores, etc.)
861-01-05-01 Gafas para ser usadas en trabajos

industriales (v.g. fundici6n, sol-

dadura, etc.) .............. K.B. Libre 10

861-01-05-09 Los demAs .. ....... ...... K.B. 1.00 50

861-01-06 Armazones o monturas y piezas de
repuesto (excepto cristales), para

anteojos de toda clase
861-01-06-01 De metales preciosos o con enchape

de los mismos ........... ... K.B. 1.00 35
861-01-06-09 Los demAs .. ........... .... K.B. 1.00 25

861-01-08 Lentes y prismas graduados, de
cristal, cuarzo o material pl.stico,
sin montar, para toda clase de
instrumentos, incluso los espejos

6pticos ... ............ ... K.B. Libre 15

861-01-09 Lentes de aumento, montados y

cuentahilos ... .......... ... K.B. 0.30 25

861-01-10 Otros instrumentos 6pticos, n.e.p.

incluso los estereoscopios y los

opt6metros ... .......... ... K.B. Libre 15

861-02-01 CAmaras fotogrAficas ... ........ K.B. 2.00 40

861-02-02 CAmaras cinematogrAficas, incluso

los aparatos de grabaci6n y repro-
ducci6n para cinematograffa . . K.B. 2.00 40

861-02-03 Tripodes, teldmetros, fot6metros,
filtros, lentes, aparatos dispara-

dores y otros accesorios para
cimaras fotogrAficas y cinemato-
grAficas .. ........... ... K.B. 2.00 40

861-02-04 Aparatos proyectores fotogrificos
y cinematogrAficos de toda clase,
incluso las linternas mfgicas, los

amplificadores de sonido para usar
con los proyectores, las pantallas
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y otros accesorios para la pro-
yecci6n .. ........... ... K.B. 1.50 25

861-02-05 Otros accesorios para fotograffa

y cinematrograffa, n.e.p. (cubetas,
o recipientes para revelado, ampli-
ficadores de fotograffas, prensas

de impresi6n, reflectores para to-
mar fotograffas, carreteles para
peliculas, etc.) . ........ . K.B. 0.50 50

861-03-01 Term6metros clinicos ...... . K.B. Libre 15
861-03-02 Jeringas y agujas hipoddrmicas . . K.B. Libre 15
861-03-03 Instrumentos y accesorios n.e.p.,

mddicos, dentales, quirfirgicos o
de veterinaria (mAquinas y herra-
mientas para dentistas; aparatos
para anestesia, respiraci6n arti-
ficial, metabolismo basal, pre-
si6n arterial y otros similares;

pulm6n de hierro, instrumentos
para cirugia, etc.) ....... ... K.B. Libre 10

861-09-01 Instrumentos de agrimensura, hi-

drograffa, navegaci6n, meteorolo-
gfa, hidrologfa y geoffsica (teodo-
litos, niveles, cadenas para agri-
mensores, teldmetros, excepto
para fotograffa, sextantes, brfi-
julas o compases, term6metros no
clinicos, pluvi6metros, bar6me-
tros, sism6grafos, higr6metros,

anem6metros, etc.) . ...... .. K.B. Libre 10
861-09-02 Granatorios, pesa-cartas y balanzas

de precisi6n ............ ... K.B. Libre 15

861-09-03 Instrumentos para dibujo y cAlcu-
los matemAticos (compases, escua-
dras, pant6grafos, reglas y discos
de c~lculo, reglas T, etc.) . . . K.B. Libre 15

861-09-04 Instrumentos para determinar las
propiedades fisicas de materiales
industriales (sacarimetros, pola-
rimetros, refract6metros, espec-
troscopios, colorimetros, aer6me-
tros o desfmetros, viscosfmetros,
etc.) .... ............. ... K.B. Libre 10

861-09-06 Otros instrumentos cientificos n.e.p.
incluso los instrumentos, aparatos
y modelos de demostraci6n y
ensenianza .. .......... .. K.B. Libre 10
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862-01-01 Peliculas y placas sensibilizadas
para radiograffa ..... ........ KB. Libre 15

862-01-02 Peliculas sensibilizadas, para foto-
graffa (excepto para cinemato-
graffa) ... ............ ... K.B. 1.00 30

862-01-03 Placas sensibilizadas, para foto-
graffa, incluso peliculas planas
(film-packs) . ......... ... K.B. 0.50 25

862-01-04 Papel, cartulina, cart6n y telas sen-
sibilizadas para fotograffas, in-
cluso los papeles sensibilizados
por medio de ferroprusiato u
otras sales, para hacer copias
de planos y diseftos . ...... .. K.B. 0.30 20

862-02-00 Peliculas cinematogrificas, no im-
presionadas ............ ... K.B. 1.00 30

862-03-00 Productos qufmicos, incluso mag-
nesio, de la clase y forma apro-
piados para usos fotogrificos . . K.B. 0.20 15

864-01-01 Relojes de bolsillo, de pulsera y
otros de uso personal de cualquier
material

864-01-01-01 De metales preciosos o con enchape
de los mismos ........... ... K.B. Libre 40

864-01-01-09 Los demis .. ........... ... K.B. 3.00 30
861-01-02 Cajas para relojes de bolsillo, de

pulsera y otros de uso personal,
de cualquier material

864-01-02-01 De metales preciosos o con enchapes
de los mismos ........... ... K.B. Libre 40

864-01-02-09 Los demis .. ........... ... K.B. 3.00 30
864-01-03 Movimientos o mecanismos, vinien-

do solos, y otros repuestos n.e.p.
para relojes de bolsillo, de pulsera
y otros de uso personal ..... ... K.B. 3.00 30

864-01-04 Cron6metros marinos y relojes para
tableros de instrumentos, sean o
no eldctricos .......... ... K.B. 1.00 10

864-02-01 Relojes de torre y relojes propios
para colocarse en el exterior de
edificios .. ........... ... K.B. Libre 30

864-02-02 Relojes de pared y de gabinete . . . K.B. 1.00 20
864-02-03 Relojes de mesa, incluso los relojes

despertadores y los de viaje
864-02-03-01 De metales preciosos o con enchape

de los mismos ........... ... K.B. Libre 40
864-02-03-09 Los demos .. ........... ... K.B. 0.50 25
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864-02-04 Relojes controladores o registrado-
res, portAtiles o no, provistos de
mecanismos impresores o perfo-
radores, tales como los que sirven
para marcar horas de entrada o
salida, fechar cartas o documentos,
relojes para celadores, etc. . . K.B. 0.50 20

864-02-05 Otros relojes, n.e.p., para usos do-
mdsticos o industriales ..... .. K.B. 0.50 35

864-02-06 Accesorios y repuestos n.e.p., para
relojes inclufdos en esta partida K.B. 1.00 20

891-01-02 Agujas y cristales para fon6grafos y
tocadiscos .. .......... .. K.B. 1.50 20

891-01-03 Aparatos grabadores de sonido en
discos, cintas o alambre, excepto
los especiales para oficina y para
cinematograffa ......... . K.B. 0.50 40

891-02-01 Discos, cintas y alambres grabados
para el aprendizaje de idiomas . . K.B. Libre 10

891-02-02 Dispos, cintas y alambres n.e.p.,
grabados con sonido ...... . K.B. 1.50 40

891-02-03 Discos, cintas y alambres, n.e.p., sin
grabar, incluso las matrices para
la reproducci6n de discos

891-02-03-01 Matrices para la reproducci6n de
discos ... ............ ... K.B. 1.50 40

891-02-03-02 Cintas y alambres para grabar . . . K.B. 0.50 40
891-02-03-09 Los demis (incluso discos fonogrA-

ficos sin grabar) .... ........ K.B. Libre 15
891-03-01 Pianos de toda clase ....... ... K.B. 0.10 25
891-03-02 Cuerdas para pianos, mecanismos y

rollos de papel perforado para
pianolas, y otros accesorios y
repuestos n.e.p., para pianos y
pianolas .. ........... ... K.B. 0.10 25

892-01-02 Revistas y peri6dicos empastados K.B. Libre Libre
892-09-01 Calcomanfas .. .......... .. K.B. 2.00 25
892-09-03 Tarjetas postales ilustradas, tar-

jetas de Navidad y otras tarjetas
de felicitaci6n ilustradas . . . K.B. 2.00 50

892-09-04 Tarjetas para mAquinas estadisticas. K.B. 0.10 10
892-09-05 Tarjetas de visita impresas, gra-

badas o litografiadas; tarjetas
para menfis y otras tarjetas n.e.p.
impresas de cualquier forma . . . K.B. 2.00 50

892-09-06 Mapas de todas clases, cartas y dia-
gramas anat6micos, planos topo-
grfficos, cartas n.uticas, hidro-
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grAficas, cuadros de botAnica y
similares de todas clases, impresos
en papel u otros materiales (ex-
cepto los que vengan en forma
de atlas o de libros, que se clasi-
fican en la partida 892-01) . . . K.B. Libre Libre

892-09-07 Pianos y dibujos industriales, pianos
arquitect6nicos, de ingenierla y
otros, originales o reproducidos
fotogr~ficamente; manuscritos y
escritos a miquina ...... . K.B. Libre Libre

892-09-08 Formularios o esqueletos, sueltos
o en blocks, para letras de cambio,
giros, cheques, facturas, cono-
cimientos de embarque, recibos,
y en general todo impreso para
llenar a mano o a m~quina . . . K.B. 2.00 50

892-09-09 Estampillas de correo, timbres fis-
cales y estampillas similares;
papel sellado, billetes de banco
certificados de valores, acciones
y bonos, y titulos de propiedad
anilogos, todos sin emitir; boletos
para teatros, tranvias, ferrocarriles
etc.

892-09-09-01 Estampillas de correo, timbres fis-
cales, papel sellado y billetes de
de banco, sin emitir ...... .. K.B. Libre Libre

892-09-09-09 Los demo.s .. ........... ... K.B. 2.00 50

Nota arancelaria uniforme centro-
americana

Las estampillas de correo, timbres
fiscales y el papel sellado, sin
emitir, s6lo podrAn ser importa-
dos por el Gobierno. Los billetes
de banco, sin emitir, s6lo podr~n
ser importados por la autoridad
monetaria nacional correspon-
diente

892-09-11 CatAlogos, carteles, anuncios y todo
otro material de propaganda
comercial o turfstica, impresos,
litografiados o grabados en papel
o cart6n

892-09-11-01 Cat~logos de toda clase y folletos
con instrucciones para el manejo
de aparatos y maquinaria; folletos
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u hojas con instrucciones sobre el
uso de productos farmacduticos
m6dicos y veterinarios ..... .. K.B. 0.03 Libre

892-09-11-09 Los demks .. ........... .... K.B. 1.50 25
892-09-12 Almanaques y calendarios de todas

clases, hechos de papel o cart6n K.B. 1.50 25
892-09-13 Material impreso, litografiado o gra-

bado en cualquier forma, n.e.p. K.B. 2.00 50
899-01-01 Velas, cirios, veladoras y mariposas

para 1Umparas .... ........ K.B. 1.00 10
899-01-02 Alcoholes solidificados combustibles

y otros materiales inflamables
n.e.p ... ............. .... K.B. 1.00 10

899-03-01 Bastones (excepto los con estoque),
lAtigos, fustas y chilillos, con man-
gos de cualquier material . . . K.B. 2.00 20

899-03-03 Armazones, mangos, varillas y pu-
flos de cualquier material, para
paraguas, sombrillas, bastones,
litigos y similares ........ .. K.B. 0.10 25

899-04-01 Abanicos de mano, de cualquier ma-
terial, incluso los con anuncios . . K.B. 2.50 20

899-04-02 Flores, follajes o frutas artificiales,
y partes de las mismas, excepto
de vidrio, metal o cerAmica;
articulos confeccionados de flores
follajes o frutas artificiales . . . K.B. 4.00 40

899-04-03 Pelucas, barbas postizas, tupds,
bulces, trenzas postizas y similares
de cabello humano o sus imita-
ciones; artfculos de cabello hu-
mano (incluso redecillas), y cabello
humano preparado en cualquier
forma ... ............ ... K.B. 5.00 20

899-04-04 Plumas de adorno (incluso pieles o
partes de p;jaros con sus plumas
y p~jaros disecados, para adorno),
blanqueadas, teffidas, preparadas
en otras formas o montadas;
articulos confeccionados con plu-
mas o plum6n ........... ... K.B. 10.00 25

899711-03 Tela de enrejado, herraje para
muebles y otros articulos n.e.p.
de materiales pl.sticos

899-11-03-01 Tela de enrejado, para la protecci6n
contra insectos ......... .. K.B. 0.01 10

899-11-03-09 Los demrs (equiparado en forma
progresiva, vdase la Lista B)

No 6542



68 United Nations - Treaty Series 1971

Gravdmenes uniformes

Grupo, partida 0 a la importacidn

subpartida de la
NA UCA o inciso Especifico Ad valdrem

arancelario (D61ares (Po ci.etuo
uniforme Denominaci6n Unidad por unidad) cif)

899-12-01 Canastas, cestas y bolsas ..... .. K.B. 2.00 25

899-12-02 Cortinas y celosfas .......... ... K.B. 2.00 25
899-12-03 Bolsas o fundas de paja para bote-

Has y otros articulos de cesterla,
n.e.p ... ............. .... K.B. 1.00 10

899-13-01 Brochas para afeitar ......... ... K.B. 1.00 10

899-13-02 Brochas y pinceles para pintar . . K.B. 0.40 10

899-13-04 Escobas, escobillas y cepillos de
alambre .. ........... ... K.B. 0.15 20

899-13-07 Plumeros y zorros de toda clase de
materiales, trapeadores o aljofifas,

completos con sus mangos . . . K.B. 1.00 20

899-15-01 Naipes o barajas de todas clases . . K.B. 2.00 10

899-15-03 Juegos de sal6n, de mesa (ajedrez,

damas, dados, domin6, loterfa o
bingo, ruletas, etc., incluso ping-

pong) ...... ............ K.B. 2.00 10

899-15-06 Artfculos de carnaval; Arboles de
Navidad artificiales y decora-
ciones para los mismos, y para
Nacimientos, excepto elctricas;

articulos de prestidigitaci6n y pa-

ra bromas .... ........... .. K.B. 1.50 20

899-15-07 Carrouseles (tiovivos), y otros jue-
gos para ferias, parques y lugares

pfiblicos, incluso los juegos de

azar que funcionan a base de
monedas

899-15-07-01 Juegos que funcionan a base de

monedas ............. ... K.B. 5.00 20

899-15-07-09 Los demAs .. ........... ... K.B. 0.05 10

899-16-01 Plumas fuente (estilogrAficas), plu-
mas fuente esferogrAficas (a ball-
pens o) y repuestos para las mis-
mas, incluso las plumas sueltas

para estilogrAficas de todas clases
de materiales ........... ... K.B. 1.00 40

899-16-02 I.Apices automAticos o lapiceros, de
toda clase de materiales . . . K.B. 1.00 40

899-16-03 Portaplumas o canuteros y porta-
lUpices, de todas clases de mate-

riales ... ............ ... K.B. 1.00 40

899-17-01 Tintas de toda clase, excepto para

imprenta ..... .......... K.B. 0.20 5

899-17-03 Ataches, sujetapapeles, clips y
articulos similares; gufas alfa-

bdticas, excepto de papel o car-

t6n ... ............. ... K.B. 0.50 25
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Gravdmenes uniformes

Grupo, paplida o a la imporitacids

subparlida de la
NA UCA o inciso Especifco Ad valrem

arancelario (D61ares (Por ciento
uniforme Denominacidn Unidad por unidad) csf)

899-17-04 LApices para escribir o dibujar
de todas clases (excepto lApices

automAticos) y crayones; minas

para lApices o lapiceros .. ..... K.B. 0.25 25

899-17-05 Tiza en barritas paxa escribir y
dibujar; jab6n de piedra y tiza

para sastre .. .......... ... K.B. 0.15 15

899-17-06 Sellos de mano para fechar, numerar,
lacrar, etc .............. .... K.B. 1.50 10

899-17-07 Perforadoras para oficinas . . . K.B. 0.50 10

899-17-08 Cintas para mAquinas de escribir y
similares, con o sin carretes; almo-
hadillas para entintar, con o sin

caja ... ............. .... K.B. 1.00 25
899-17-09 Lacre para sellar . ........ .. K.B. 0.50 10

899-17-10 Pasta para hect6grafos ...... ... K.B. 0.30 10

899-17-11 Plumas para portaplumas o canu-
teros ... ............ .. K.B. 1.00 40

899-17-12 Otros articulos de escritorio n.e.p. K.B. 0.75 10

899-18-00 Pipas y boquillas para cigarros y
para cigarrillos, de toda clase de
materiales .. .......... ... K.B. 5.00 20

899-21-01 Colecciones y piezas para colecciones
de zoologfa, botAnica, mineralogia
y anatomfa; objetos para colec-
ciones de interds hist6rico arqueo-
16gico, paleontol6gico, etnogrifico

o numismAtico . ........ . K.B. Libre 5

899-12-02 Estampillas de correo y timbres fis-
cales, para colecciones filatilicas . K.B. Libre 10

899-21-03 Pinturas y dibujos hechos entera-

mente a mano, con o sin marcos K.B. 1.00 30

899-21-04 Esculturas y estatuas que sean obras
de arte, de cualquier material . . K.B. 0.05 30

899-21-05 Antigiedades y obras de arte, n.e.p.. K.B. 0.05 30

899-99-01 Encendedores de toda clase, excepto

de metales preciosos ....... .. K.B. 4.00 30
899-99-02 Frascos y botellas termos y otros

recipientes al vacfo, completos;
repuestos para los mismos, excep-
to las ampollas de vidrio interiores K.B. 0.50 10

899-99-03 Atomizadores o vaporizadores de

perfumes, y sus repuestos . . . K.B. 2.00 30
899-99-04 Motas para aplicar polvos y cosm-

ticos, de cualquier material . . . K.B. 2.00 30

899-99-07 Pizarras y pizarrones para escri-

bir, con o sin marco ...... . K.B. 0.10 10
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Gravdmenes unifofmes

Grupo, partida o a la importacidn

subpartida de I
NA UCA inciso Especifio Ad valrdem

arancelario (D61ares (Por cienlo
uniforme Denominaci&n Unidad por unidad) cif)

899-99-09 Aparatos de ortopedia (incluso las
fajas quirfirgicas o bragueros);
miembros artificiales, ojos, dien-
tes, dentaduras y otras partes ar-
tificiales del cuerpo; aparatos para
la sordera, tablillas y otros acceso-
rios para fracturas ......... ... K.B. Libre 10

899-99-10 MAscaras protectoras contra gases;
escafandras ... .......... ... K.B. Libre 5

899-99-11 Paracafdas y sus accesorios; cata-
pultas y otros equipos similares
para lanzamiento ....... ... K.B. 0.10 10

899-99-13 Otras manufacturas n.e.p. ..... K.B. 2.00 30

SECCi6N 9. ANIMALES VIVOS N.E.P.,

TRANSACCIONES ESPECIALES, ORO

Y OTROS VALORES

921-01-02 Ganado caballar de raza ordinaria . Cabeza 5.00 10
921-01-03 Ganado asnal y mular

921-01-03-01 Asnal, de raza fina .......... ... Cabeza Libre Libre
921-01-03-09 Los demAs ........... ...... Cabeza 5.00 10
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APENDICE
MODIFICACIONES AL PROTOCOLO DE MANAGUA SOBRE EQUIPARACION ARANCELARIA

Nota general
Los Estados contratantes acuerdan las siguientes modificaciones a las Listas A

y B, y a los Anexos a la Lista B, del Protocolo al Convenio Centroamericano sobre
Equiparaci6n de Gravimenes a la Importaci6n, Protocolo de Managua, suscrito
por las Partes contratantes, el dia 13 de diciembre de 1960.
1. Modificaciones a la Lista A

La denominaci6n a la subpartida 292-01-02 es la siguiente
(( 292-01-02 Maderas, cortezas y otras partes de plantas, curtientes )

2. Modificaciones a la Lista B
El gravamen uniforme por alcanzar (columna I), el periodo de transici6n (co-

lumna II), o los aforos iniciales de que parten los Estados contratantes (columna III),
para las siguientes subpartidas, son :
a) (( 812-02 Fregaderos, lavabos, bides, bafios, inodoros, bacinicas, escupideras,

orinales, patos, jaboneras, toalleras, regaderas y pitones para bafio
de ducha y otros articulos y accesorios sanitarios de cerdmica y otros
materiales, excepto de metal.

812-02-01 De loza o porcelana )
Gravdmenes uniformes por alcanzar
(columna I)
Aforos iniciales de que parten los
Estados contratantes (columna III) y
perlodo de transici6n (columna II)

0.12 de d6lar por kilo bruto y 15 por
ciento ad val6rem cif

GUATEMALA

Parte de 0.03 de d6lar por kilo bruto y 15
por ciento ad val6rem cif, para alcanzar
el gravamen uniforme, en un periodo
de cuatro afios.

EL SALVADOR

Parte de 0.02 de d6lar por kilo bruto y
10 por ciento ad val6rem cif, para
alcanzar el gravamen uniforme en un
periodo de cinco afios.

HONDURAS

Parte de 0.04 de d6lar por kilo bruto y
15 por ciento ad val6rem cif, para
alcanzar el gravamen uniforme, en un
periodo de cuatro afios.

NICARAGUA

Parte de 0.02 de d6lar por kilo bruto y
15 por ciento ad val6rem cif, para alcan-
zar el gravamen uniforme, en un periodo
de cinco afios.

COSTA RICA

Parte de 0.27 de d6lar por kilo bruto y
15 por ciento ad val6rem cif, para
alcanzar el gravamen uniforme, en un
periodo de cinco afios.
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b) (c 841-02 Ropa interior y ropa de dormir, de punto, de media o de crochet o
confeccionada de tejido de punto de media o de crochet.

841-02-02 De fibras sint6ticas, excepto ray6n, puras o mezcladas
NICARAGUA

Aforos iniciales de que parten los Parte de 11.00 d6lares por kilo bruto y
Estados contratantes (Columna III) 30 por ciento ad val6rem cif.

841-02-03 De ray6n, puro o mezclado

Aforos iniciales de que parten los
Estados contratantes (Columna III)

NICARAGUA

Parte de 11.00 d6lares por kilo bruto y
30 por ciento ad val6rem cif.

c) ((841-04 Ropa interior y ropa de dormir, excepto la de punto de media o de
crochet

841-04-02 De fibras sint~ticas, excepto ray6n, puras o mezcladas
NICARAGUA

Aforos iniciales de que parten los Parte de 11.00 d6lares por kilo bruto y
Estados contratantes (Columna III) 30 por ciento ad val6rem cif

841-04-03 De ray6n, puro o mezclado

Aforos iniciales de que parten los
Estados contratantes (Columna III)

NICARAGUA

Parte de 11.00 d6lares por kilo bruto y
30 por ciento ad val6rem cif

3. Modificaciones a los Anexos de la Lista B

ANEXO 1. La Repfiblica de Guatemala, con el objeto de alcanzar el gravamen
uniforme acordado, adopta los siguientes aforos durante el periodo de transici6n, para
la subpartida que a continuaci6n se indica :

((812-02 Fregaderos, lavabos, bid~s, inodoros, bafios, bacinicas, escupideras,
orinales, patos, jaboneras, toalleras, regaderas y pitones para bafios
de ducha, y otros articulos y accesorios sanitarios de cerfmica y otros
materiales, excepto de metal

812-02-01 De loza o porcelana ))

Primer afto 0.03 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad
val6rem cif

Segundo afto 0.05 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad
val6rem cif

Tercer afio 0.08 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad
val6rem cif

Cuarto afto 0.10 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad
val6rem cif

ANEXO 2. La Repfiblica de El Salvador, con el objeto de alcanzar el gravamen
uniforme acordado, adopta los siguientes aforos durante el periodo de transici6n,
para la subpartida que a continuaci6n se indica :

((812-02 Fregaderos, lavabos, bid~s, bafios, inodoros, bacinicas, escupideras,
orinales, patos, jaboneras, toalleras, regaderas y pitones para
bafios de ducha, y otros articulos y accesorios sanitarios de cerdmica
y otros materiales, excepto de metal
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812-02-01 De loza o porcelana ,
Primer afio 0.02 de d6lar por kilo bruto y 10 por ciento ad

val6rem cif
Segundo afio 0.04 de d6lar por kilo bruto y 11 por ciento ad

val6rem cif
Tercer afio 0.06 de d6lar por kilo bruto y 12 por ciento ad

val6rem cif
Cuarto afio 0.08 de d6lar por kilo bruto y 13 por ciento ad

val6rem cif
Quinto afto 0.10 de d6lar por kilo bruto y 14 por ciento ad

val6rem cif

ANEXO 3. La Repfiblica de Honduras, con el objeto de alcanzar el gravamen
uniforme acordado, adopta los siguientes aforos durante el perfodo de transici6n,
para la subpartida que a continuaci6n se indica :

((812-02 Fregaderos, lavabos, bides, bafios, inodoros, bacinicas, escupideras,
orinales, patos, jaboneras, toalleras, regaderas y pitones para bafios
de ducha, y otros articulos y accesorios sanitarios de cerAmica y
otros materiales, excepto metal

812-02-01 De loza o porcelana )
Primer afio 0.04 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad

val6rem cif
Segundo afio 0.06 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad

val6rem cif
Tercer afio 0.08 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad

val6rem cif
Cuarto afio 0.10 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad

val6rem cif

ANEXO 4. La Rep6blica de Nicaragua, con el objeto de alcanzar el gravamen
uniforme acordado, adopta los siguientes aforos durante el perfodo de transici6n,
para las subpartidas que a continuaci6n se indican :

((812-02 Fregaderos, lavabos, bidds, bafios, inodoros, bacinicas, escupideras,
orinales, patos, jaboneras, toalleras, regaderas y pitones para baflos
de ducha, y otros articulos y accesorios sanitarios de cermica y
otros materiales, excepto de metal

812-02-01 De loza o porcelana ))

Primer afio 0.02 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad
val6rem cif

Segundo afio 0.04 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad
val6rem cif

Tercer afio 0.06 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad
val6rem cif

Cuarto afio 0.08 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad
val6rem cif

Quinto afio 0.10 de d6lar por kilo bruto y 15 por ciento ad
val6rem cif
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((841-02

841-02-02

Ropa interior y ropa de dormir, de punto, de media o de crochet o
confeccionada de tejido de punto de media o crochet
De fibras sint6ticas, excepto de ray6n, puras o mezcladas s
Primer afio 11.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad

val6rem cif
Segundo afto 10.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad

val6rem cif
Tercer afto 9.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad

val6rem cif
Cuarto afio 8.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad

val6rem cif
Quinto afio 7.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad

val6rem cif
((841-02-03 De ray6n, puro o mezclado D

Primer afio 11.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad
val6rem cif

Segundo afio 10.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad
val6rem cif

Tercer aflo 9.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad
val6rem cif

Cuarto afto 8.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad
val6rem cif

Quinto afio 7.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad
val6rem cif

((841-04 Ropa interior y ropa de dormir, excepto la de punto de media o
crochet

841-04-02 De fibras sint~ticas, excepto ray6n, puras o mezcladas
Primer afio 11.00 d6lares por kilo bruto y 30 por ciento ad

val6rem cif
Segundo ahio 10.00 d6lares por kilo bruto y 30 por

val6rem cif
Tercer afio 9.00 d6lares por kilo bruto y 30 por

val6rem cif
Cuarto afio 8.00 d6lares por kilo bruto y 30 por

val6rem cif
Quinto aflo 7.00 d6lares por kilo bruto y 30 por

val6rem cif
((841-04-03 De ray6n, puro o mezclado )

Primer afilo 11.00 d6lares por kilo bruto y 30 por
val6rem cif

Segundo afto 10.00 d6lares por kilo bruto y 30 por
val6rem cif

Tercer afio 9.00 d6lares por kilo bruto y 30 por
val6rem cif

Cuarto afio 8.00 d6lares por kilo bruto y 30 por
val6rem cif

Quinto afio 7.00 d6lares por kilo bruto y 30 por
val6rem cif
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ANEXO 5. La Repfblica de Costa Rica, con el objeto de alcanzar el gravamen
uniforme acordado, adopta los siguientes aforos durante el periodo de transici6n,
para la subpartida que a continuaci6n se indica :

((812-02 Fregaderos, lavabos, bidds, bahios, inodoros, bacinicas, escupideras,
orinales, patos, jaboneras, toalleras, regaderas y pitones para bafios
de ducha, y otros articulos y accesorios sanitarios de cerdmica y
otros materiales, excepto de metal

812-02-01 De loza o porcelana ))

Primer afio 0.27 de d6lar
val6rem cif

Segundo afto 0.24 de d6lar
val6rem cif

Tercer ahio 0.21 de d6lar
val6rem cif

Cuarto afto 0.18 de d6lar
val6rem cif

Quinto afho 0.15 de d6lar
val6rem cif

por kilo bruto y 15 por ciento ad

por kilo bruto y 15 por ciento ad

por kilo bruto y 15 por ciento ad

por kilo bruto y 15 por ciento ad

por kilo bruto y 15 por ciento ad
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

No. 6542. CENTRAL AMERICAN AGREEMENT ON THE EQUALIZATION
OF IMPORT DUTIES AND CHARGES BETWEEN GUATEMALA, EL
SALVADOR, HONDURAS, NICARAGUA AND COSTA RICA, AND PRO-
TOCOL CONCERNING A CENTRAL AMERICAN PREFERENTIAL
TARIFF. SIGNED AT SAN JOS9 ON 1 SEPTEMBER 19591

PROTOCOL OF ACCESSION OF COSTA RICA 2 TO THE PROTOCOL OF 13 DECEMBER 1960 3
TO THE ABOVE-MENTIONED CENTRAL AMERICAN AGREEMENT OF 1 SEPTEMBER
1959 3 (WITH ANNEXES). SIGNED AT SAN JOSPe ON 31 JULY 1962

Authentic text : Spanish.
Registered by the Organization of Central American States, in accordance with article VII

of the Protocol, on 14 April 1971.

The Governments of the Republics of Guatemala, El Salvador, Honduras,
Nicaragua and Costa Rica,

Bearing in mind that the Government of the Republic of Costa Rica is a party
to the Central American Agreement on the Equalization of Import Duties and
Charges,

3

Considering that the Protocol to the Central American Agreement on the
Equalization of Import Duties and Charges signed at Managua on 13 December 1960 3
is, as provided in article VIII of the said Protocol, open to accession by any Central
American State that is a party to the Agreement,

Have decided to draw up the present Protocol, and for that purpose have appoint-
ed as their respective plenipotentiaries :

His Excellency the President of the Republic of Guatemala : Mr. Jorge L. Cabal-
leros, Minister for Economic Affairs, and Mr. Julio Prado Garcia Salas, Minister
for Central American Integration;

United Nations, Treaty Series, vol. 454, p. 289, and annex A in volume 547.
2 Came into force on 25 December 1963 for the following three States, i.e. eight days after

the date of the deposit of the third instrument of ratification with the Secretariat of the Organi-
zation of Central American States, in accordance with article VI :

State Date of deposit
Guatemala ........ .................... ... 14 June 1963
Costa Rica ........ .................... ... 23 September 1963
El Salvador ....... .................... ... 17 December 1963

Subsequently, the Protocol came into force for the two States indicated hereafter on the
respective dates of deposit of their instrument of ratification, effected as indicated hereafter,
in accordance with article VI

'State Date of deposit
Nicaragua ....... ..................... .... 7 July 1964
Honduras ....... ..................... .... 31 August 1965

a United Nations, Treaty Series, vol. 454, p. 289.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

No 6542. CONVENTION CENTRAMP-RICAINE ENTRE LE GUATEMALA,
LE SALVADOR, LE HONDURAS, LE NICARAGUA ET LE COSTA RICA
SUR L'UNIFORMISATION DES DROITS A L'IMPORTATION ET PRO-
TOCOLE INSTITUANT UN TARIF DOUANIER PRt FIPRENTIEL CEN-
TRAMtRRICAIN. SIGNtS A SAN JOSL LE 1er SEPTEMBRE 19591

PROTOCOLE D'ADHIISION DU COSTA RICA
2 AU PROTOCOLE DU 13 DtCEMBRE 19603 A LA

CONVENTION CENTRAMPRICAINE SUSMENTIONNtE EN DATE DU 1er SEP-

TEMBRE 19593 (AVEC ANNEXES). SIGNA A SAN JOSA LE 31 JUILLET 1962

Texte authentique: espagnol.

Enregistrd par 1'Organisation des A1tats d'Amirique centrale, con/ormiment P V article VII
du Protocole, le 14 avril 1971.

Les Gouvernements des Rdpubliques du Guatemala, d'El Salvador, du Honduras
du Nicaragua et du Costa Rica,

Tenant compte du fait que le Gouvernement de la R~publique du Costa Rica
est partie A la Convention centram~ricaine sur l'uniformisation des droits h l'impor-
tation3,

Considirant que le Protocole AL la Convention centram~ricaine sur l'uniformisation
des droits A l'importation, sign6 t Managua le 13 dcembre 19603, est ouvert . l'adh6-
sion de tout ttat d'Amdrique centrale partie h la Convention susmentionn~e, confor-
mdment aux dispositions de l'article VIII dudit Protocole,

Ont dicidd de conclure le present Protocole et ont, A cet effet, d~sign6 leurs
pl~nipotentiaires respectifs, & savoir :

Le Prdsident de la R~publique du Guatemala : M. Jorge L. Caballeros, Ministre
des affaires 6conomiques, et M. Julio Prado Garcia Salas, Ministre charg6 de la
coordination de lint~gration de l'Am~rique centrale;

1 Nations Unies, Recueji des Traitls, vol. 454, p. 289, et annexe A du volume 547.
2 Entr6 en vigueur le 25 ddcembre 1963 pour les trois P-tats suivants, soit huit jours aprs

la date du ddp6t du troisi6me instrument de ratification aupr~s du Secretariat de l'Organisation
des t tats d'Amdrique centrale, conform~ment . l'article VI :

ltat Date du dipdt
Guatemala ........ .................... 14 juin 1963
Costa Rica ...... .................... .23 septembre 1963
El Salvador ....................... 17 d(cembre 1963

Par la suite, le Protocole est entrd en vigueur pour les deux ttats indiqu~s ci-apr~s aux dates
respectives du d6p6t de leur instrument de ratification, effectud comme indiqud ci-dessous,
conform~ment t l'article VI:

Iga Date du dipit
Nicaragua ...... ..................... ... 7 juillet 1964
Honduras ...... ..................... ... 31 aofit 1965

8 Nations Unies, Recueil des Traitis, vol. 454, p. 289.
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His Excellency the President of the Republic of El Salvador: Mr. Salvador Jiuregui,
Minister for Economic Affairs;

His Excellency the President of the Republic of Honduras : Mr. Jorge Bueso Arias,
Minister for Economic and Financial Affairs;

His Excellency the President of the Republic of Nicaragua : Mr. Juan Josd Lugo
Marenco, Minister for Economic Affairs, and Mr. Gustavo A. Guerrero, Deputy
Minister for Economic Affairs;

His Excellency the President of the Republic of Costa Rica : Mr. Rafil Hess Estrada,
Minister for Economic and Financial Affairs,

who, having exchanged their respective full powers, found in good and due form,
have agreed as follows :

Article I

In conformity with the procedures set out in the following articles, Costa Rica,
as a Party to the present instrument, adopts all the provisions of the Protocol to
the Central American Agreement on the Equalization of Import Duties and Charges
and the annexes thereto signed at Managua on 13 December 1960 by Guatemala,
El Salvador, Honduras and Nicaragua, and hereinafter called the Managua Protocol.

Article II

Costa Rica adopts forthwith the tariffs and tariff descriptions specified in
Schedule A of the Managua Protocol, with the exception of the tariff items to be
adopted by Costa Rica on a progressive basis as provided in annex 1 to the present
Protocol and forms an integral part hereof.

Article III

Costa Rica adopts the standard duties specified in Schedule B, column I, of
the Managua Protocol, and the tariff descriptions set out in said Schedule.

Article IV

The initial tariffs for Costa Rica specified in annex 2 shall be added to Schedule
B, column III, of the Managua Protocol.

Article V

The tariffs to be applied by Costa Rica during the transitional period, specified
in annex 3, shall be added to Schedule B of the Managua Protocol as annex 5.

Article VI
This Protocol shall be submitted for ratification in each State in conformity

with its respective constitutional or legislative procedures.
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Le President de la R~publique d'El Salvador : M. Salvador Jiuregui, Ministre des
affaires 6conomiques;

Le President de la R~publique du Honduras M. Jorge Bueso Arias, Ministre des
affaires 6conomiques et des finances;

Le President de la R~publique du Nicaragua: M. Juan Josd Lugo Marenco, Ministre
des affaires 6conomiques, et M. Gustavo A. Guerrero, Vice-Ministre des affaires
6conomiques;

Le President de la R~publique du Costa Rica : M. Rafil Hess Estrada, Ministre des
affaires 6conomiques et des finances,

lesquels, apr~s s'6tre communiqu6 leurs pleins pouvoirs respectifs, trouv~s en bonne
et due forme, sont convenus de ce qui suit :

Article premier

Le Costa Rica, en tant que Partie contractante au present instrument, adopte
toutes les dispositions du Protocole A la Convention centram~ricaine sur l'uniformi-
sation des droits A l'importation et de ses annexes, sign6 A Managua, le 13 d6-
cembre 1960, par le Guatemala, El Salvador, le Honduras et le Nicaragua, ddnomm~e
ci-apr~s Protocole de Managua, conform~ment aux modalitds stipuldes dans les
articles suivants.

Article II

Le Costa Rica adopte imm~diatement les tarifs douaniers et les ddnominatior.s
figurant dans la liste A du Protocole de Managua, A l'exception des tarifs correspon-
dant aux rubriques qui seront adopt~es graduellement par le Costa Rica, conforin-
ment A la partie B de l'annexe I au prdsent instrument qui en fait partie int6grante.

Article III

Le Costa Rica adopte les tarifs uniformes qui figurent dans la colonne I de la
liste B du Protocole de Managua et les d6nominations douani&res qui y sont indiqudes.

Article IV

I1 y a lieu d'ajouter la colonne III de la liste B du protocole de Managua aux
tarifs douaniers initiaux pris pour base par le Costa Rica et indiquds dans l'annexe 2.

Article V

I1 y a lieu d'ajouter en tant qu'annexe 5 A. la liste B du Protocole de Managua
les tarifs qu'appliquera le Costa Rica au cours de la p~riode de transition et figurant
dans l'annexe 3.

Article VI

Le present Protocole sera ratifi6 par chaque Rtat, conformment A ses disposi-
tions constitutionnelles ou 16gales.
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The instruments of ratification shall be deposited with the General Secretariat
of the Organization of Central American States. This Protocol shall enter into force,
in the case of the first three States to ratify it, eight days after the date of deposit
of the third instrument of ratification, and, in the case of States which ratify it
subsequently, on the date of deposit of the relevant instrument.

Article VII

The General Secretariat of the Organization of Central American States shall
act as depository of this Protocol and shall send a certified copy thereof to the Minis-
try of Foreign Affairs of each of the Contracting States and to the Permanent Secre-
tariat of the General Treaty, notifying them likewise of the deposit of each instru-
ment of ratification. Upon the entry into force of the Protocol, it shall also transmit
a certified copy thereof to the Secretariat of the United Nations for registration in
conformity with Article 102 of the United Nations Charter.

Article VIII

The duration of the present Protocol shall be contingent upon that of the
Central American Agreement on the Equalization of Import Duties and Charges.

IN WITNESS WHEREOF, the respective plenipotentiaries have signed the present
Protocol in the city of San Jos6, capital of the Republic of Costa Rica, on the thirty-
first day of July, nineteen hundred and sixty-two.

For the Government of Guatemala

JORGE L. CABALLEROS JULIO PRADO GARCIA SALAS

Minister for Economic Affaires Minister for Central American Integration

For the Government of El Salvador

SALVADOR JAUREGUI

Minister for Economic Affairs

For the Government of Honduras

JORGE BuEso ARIAS

Minister for Economic and Financial Affairs

For the Government of Nicaragua :

JUAN Jost LuGo MARENCO GUSTAVO A. GUERRERO

Minister for Economic Affaires Deputy Minister for Economic Affaires

For the Government of Costa Rica

RAOL HESS ESTRADA

Minister for Economic and Financial Affairs
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Les instruments de ratification seront d~pos~s aupr~s du Secretariat de l'Orga-
nisation des ]tats d'Am~rique centrale. Le Protocole entrera en vigueur, A 1'6gard
des trois gouvernements qui le ratifieront les premiers, huit jours apr s la date du
d~p6t du troisi~me instrument de ratification et, pour les gouvernements qui le
ratifieront ult6rieurement, A la date du ddp6t de leurs instruments de ratification
respectif.

Article VII

Le Secretariat de l'Organisation des ttats d'Am~rique centrale sera le ddpositaire
du present Protocole, dont il d6livrera des copies certifides conformes au Ministre
des relations ext~rieures de chaque ttat contractant, auquel il notifiera 6galement le
d~p6t de chacun des instruments de ratification. Lors de l'entr~e en vigueur du
present Protocole, il d~livrera 6galement une copie certifi~e conforme au Secretariat
de l'Organisation des Nations Unies aux fins d'enregistrement, conform~ment .

'Article 102 de la Charte des Nations Unies.

Article VIII

Le present Protocole demeurera en vigueur aussi longtemps que la Convention
centramdricaine sur l'uniformisation des droits A l'importation.

EN FOI DE QUOI les pl~nipotentiaires respectifs ont sign6 le present Protocole
en la ville de San Jos6, capitale de la R~publique du Costa Rica, le 31 juillet 1962.

Pour le Gouvernement du Guatemala:

JORGE L. CABALLEROS JULIO PRADO GARCfA SALAS

Ministre des affaires 6conomiques Ministre charg6 de la coordination
de l'int~gration de l'Amdrique centrale

Pour le Gouvernement d'El Salvador:

SALVADOR JAUREGUI

Ministre des affaires 6conomiques

Pour le Gouvernement du Honduras

JORGE BUESO ARIAS

Ministre des affaires 6conomiques et des finances

Pour le Gouvernement du Nicaragua :
JUAN Jost LUGO MARENCO GUSTAVO A. GUERRERO

Ministre des affaires 6conomiques Vice-Ministre des affaires 6conomiques

Pour le Gouvernement du Costa Rica

RAOL HESS ESTRADA

Ministre des affaires 6conomiques et des finances
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PROTOCOL 1 TO THE CENTRAL AMERICAN AGREEMENT ON THE EQUALIZATION OF

IMPORT DUTIES AND CHARGES OF 1 SEPTEMBER 1959 2 (WITH ANNEXES). SIGNED

AT SAN JoSA ON 31 JULY 1962

Authentic text : Spanish.

Registered by the Organization of Central American States, in accordance with
article XVII of the Protocol, on 14 April 1971.

The Governments of the Republics of Guatemala, El Salvador, Honduras,
Nicaragua and Costa Rica,

By virtue of the commitments assumed under article I of the Central American
Agreement on the Equalization of Import Duties and Charges, signed at San Jos6,
Costa Rica, on 1 September 1959; 3 under article II of the General Treaty on Central
American Economic Integration, signed at Managua on 13 December 1960; 4 and
under the first provisional article of the Protocol to the Central American Agreement
on the Equalization of Import Duties and Charges, signed at Managua on 13 De-
cember 1960,3

Bearing in mind that on 4 June 1961 the General Treaty on Central American
Economic Integration entered into force and the Central American Free Trade
Area was established,

Considering that it is a matter of urgency to complete the standardized import
tariff in order to bring the Central American Common Market into full operation,

Have decided to draw up the present Protocol to the Central American Agreement
on the Equalization of Import Duties and Charges, and for that purpose have appoint-
ed as their respective plenipotentiaries :
His Excellency the President of the Republic of Guatemala: Mr. Jorge L. Caballeros,

Minister for Economic Affairs, and Mr. Julio Prado Garcia Salas, Minister for
Central American Integration;

His Excellency the President of the Republic of El Salvador : Mr. Salvador Jiure-
gui, Minister for Economic Affairs;

1 Came into force on 28 April 1964, i.e. eight days after the deposit of the third instrument
of ratification with the Secretariat of the Organization of Central American States, in accordance
with article XVI, by the following States.

State Date of deposit
Guatemala ........ .................... ... 14 June 1963
Costa Rica .......... .................... 21 September 1963
Honduras ........ .................... . 20 April 1964

Subsequently, the Protocol came into force for the following States on the date of the deposit
of their instrument of ratification with the Secretariat of the Organization of Central American
States, in accordance with article XVI, as follows :

State Date of deposit
El Salvador ....... .................... ... 22 December 1964
Nicaragua ....... ..................... .... 9 March 1965

2 United Nations, Treaty Series, vol. 454, p. 289, and annex A in volume 547.

3 Ibid., vol. 454, p. 289.

4 Ibid., vol. 455, p. 3.
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PROTOCOLE' A LA CONVENTION CENTRAMARICAINE SUR L'UNIFORMISATION DES

DROITS X L'IMPORTATION DU ler SEPTEMBRE 19592 (AVEC ANNEXES). SIGNIt Xk
SAN Jost LE 31 JUILLET 1962

Texte authentique : espagnol.
Enregistri par l'Organisation des Etats d'Amirique centrale, conformiment d Par-

tide XVII du Protocole, le 14 avril 1971.

Les Gouvernements des Rdpubliques du Guatemala, d'E1 Salvador, du Honduras,
du Nicaragua et du Costa Rica,

Se con/ormant aux engagements qu'ils ont contract~s aux termes de larticle
premier de la Convention centramdricaine sur l'uniformisation des droits A l'impor-
tation, sign~e h San Josd (Costa Rica) le ler septembre 19593; de l'article II du
Trait6 gdn~ral d'int6gration dconomique de l'Amdrique centrale, sign6 A Managua
le 13 ddcembre 19604, et de t'article premier provisoire du Protocole A la Convention
centramdricaine sur l'uniformisation des droits h l'importation, sign6 le m~me jour3

A Managua,

Tenant compte de l'entr6e en vigueur le 4 juin 1961 du Traitd gdn~ral d'int~gra-
tion 6conomique de l'Am6rique centrale et de l'6tablissement de la zone centramdri-
caine de libre-6change,

Considirant qu'il est urgent de compl6ter la mise au point du tarif uniforme A
l'importation, afin de parachever le march6 commun centramdricain,

Ont dicidd de conclure le present Protocole 6 la Convention centramdricaine
sur l'uniformisation des droits h l'importation, et ont, h cet effet, ddsign6 leurs
pl~nipotentiaires respectifs, A savoir :
Le President de la R6publique du Guatemala : Jorge L. Caballeros, Ministre des

affaires 6conomiques, et Julio Prado Garcia Salas, Ministre charg6 de la coordi-
nation de l'int~gration de l'Am6rique Centrale;

Le President de la R~publique d'E1 Salvador : Salvador Jduregui, Ministre des
affaires 6conomiques;

I Entr6 en vigueur le 28 avril 1964, soit le huitibme jour aprbs le ddp~t auprbs du Secrdtariat
de l'Organisation des -tats d'Amdrique centrale, du troisibme instrument de ratification, confor-
mdment t l'article XVI, par les t'tats suivants :

ltat Date du ddpot
Guatemala ....... .................... ... 14 juin 1963
Costa Rica ........ .................... ... 21 septembre 1963
Honduras ........ ..................... ... 20 avril 1964

Par la suite, le Protocole est entrd en vigueur pour les ttats suivants t la date de ddp6t de
leur instrument de ratification auprbs du Secrdtariat de l'Organisation des IAtats d'Amdrique
centrale, conformment h l'article XVI, ainsi qu'il suit :

Atal Date du dipdt
El Salvador ....... .................... ... 22 d~cembre 1964
Nicaragua ........ .................... . 9 mars 1965

2 Nations Unies, Recueil des Traitis, vol. 454, p. 289, et annexe A du volume 547.

3 Ibid., vol. 454, p. 289.

4 Ibid., vol. 455, p. 3.
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His Excellency the President of the Republic of Honduras : Mr. Jorge Bueso Arias,
Minister for Economic and Financial Affairs,

His Excellency the President of the Republic of Nicaragua : Mr. Juan Jos6 Lugo
Marenco, Minister for Economic Affairs, and Mr. Gustavo A. Guerrero, Deputy
Minister for Economic Affairs;

His Excellency the President of the Republic of Costa Rica: Mr. Rafil Hess Estrada,
Minister for Economic and Financial Affairs,

who, having exchanged their respective full powers, found in good and due form,
have agreed as follows

CHAPTER I

EQUALIZATION OF IMPORT DUTIES AND CHARGES

Article I

The Contracting States agree, in accordance with article IX of the Central
American Agreement on the Equalization of Import Duties and Charges, to expand
schedules A and B of the said Agreement by means of this Protocol.

Article II

The Contracting Parties shall adopt forthwith the tariffs and tariff descriptions
specified in the annexed schedule A, which forms an integral part of this Protocol.

Article III

In conformity with the interim system of progressive tariff equalization establi-
hed by virtue of article XIV of the Central American Agreement on the Equaliza-

tion of Import Duties and Charges, the Contracting Parties agree to adopt, for the
goods included in schedule B of this Protocol, the standard duty specified in column I
of the said schedule, each Party conforming to the time limit (column II), to the
initial tariffs (column III) and to the tariff descriptions set out in that schedule.

The tariffs to be applied by each of the Contracting Parties during each year
of the interim period are set forth in annexes 1 to 5 of schedule B.

Schedule B and its annexes 1 to 5 form an integral part of this Protocol.

CHAPTER II

SPECIAL PROVISIONS RELATING TO DAIRY PRODUCTS

Article IV

Powdered milk produced in any of the Contracting States shall benefit, as
between all of them, from the r~gime of immediate free-trade treatment provided
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Le President de la Rdpublique du Honduras : Jorge Bueso Arias, Ministre des
affaires 6conomiques et des finances;

Le President de la R~publique du Nicaragua : Juan Jos6 Lugo Marenco, Ministre
des affaires 6conomiques, et Gustavo A. Guerrero, Vice-Ministre des affaires
dconomiques;

Le Prdsident de la R6publique du Costa Rica : Rail Hess Estrada, Ministre des
affaires 6conomiques et des finances,

lesquels, apr~s s'8tre communiqu6 leurs pleins pouvoirs respectifs, trouvds en bonne
et due forme, sont convenus de ce qui suit :

CHAPITRE PREMIER

UNIFORMISATION DES DROITS A L'IMPORTATION

Article premier

Les 1ktats contractants sont convenus, conformdment A l'article IX de la
Convention centramdricaine sur l'uniformisation des droits A 1'importation, de corn-
plter les listes A et B de ladite Convention, au moyen du present Protocole.

Article II

Les Parties contractantes adoptent imm diatement les tarifs douaniers et les
d6nominations indiqu~es dans la liste A ci-annexde, laquelle fait partie int~grante du
prdsent Protocole.

Article III

Conform6ment au regime transitoire d'uniformisation progressive dtabli &
1'article XIV de la Convention centram6ricaine sur l'uniformisation des droits A
1importation, les Parties contractantes sont convenues d'adopter, en ce qui concerne
les produits compris dans la liste B du present Protocole, les tarifs uniformes 6tablis
dans ladite liste (colonne I), 6tant entendu que chaque Partie respectera le d~lai
(colonne II), les tarifs initiaux (colonne III) et les d~norninations qui figurent dans
la liste en question. Dans les annexes 1 h 5 A la liste B figurent les tarifs applicables
chaque annie par chacune des Parties contractantes, au cours de la pdriode de
transition. La liste B et ses annexes 1 A 5 font partie int~grante du present
Protocole.

CHAPITRE II

DISPOSITIONS SPACIALES POUR LES PRODUITS LAITIERS

Article IV

Le lait en poudre produit dans Fun quelconque des £tats contractants b~ndficiera
dans tous ces pays du r6gime de libre-6change irnmdiat prdvu dans le Trait6 g~n~ral
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for in the General Treaty on Central American Economic Integration, and shall
consequently be exempt from import and export duties and all other taxes, dues
and charges levied on imports and exports among the Contracting States.

Article V

The Contracting States agree to establish a system of import quotas for pow-
dered milk as described in tariff items 022-02-01-01, 022-02-01-02 and 022-02-02-01
of schedule B of this Protocol coming from third countries. The Executive Council
of the General Treaty on Central American Economic Integration shall determine
the quotas in such a way as to ensure that Central American production plus the
amount of authorized imports will completely satisfy the existing demand for pow-
dered milk in the markets of the member countries.

Even when Central American production becomes sufficient to meet the total
demand, the Executive Council shall continue to establish import quotas in order
to safeguard consumer interests and encourage competition in the dairy products
market. These quotas may not exceed 15 per cent of each country's total commercial
consumption of powdered milk.

Within the quotas established by the Council, each Government shall be free
to decide whether or not all or part of the corresponding imports shall be permitted.

Article VI

The amount of the quotas referred to in article V shall be determined by the
Executive Council each year. The quotas established for the first year shall take
effect 90 days after this Protocol comes into force.

The Council shall review the quotas every six months in the light of production
and consumption trends and other supply and market factors. It may also make
whatever adjustments in the annual quotas necessary to offset production deficien-
cies or any other factor jeopardizing or likely to jeopardize the supply situation of
the member countries.

Article VII

The import quotas fixed by the Executive Council shall be applicable only
within the period for which they were established and may not be carried over to
subsequent periods.

Article VIII

Where the Executive Council has not fixed the quotas for a particular year,
the Governments may authorize imports commensurate with the quota established
for the preceding year. Once the Council has established the quota in question, the
Governments may authorize only such additional quantities as come within the
limit of the new quota.
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d'int6gration 6conomique de l'Am~rique centrale et, par consequent, sera exempt6
des droits l'importation et L l'exportation ainsi que de toutes autres taxes, surtaxes
et charges affdrant l'importation et L l'exportation dans tous les Pays membres.

Article V

Les Ptats contractants conviennent d'6tablir un syst~me de contingents d'impor-
tation applicable au lait en poudre provenant de pays tiers et figurant sous les
subdivisions 022-02-01-01, 022-02-01-02, 022-02-02-01 de la liste B du present
Protocole. Le Conseil ex6cutif fixera les contingents de mani&re que la production
des pays d'Amdrique centrale et le montant des importations autoris~es dudit
produit permettent de satisfaire totalement la demande de lait en poudre sur le
march6 des Pays membres.

Apr~s que la production des pays d'Amdrique centrale sera devenue suffisante
pour couvrir la totalit6 de la demande du march6, le Conseil ex~cutif continuera k
fixer des contingents d'importation afin de garantir les int~rts du consommateur et
de favoriser la concurrence sur le march6 des produits laitiers. Ces contingents ne
pourront 6tre supdrieurs A 15 p. 100 de la consommation commerciale totale de lait
en poudre dans chaque pays.

Dans les limites des contingents fixds par le Conseil, il appartient A chaque
gouvernement de d~cider d'autoriser ou d'interdire tout ou partie des importations
en question.

Article VI

Le Conseil exdcutif du Trait6 g~n6ral dint~gration 6conomique de l'Am~rique
centrale fixera tous les ans le montant des contingents mentionn6s A l'article V qui
prkc~de. Les contingents fixes pour la premiere annie seront applicables 90 jours
apr~s la mise en vigueur du pr~sent Protocole.

Tous les six mois, le Conseil rdvisera les contingents en fonction de la production,
de la consommation et des autres 616ments determinants de l'approvisionnement et
de la situation du march6. Le Conseil pourra dgalement, si besoin est, modifier les
contingents annuels de fa~on t parer aux insuffisances de la production ou I tout
autre 6lment qui perturberait ou risquerait de perturber l'approvisionnement du
march6 des Pays membres.

Article VII

Les contingents d'importations fix~s par le Conseil ex6cutif ne seront applicables
que pendant la p6riode pour laquelle ils ont &6 6tablis et ne pourront 6tre reportds
sur des p~riodes ultdrieures.

Article VIII

Si le Conseil exdcutif n'a pas fix6 de contingents pour un exercice donn6, les
gouvernements pourront autoriser des importations conform~ment 5. un contingent
6quivalent h celui fix6 pour l'exercice antdrieur. Une fois que le Conseil aura 6tabli
le contingent correspondant, les gouvernements ne pourront autoriser que l'impor-
tation des quantit~s n6cessaires pour remplir le nouveau contingent.
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Article IX

The Governments shall not import or authorize the importation, for commercial
purposes, of powdered milk from third countries in excess of the quotas established
for each Contracting State under this chapter. The said imports shall be subject to
the standard Central America duties agreed upon in this Protocol.

Article X

The Executive Council shall submit for approval to the Executive Branch of
each country proposals for the adoption of import regulations concerning other
types of processed milk from third countries when this appears to the Council to be
necessary in order to safeguard consumer and production interests and the Central
American supply situation.

Article XI

The Governments shall furnish the Permanent Secretariat of the General
Treaty on Central American Economic Integration with all the data required for
compliance with the provisions of this chapter, including data on duty-free imports
of processed milk.

CHAPTER III

PROVISIONS RELATING TO UNFAIR TRADE PRACTICES

Article XII

The Contracting Parties shall, in respect of goods from outside the area, adopt
such measures as may be necessary to control trade practices which are or may be
prejudicial to the interests of Central American production, with particular regard
to the importation of goods at a price below their normal value and to export sub-
sidies.

Article XIII

Where any member Government considers that multilateral action is required
because of a situation which, in its opinion, constitutes an unfair trade practice, it
shall bring such situation to the attention of the Executive Council. The Council
shall give a ruling in accordance with the relevant definitions and criteria set out in
the General Treaty on Central American Economic Integration with respect to
intra-Central American trade.
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Article IX

Les gouvernements n'importeront ni n'autoriseront 1'importation, des fins
commerciales, de lait en poudre provenant de pays tiers en excddant des contingents
6tablis pour chacun d'entre eux conform~ment aux dispositions du present chapitre.
Ces importations seront passibles des droits i 1importation uniformes centramdri-
cains dont il est convenu dans le present Protocole.

Article X

Le Conseil ex~cutif soumettra A 'approbation du pouvoir ex~cutif de chaque
pays 1'adoption de r~glements A l'importation d'autres sortes de lait trait6 provenant
de pays tiers, quand il le jugera n~cessaire pour garantir les intdrfts du consommateur
et du producteur et l'approvisionnement des pays d'Am~rique centrale.

Article XI

Les gouvernements communiqueront au secrtariat permanent du Trait6 g~n~ral
d'int~gration 6conomique de 'Am~rique centrale tous les renseignements ndcessaires
pour l'application des dispositions du present chapitre, y compris ceux qui int~ressent
les importations de lait trait6 qui b~ndficient de 'exon6ration des droits de douane.

CHAPITRE III

DISPOSITIONS RELATIVES A LA CONCURRENCE DtLOYALE

A rticle XII

Les Parties contractantes prendront, en ce qui concerne les marchandises
provenant de 1'ext6rieur de la r~gion, toutes les mesures n~cessaires pour parer aux
pratiques commerciales qui portent prejudice ou qui risquent de porter prejudice A la
production en Am~rique centrale, notamment quand il s'agit de l'importation de
marchandises k un prix inf~rieur k leur valeur normale ou de subventions A 1'expor-
tation.

Article XIII

Quand 'un quelconque des gouvernements membres estime ncessaire d'adopter
des mesures de caract~re multilateral, il porte i la connaissance du Conseil ex~cutif
la situation qui, d'apr~s lui, constitue un cas de commerce d~loyal. Le Conseil tranche
la question, en se conformant aux ddfinitions et aux crit~res pr~vus en cette matire
dans le Trait6 gdn~ral d'int~gration 6conomique en ce qui concerne les 6changes
commerciaux en Am~rique centrale.
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Article XIV

If the practices referred to in this chapter are found to exist, a penalty of
$100 per gross kilogramme and 100 per cent ad valorem shall, by decision of the Execu-
tive Council, be imposed on the consignee of the goods concerned, without prejudice
to any other measure decided upon by the Council. The decision of the Council shall
be binding on the five member countries. The penalty shall be applied by the Govern-
ment of the country where the imports were effected and by that of any other Central
American country into which the same goods are imported. The penalty shall remain
in force as long as the situation or trade practice by reason of which it was imposed
subsists, and it shall be suspended by decision of the Executive Council.

CHAPTER IV

AMENDMENTS TO THE SCHEDULES ANNEXED TO THE MANAGUA PROTOCOL

ON TARIFF EQUALIZATION

Article XV

In conformity with article XII of the Central American Agreement on the
Equalization of Import Duties and Charges, the Contracting States agree to amend
schedules A and B and the annexes thereto of the Protocol, signed at Managua
on 13 December 1960, to the said Agreement in the manner set out in the appendix
to the present Protocol, which forms an integral part hereof. The interim period for
the tariff items included in the said appendix shall continue to be reckoned from the
date on which the Managua Protocol on tariff equalization came into force.

CHAPTER V

FINAL PROVISIONS

Article XVI

This Protocol shall be submitted for ratification in each State in conformity
with its respective constitutional or legislative procedures.

The instruments of ratification shall be deposited with the General Secretariat
of the Organization of Central American States. The Protocol shall enter into force
in the case of the first three States to ratify it, eight days after the date of deposit
of the third instrument of ratification, and, in the case of the States which ratify it
subsequently, on the date of deposit of the relevant instrument.

Article XVII

The General Secretariat of the Organization of Central American States shall
act as depository of this Protocol and shall send a certified copy thereof to the Minis-
try of Foreign Affairs of each of the Contracting States, notifying it likewise of the
deposit of each instrument of ratification. Upon the entry into force of the Protocol
it shall also transmit a certified copy thereof to the Secretariat of the United Nations
for registration in conformity with Article 102 of the United Nations Charter.
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Article XIV

Au cas oii serait prouvde l'existence des pratiques vis~es dans le prdsent Chapitre,
le destinataire des marchandises ou des chargements en question, se verra infliger,
par d~cision du Conseil ex6cutif, une amende de 100 dollars par kilogramme-poids brut
et de 100 p. 100 ad valorem, sans prejudice de toute autre mesure que prendra le
Conseil. La d6cision du Conseil sera valable pour les cinq Pays membres. La sanction
sera appliqu~e par le gouvernement du pays oii s'est effectude l'importation et par
celui de tout autre pays d'Am6rique centrale oil la m~me marchandise est import~e.
La sanction continuera A 6tre appliqu6e tant que subsistera la situation ou la pratique
commerciale qui l'a provoqu6e et sera suspendue par decision du Conseil ex~cutif.

CHAPITRE IV

MODIFICATIONS APPORTAES AUX LISTES ANNEX]EES

AU PROTOCOLE D'UNIFORMISATON DE MANAGUA

Article XV

Les I8tats contractants conviennent, conformdment l'article XII de la Conven-
tion centram~ricaine sur l'uniformisation des droits l'importation, de modifier les
listes A et B du Protocole i± ladite Convention, sign6 . Managua le 13 ddcembre 1960,
ainsi que leurs annexes, dans les termes indiqu6s A. l'appendice audit Protocole, qui
fait partie int6grante de celui-ci. La p6riode de transition pour les rubriques tari-
faires comprises dans ledit appendice commence partir de la date de la mise en
vigueur du Protocole d'uniformisation de Managua.

CHAPITRE V

DISPOSITIONS FINALES

Article XVI

Le present Protocole sera ratifi6 par chaque 18tat conform~ment k ses dispositions
constitutionnelles ou l6gales.

Les instruments de ratification seront d~pos~s aupr~s du secretariat de l'Organi-
sation des 8tats d'Am~rique centrale. Le present Protocole entrera en vigueur,
l'6gard des trois premiers Etats qui le ratifieront, huit jours apr~s la date du ddp6t
du troisi~me instrument de ratification et, pour les 8tats qui le ratifieront ult~rieure-
ment, k la date du d~p6t de leurs instruments de ratification respectifs.

Article XVII

Le Secretariat de l'Organisation des 8tats d'Am~rique centrale sera le d~positaire
du present Protocole, dont il d~livrera des copies certifi~es conformes au Minist~re
des relations ext~rieures de chacun des P-tats contractants, auquel il notifiera aussi
le d6p6t de chacun des instruments de ratification. Lors de l'entr~e en vigueur du
present Protocole, il en d~livrera 6galement une copie certifi~e conforme au Secr6-
tariat de l'Organisation des Nations Unies aux fins d'enregistrement, conform~ment
5.l'Article 102 de la Charte des Nations Unies.
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Article XVIII

The duration of the present Protocol shall be contingent upon that of the Central
American Agreement on the Equalization of Import Duties and Charges.

Article XIX

The Contracting Parties agree to sign, not later than one year from the entry
into force of the present instrument, such additional protocols as may be needed
for the adoption of standard import duties and charges in respect of the tariff items
which have not yet been equalized as between the member countries.

Article XX

The Contracting Parties agree to sign, not later than one year from the entry
into force of the present instrument, an agreement on standard tariff legislation that
will guarantee the proper application of the Central American import tariff.

IN WITNESS WHEREOF, the respective plenipotentiaries have signed the present
Protocol in the city of San Jos6, capital of the Republic of Costa Rica, on the thirty-
first day of July, nineteen hundred and sixty-two.

For the Government of Guatemala

JORGE CABALLEROS

Minister for Economic Affairs
JULIO PRADO GARCfA SALAS

Minister for Central American Integration

For the Government of El Salvador

SALVADOR JAUREGUI

Minister for Economic Affairs

For the Government of Honduras

JORGE BUESO ARIAS

Minister for Economic and Financial Affairs

For the Government of Nicaragua :

JUAN Jost LUGO MARENCO GUSTAVO A. GUERRERO

Minister for Economic Affairs Deputy Minister for Economic Affairs

For the Government of Costa Rica

RA(JL HESS ESTRADA
Minister for Economic and Financial Affairs
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Article XVIII

Le pr~sent Protocole demeurera en vigueur aussi longtemps que la Convention
centram~ricaine sur l'uniformisation des droits . 1importation.

A rticle XIX

Les Parties contractantes conviennent de signer, un an au plus & compter de
l'entr~e en vigueur du present instrument, les protocoles additionnels n~cessaires
pour adopter des droits uniformes A l'importation pour les postes du tarif douanier
qui jusqu'A present n'ont pas 6t6 uniformis6s entre les Pays membres.

Article XX

Les Parties contractantes conviennent de signer, un an au plus A compter de
l'entr~e en vigueur du present instrument, une convention sur la legislation douani~re
uniforme pour assurer l'application correcte du tarif douanier centram~ricain A
l'importation.

EN FOI DE QUOI les pl~nipotentiaires rsepectifs ont sign6 le prdsent Protocole en
la Ville de San Jos6, capitale de la Rdpublique du Costa Rica, le 31 juillet 1962.

Pour le Gouvernement du Guatemala:

JORGE CABALLEROS

Ministre des affaires dconomiques

JULIO PRADO GARCfA SALAS

Ministre charg6 de la coordination
de l'int~gration de l'Am~rique centrale

Pour le Gouvernement d'El Salvador:

SALVADOR JAUREGUI

Ministre des affaires dconomiques

Pour le Gouvernement du Honduras

JORGE BUEso ARIAS
Ministre des affaires 6conomiques

et des finances

Pour le Gouvernement du Nicaragua:

JUAN Jost LUGO MARENCO GUSTAVO A. GUERRERO

Ministre des affaires 6conomiques Vice-ministre des affaires 6conomiques

Pour le Gouverneent du Costa Rica:

RAfL HESS ESTRADA
Ministre des affaires dconomiques

et des finances
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SCHEDULE A

IMMEDIATE EQUALIZATION OF IMPORT DUTIES AND CHARGES

General note

The Contracting States agree to adopt forthwith the standard duties specified
in this annex for imports from countries not signatories to the Third Protocol to
the Central American Agreement on the Equalization of Import Duties and Charges.

Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarif sub-subitems Description Unit per unit) c-i.f.)

SECTION 0. FOOD

021-01

021-01-01
021-01-01-01

0

0

0i

0

Milk and cream, fresh, pasteurized or
sterilized (including buttermilk,
skimmed milk, sour milk, sour
cream and whey)

Milk and cream
Milk ..... ...............

021-01-01-02 Cream ..... ..............
22-01 Milk and cream (including butter-

milk, skimmed milk and whey),
evaporated or condensed, in liquid
or semi-solid form

22-01-01 Milk and cream
022-01-01-01 Milk, condensed or evaporated (pro-

gressively equalized : see Sche-
dule B)

022-01-01-03 Cream ..... ..............
22-02 Milk and cream (including butter-

milk, skimmed milk and whey)
dry, in solid form, such as blocks
and powder

22-02-01 Milk and cream
022-02-01-01 Whole milk (progressively equali-

zed : see Schedule B)
022-02-01-02 Semi-skimmed milk (progressively

equalized : see Schedule B)
022-02-01-03 Cream ..... ..............

022-02-02
022-02-02-01

022-02-02-02
029-09-00

Buttermilk, skimmed milk and whey
Skimmed milk (progressively equa-

lized : see Schedule B)
Buttermilk and whey ........
Dairy products, n.e.s. (ice cream, ice

cream powders, malted milk com-
pounds and mixtures, milk, diete-

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
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LISTE A

UNIFORMISATION IMMtDIATE DES DROITS Ak L'IMPORTATION

Note gindrale

Les ttats contractants sont convenus d'appliquer immddiatement les droits
uniformes sp~cifi~s dans la pr~sente annexe aux importations en provenance des
pays non signataires du troisi~me Protocole . la Convention centram~ricaine sur
l'uniformisation des droits A 1'importation.

Droias uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spdcifiques (pourcentage

eg sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) c.a.f.)

021-01

021-01-01
021-01-01-01
021-01-01-02

022-01

022-01-01
022-01-01-01

SECTION 0. PRODUITS ALIMEN-

TAIRES

Lait frais et cr~me fraiche, pasteu-
risd ou strilisd (y compris ba-
beurre ou petit-lait, lait 6crmd,
lait aigre et ]a cr~me aigre

Lait et cr~me
Lait ...... ..............
Cr me ..... ..............
Lait et cr~me (y compris babeurre ou

petit-lait et lait idcrdmnd), 6vapord

ou condens6, sous forme liquide
ou semi-solide

Lait et crme
Lait condensd et lait 4vapord (uni-

formisation progressive, voir liste
B)

022-01-01-03 Cr~me ..... ..............
022-02 Lait et cr~me (y compris babeurre

ou petit-lait et lait 6crdmnd),

concentrd ou dessdchd, sous forme
solide, en morceaux et en poudre

022-02-01 Lait et cr~me
022-02-01-01 Lait entier (uniformisation progres-

sive, voir liste B)
022-02-01-02 Lait semi-dcrdmd (uniformisation

progressive, voir liste B)
022-02-01-03 Cr~me ...............

022-02-02 Babeurre ou petit-lait et lait 6crdmd
022-02-02-01 Lait dcrdmd (uniformisation progres-

sive, voir liste B)
022-02-02-02 Babeurre ou petit-lait .........

029-09-00 Produits laitiers, n.d.a. (crme
glace, cr~me glacde en poudre,
prdparations et mdlanges h base

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifl sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

tic, medicinal or mixed with other
substances, dehydrated products,
etc.)

Note on Standard Central American

Tariff

Modified milk is defined as milk from
which one or more of the ingre-

dients has been wholly or partly
extracted in order to change its
nature (excluding milk classified
in groups 021 and 022) and milk
with added nutritive or dietothe-
rapeutic substances

029-09-00-01 Medicinal preparations and baby
foods ... ............ ... G.K. Free 5

Note on Standard Central American

Tariff

When modified milk, including aci-
dified milk, is used for medicinal or
therapeutic purposes, for exam-
ple, because of inability to assimi-

late ordinary milk or standard for-
mula, it is classified in sub-subitem

029-09-00-01. Modified milk is

classified in this sub-subitem when
it is intended as baby food and is

modified in order to transform

ordinary milk or standard formula
into a product similar to mother's
milk

029-09-00-02 Dietetic preparations ....... .... G.K. Free 15

Note on Standard Central American

Tariff

When modified milk has certain pro-
perties and is intended for specific

dietetic uses because it contains
ingredients other than milk, it is
classified in sub-subitem 029-09-

00-02. Modified milk for general
use is not classified in this sub-

subitem when it contains simple
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Droits uniformes a l'importation
Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

el sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniji par uniti) c.a.f.)

de lait maltd, laits alimentaires
didtdtiques, mdicaux ou mdlangds
. d'autres substances, produits

ddshydratds, etc.)

Note sur le tarif usniforme centramdri-
cain

On appelle laits trait~s les laits dont
un ou plusieurs composants a 06
extrait en partie ou totalement
afin de transformer la nature du
lait (non compris les laits classds
dans les groupes 021 et 022), et les
laits auxquels on a ajoutd des
substances nutritives ou didto-
thdrapiques

029-09-00-01 Prdparations mdicales et pour I'ali-
mentation des enfants .......

Note sur le tarif uniforme centramiri-
cain

Quand les laits trait6s sont destinds h
un usage mrdical ou thdrapeu-
tique, y compris les laits acidifis,
et s'emploient par exemple cause
d'une intoldrance an lait ordinaire
on de la formule type, ils seront
classds dans la sous-subdivision
029-09-00-01. Seront classds dans
ladite sous-subdivision les laits
trait~s destinds b 'alimentation des
enfants, dont le traitement a pour
objet de faire du lait ordinaire ou
de la formule type un produit
semblable an lait maternel

029-09-00-02 Prdparations di~t~tiques .......

Note sur le tarif uniforme centramdri-
cain

Quand les laits traitds ont certaines
propridtds et sont destinds h des
usages didtdtiques spcifiques, du
fait qu'ils contiennent des 616-
ments difftrents du lait, ils seront
classds sous la sous-subdivision
029-09-00-02. Ne seront pas classds
dans cette sous-subdivision les

K.B. Franchise

K.B. Franchise
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

additions of vitamins or minerals.
Such milk is classified in sub-subi-
tern 029-09-00-09

029-09-00-03 Ice cream powders (progressively
equalized : see Schedule B)

029-09-00-09 Others ... ............. .... G.K. 0.40 15
032-01 Fish, crustacea and molluscs and

preparations thereof, including
caviar and edible fish roes, in air-
tight containers or prepared in
forms n.e.s.

032-01-02 Cod ..... .............. ... G.K. 0.60 20
032-01-03 Salmon .... ............. ... G.K. 0.60 20
032-01-04 Anchovies and anchovy paste . . . G.K. 1.00 20
032-01-05 Crustacea and molluscs and prepa-

rations thereof, in airtight con-
tainers (except soups and broths)
or prepared in forms n.e.s. . . G.K. 1.00 20

032-01-06 Caviar and caviar substitutes and
other edible fish roes ..... .. G.K. 3.00 50

042-01-00 Rice in the husk ........... .... G.K. 0.10 10
042-02-00 Husked rice, including polished and

broken rice ... .......... ... G.K. 0.10 15
043-01-00 Barley, unmilled ......... . G.K. 0.05 10
045-01-00 Rye, unmilled ............. ... G.K. 0.05 10
045-02-00 Oats, unmilled .. ......... ... G.K. 0.01 10
045-09-01 Canary seed .. .......... ... G.K. 0.20 30

045-09-02 Millet ... ............. ... G.K. 0.08 10
045-09-03 Cereals, unmilled, n.e.s ........ ... G.K. 0.10 10
047-01-00 Meal and flour of rye ...... . G.K. 0.10 10
047-02-00 Meal and flour of maize ..... . G.K. 0.20 10
048-02-00 Malt .... .............. ... G.K. 0.02 10
048-03-00 Macaroni, spaghetti, noodles, vermi-

celli and similar preparations . . G.K. 0.60 10

048-04-01 Bread ... ............. ... G.K. 0.80 30
048-04-02 Biscuits of all kinds, except biscuits

made of maize flour ...... ... G.K. 0.80 30
048-04-03 Biscuits made of maize flour . . . G.K. 0.80 30
048-04-04 Cakes and the like .......... ... G.K. 0.80 30
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Droils uniformes a l'importation
Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dlnomination Unitli par uniti) c.a.f.)

laits traitds d'un emploi gdndral,
m~me quand on aura ajoutd des
vitamines ou des minraux. Ces
laits seront classds dans la sous-
subdivision 029-09-00-09

029-09-00-03 Poudres pour cr~mes glac4es (uni-
formisation progressive, voir liste
B)

029-09-00-09
032-01

032-01-02
032-01-03
032-01-04
032-01-05

032-01-06

042-01-00
042-02-00

043-01-00
045-01-00

045-02-00

045-09-01
045-09-02
045-09-03
047-01-00
047-02-00
048-02-00
048-03-00

048-04-01
048-04-02

048-04-03
048-04-04

Divers ... .............
Poissons, crustacds et mollusques et

leur prdparations, y compris caviar
et oeufs de poissons comestibles,
contenus dans des r&ipients fer-
mds hermdtiquement ou prdpards
sous des formes n.d.a.

Morue ..... ..............
Saumon ..... ............
Anchois et pdtes d'anchois . . .
Crustacds et mollusques et leurs pr-

parations, en rdcipients hermdti-
quement ferms (t l'exception des
soupes et bouillons) ou prdpars
sous des formes n.d.a .........

Caviar et produits similaires et
autres ceufs comestibles de pois-
sons ..... ..............

Riz non dicortiqud .......
Riz non ddcortiqud, y compris riz

glacd et riz brisd .......
Orge non moulu .............

Seigle non moulu ............

Avoine non moulue ..........

Millet long .... ............

Millet ..... ..............

Crales non moulues, n.d.a ...

Farine de seigle, grossire et fine

Farine de mais, grossire et fine

Malt ..... ..............

Macaroni, spaghetti, nouilles, vermi-
celles et autres pAtes alimentaires
similaires . . . . . . . . . .

Pain ..... ...............
Galettes de toutes sortes .......

Biscuits ..... ............
Gteaux et produits similaires . . .

K.B.

K.B.
K.B.
K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.
K.B.
K.B.
K.B.

K.B.
K.B.
K.B.
K.B.
K.B.
K.B.

K.B.
K.B.
K.B.

K.B.
K.B.

0,40

0,60
0,60
1,00

1,00

0,10
0,05

0,05

0,01

0,20

0,08
0,10
0,10
0,20
0,02

0,60
0,80
0,80

0,80
0,80

15
10
10
10
30
10
10
10
10
10

10
30
30

30
30
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
taif sub-subitems Description Unit per unit) .i.f.)

048-04-05 Other bakery products n.e.s .... G.K. 0.80 30

048-09-02 Dietetic cereal preparations .... G.K. 0.10 10

048-09-03 Special mixtures for the preparation
of bakery products ...... . G.K. 0.80 30

048-09-04 Other preparations of cereals, flour
and fecula, n.e.s .......... ... G.K. 0.80 30

054-03-01 Hops ... ............. ... G.K. 0.10 10
054-03-03 Other crude vegetable products,

n.e.s. (e.g. sugar beet, sugar cane) G.K. 0.15 15

055-04-01 Sago, tapioca, salep and arrowroot G.K. 0.15 15
055-04-03 Food starches, n.e.s ............ G.K. 0.40 10
061-01-00 Beet sugar and cane sugar, not refi-

ned ... ............. ... G.K. 0.15 10
061-02-00 Beet sugar and cane sugar, refined G.K. 0.15 10

061-03-00 Molasses, inedible ......... ... G.K. 0.15 10
061-04-00 Syrup and molasses, edible (e.g.,

cane syrup) . .... ......... G.K. 0.50 10
061-09-01 Glucose, dextrose and levulose or

fructose ..... ........... G.K. 0.03 10
061-09-02 Milk sugar or lactose ... ....... G.K. 0.03 10
061-09-03 Malt sugar or maltose ...... ... G.K. 0.03 10
061-09-04 Mannose and galactose ........ ... G.K. 0.03 10
061-09-05 Rock candy or pure saccharose . . G.K. 0.30 10
061-09-07 Ordinary syrups, n.e.s ........... G.K. 0.60 15
061-09-08 Maple sugar and syrup, artificial

honey and caramel (burnt sugar or
honey) .... ............ ... G.K. 0.60 15

061-09-09 Sugars and syrups, n.e.s ......... G.K. 0.60 15
071-03-00 Coffee extracts, coffee essences and

preparations containing coffee . . G.K. 3.00 20

SECTION 1. BEVERAGES AND TOBACCO

111-01-01 Mineral waters .......... . G.K. 0.10 15
111-01-02 Aerated waters, whether or not fla-

voured ...... ............ G.K. 0.10 15
111-01-03 Non-alcoholic beverages, n.e.s. . G.K. 0.10 15
112-01-01 Table wines, white, red or rosd . G.K. 1.00 20
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Droils uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unill par uniid) c.a.f.)

048-04-05 Autres produits de boulangerie et de
pAtisserie n.d.a .......... .... K.B. 0,80 30

048-09-02 Aliments di~tdtiques k base de cdr6-

ales ... ............. ... K.B. 0,10 10
048-09-03 Mdlanges prdpards spdcialement pour

la confection de produits de bou-
langerie et de p~tisserie . . .. K.B. 0,80 30

048-09-04 Autres preparations alimentaires &

base de cdrdales, de farine et de
fcule, n.d.a ............. ... K.B. 0,80 30

054-03-01 Houblon ...... ............ K.B. 0,10 10
054-03-03 Autres produits vdgdtaux crus, n.d.a.

(par exemple betteraves, canne h
sucre) ... ............ ... K.B. 0,15 15

055-04-01 Sagou, tapioca, salep et arrowroot . K.B. 0,15 15
055-04-03 Amidons pour l'alimentation n.d.a. K.B. 0,40 10
061-01-00 Sucre de betterave et sucre de canne

non raffin. ............. ... K.B. 0,15 10
061-02-00 Sucre de betterave et sucre de canne

raffin6 .... ............ ... K.B. 0,15 10
061-03-00 M61asses non comestibles ....... K.B. 0,15 10
061-04-00 Sirop de sucre et mdlasses comes-

tibles (par exemple miel de canne) K.B. 0,50 10
061-09-01 Glucose, dextrose et levulose ou fruc-

tose .... ............. ... K.B. 0,03 10
061-09-02 Sucre de lait ou lactose ....... K.B. 0,03 10
061-09-03 Sucre de malt ou maltose . . . K.B. 0,03 10
061-09-04 Mannose et galactose ....... .. K.B. 0,03 10
061-09-05 Sucre candi ou saccharose pure . K.B. 0,30 10
061-09-07 Sirops de sucre simples, n.d.a.. K.B. 0,60 15
061-09-08 Sucre et sirop d'drable, miel artificiel

et caramel (miel ou sucre cara-
mdlisd) ............ ..... K.B. 0,60 15

061-09-09 Sucres et sirops de sucre, n.d.a. . K.B. 0,60 15
071-03-00 Extraits de cafd, essences de cafd

et preparations qui contiennent
du car .... ............ ... K.B. 3,00 20

SECTION 1. BoissoNs ET TABACS

111-01-01 Eaux mindrales ........... ... K.B. 0,10 15
111-01-02 Eaux gazeuses aromatisdes ou non . K.B. 0,10 15

111-01-03 Boissons non alcooliques, n.d.a... K.B. 0,10 15
112-01-01 Vins de table, blancs, rouges ou

rosds ... ............. .... K.B. 1,00 20
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subiem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarid sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

112-01-02
112-01-03
112-01-04
112-01-05

112-01-05-01
112-01-05-09

112-02-00

112-04-01

112-04-02
122-01-00
122-02-00
122-03-00

Dessert wines ... ...........
Champagne .... ...........
Other sparkling wine, n.e.s .....
Other wines, including grape must,

n.e.s.
Grape must ... ............
Other ...............
Cider and fermented fruit juices

(fruit wines, n.e.s.). ..........

Bitter aromatic extracts, liquid, such
as angostura bitters and the like .

Cane spirits ... ............
Cigars and cheroots; ..........
Cigarettes . . . . . . . . . . .

Tobacco prepared in forms n.e.s.

SECTION 2. CRUDE MATERIALS, INE-
DIBLE, EXCEPT FUELS

221-02-00 Copra .... ...............
221-05-00 Linseed (flaxseed) ... ........
221-07-00 Castor oil seed .........
231-01-00 Natural rubber and similar natural

gums, synthetic rubber and re-
claimed rubber

231-01-00-01 Natural and synthetic rubber and

gums (except raw latex) (progres-
sively equalized : see Schedule B)

231-01-00-02 Raw latex (progressively equalized:

see Schedule B)
231-01-00-03 Synthetic rubber (progressively

equalized : see Schedule B)
231-01-00-09 Reclaimed rubber ...........

241-01-00 Fuelwood and charcoal (including

sawdust) .... ............

244-01-02 Cork, raw, in forms, n.e.s., and cork

waste ..... ............
271-01-00 Natural fertilizers of animal or vege-

table origin, not chemically trea-

ted .... ...............

No. 6542

G.K.
G.K.
G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.
G.K.
G.K.

G.K.
G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

0.10
Free
0.10

0.08

0.10

0.03

Free
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Droits uniformes 4i l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par unitd) c.a.f.)

112-01-02
112-01-03
112-01-04
112-01-05

112-01-05-01
112-01-05-09

112-02-00

112-04-01

112-04-02
122-01-00
122-02-00
122-03-00

Vins de dessert .............
Vins de champagne ..........
Autres vins mousseux, n.d.a ....
Autres vins, y compris les mosits de

raisin, n.d.a ..............
MoOts de raisin .............
Divers .... ..............
Cidres et jus de fruits fermentds (jus

de fruits fermentds autres que le
vin n.d.a.) ... ...........

Extraits amers aromatiques, li-
quides tels que la d6coction d'an-
gusture, les ( bitters n et autres
produits similaires ...........

Eau de vie de canne .........
Cigares et cigarillos ...........
Cigarettes .... ............
Tabac manufactur6 h cigarettes

n.d.a .................

SECTION 2. MATItRES PREMIkRES

NON COMESTIBLES AUTRES QUE

LES COMBUSTIBLES

221-02-00 Coprah ..... ..............
221-05-00 Lin ..... ...............
221-07-00 Graines de ricin .............
231-01-00 Caoutchouc et gommes naturelles

similaires, caoutchouc synthd-
tique et caoutchouc rdgdndrd

231-01-00-01 Caoutchouc et gommes naturelles et
synthdtiques (sauf le latex cru)
(uniformisation progressive voir
liste B)

231-01-00-02 Latex cru (uniformisation progres-

sive, voir liste B)
231-01-00-03 Caoutchouc synthdtique (uniformi-

sation progressive, voir liste B)
231-01-00-09 Caoutchouc rdgdndrd ......

241-01-00 Bois de chauffage et charbon
vdgdtal (y compris la sciure de
bois) ...............

244-01-02 Liege brut en formes n.d.a. et
ddchet de libge ... .........

271-01-02 Engrais naturels d'origine animale
ou vgitale n'ayant subi aucune
preparation chimique .......

K.B. 0,10
K.B. Franchise
K.B. 0,10

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

0,08

0,10

0,03

Franchise

K.B.
K.B.
K.B.

K.B.
K.B.
K.B.

K.B.

K.B.
K.B.
K.B.
K.B.

K.B.

1,00
2,00
1,50

Franchise
1,00

1,50

1,50
2,50
6,00
6,00

6,00

10
10
15

10

10

10

2
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

271-02-00 Natural sodium nitrate (Chilean salt-

petre) ...... ............ G.K. Free 4
271-03-00 Natural phosphates, ground or un-

ground, and crude potassium salts G.K. Free 2
272-07-01 Tripoli earths ... .......... ... G.K. 0.02 10
272-07-02 Industrial diamonds ... ....... G.K. Free 10
272-19-01 Ice ....... .............. G.K. 0.01 10
283-01-00 Non-ferrous base metal ores and

concentrates ..... ......... G.K. Free 2
284-01-00 Non-ferrous base metal scrap and

filings ...... ............ G.K. Free Free
285-01-00 Ores and ore concentrates of silver . G.K. Free 5

285-02-00 Ores and ore concentrates of plati-
num and platinum group metals . . G.K. Free 5

291-09-12 Eggs, inedible, n.e.s. (fish eggs for
hatching, etc.) . ......... G.K. Free 5

292-01-01 Wood, bark and other parts of plants
for use in dyeing ............ G.K. Free 8

292-02-02 Natural gums, lacs, resins, gum re-
sins and oleoresins, n.e.s ........ G.K. 0.15 10

292-03-01 Cane, rattan and bamboo, unworked
or simply prepared ....... G.K. 0.30 10

292-03-02 Reeds, straw, palm, fibres of wood

and other vegetable materials for
plaiting, n.e.s., unworked or sim-
ply prepared, dyed or not . . . G.K. 0.30 10

292-07-00 Cut flowers and foliage (suitable for
bouquets or decoration, fresh,
dried, dyed or not, etc.) . . . G.K. 1.50 20

292-09-02 Opium paste, cakes, powder or ex-
tract ... ................ G.K. 3.00 15

SECTION 3. MINERAL FUELS, LUBRI-

CANTS AND RELATED MATERIALS

311-01-00 Coal (anthracite, bituminous, sub-
bituminous, lignite and peat) . G.K. Free 2

311-02-00 Coke of coal and of lignite . . . G.K. Free 2

311-03-00 Briquettes of coal, of lignite, of coke
and of peat ............. G.K. Free 2

313-05-01 Paraffin wax, ceresine and ozokerite G.K. 0.03 10
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Droits uniforzes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de ta NA UCA Spicifiques (pourcentage

el sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dlnomination Unitd par unilt) c.a.f.)

271-02-00 Nitrate de soude naturel (salp~tre
du Chili) .... ............

271-03-00 Phosphates naturels, broyds ou
non, sels de potasse brut ....

272-07-01 Terre de Tripoli .............
272-07-02 Diamants industriels ..........
272-19-01 Glace ..... ........ .......
283-01-00 Minerais et concentrds de mdtaux

communs non ferreux .......
284-01-00 Ferraille et limaille de mtaux

communs non ferreux .......
285-01-00 Minerais et concentrds de minerais

d'argent .... ............
285-02-00 Minerais et concentrds de minerais

de platine et des mdtaux du
groupe du platine ..........

291-09-12 CEufs non comestibles, n.d.a. (ceufs
de poissons pour la reproduc-
tion, etc.) . . . . . . . . . .

292-01-01 Bois, 4corces et autres parties de
plantes pour la teinture ....

292-02-02 Gommes, laques, rdsines, gommes-
rdsines et oldordsines naturelles,
n.d.a .... ..............

292-03-01 Canne, osier et bambou bruts ou
simplement prdpards .........

292-03-02 Jonc, paille, palme, fibres de bois
et autres matdriaux vdgdtaux
pour la vannerie, n.d.a., bruts ou
simplement prdpards, teintds ou
non ...............

292-07-00 Fleurs et feuillages coupds (pour
bouquets ou pour ornements,
frais, secs, teintds ou non, etc.)

292-09-02 Opium en pAte, en pains, en poudre
on extrait ... ...........

SECTION 3. COMBUSTIBLES ET LU-
BRIFIANTS MINtiRAUX ET PRO-

DUITS ASSIMILAS

311-01-00 Charbon (anthracite, houilles grasses,

demi-grasses, lignite et toubre) .
311-02-00 Coke de houille et de lignite ....
311-03-00 Agglomdrds de charbon, de lignite,

de coke et de tourbe .........

313-05-01 Paraffine, cdrdsine ou ozok4rite . .

K.B.

K.B.
K.B.
K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

Franchise

Franchise
0,02

Franchise
0,01

Franchise

Franchise Franchise

Franchise

Franchise

K.B. Franchise

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

Franchise

Franchise
Franchise

Franchise
0,03

2
2

2
10
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem
and standardized (dollars (percentage

tariff sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

SECTION 4. ANIMAL AND VEGETABLE

OILS AND FATS

411-01-01 Cod liver oil ........... G.K. Free 5
411-01-02 Other oils from fish and marine ani-

mals ... ............. .... G.K. 0.02 10
411-02-01 Lanoline ...... ............ G.K. 0.03 10
411-02-03 Other animal and vegetable oils and

fats, for industrial use, n.e.s.

411-02-03-01 Degras and other oils ...... . G.K. 0.02 10
411-02-03-09 Others ... ............. .... G.K. 0.05 10

SECTION 5. CHEMICALS

511-09-02 Salts and other compounds of alu-
minium .. ........... ... G.K. 0.02 15

512-02-00 Ethyl alcohol, denatured or not . . G.K. 2.00 20
512-03-00 Glycerine (propanotriol) ..... . G.K. 0.10 10
512-09-17 Enzymes ... ............ ... G.K. Free 15
521-02-01 Mineral creosote (from coal) and

creosote oil ... .......... ... G.K. 0.01 10
521-02-02 Benzine, benzol or coal tar oil, not

chemically pure .......... ... G.K. 0.01 10

531-01-02 Other coal-tar dyestuffs and artifi-
cial dyestuffs, not prepared for
domestic use .... ......... G.K. 0.05 10

532-01-01 Colouring materials for use in bever-
ages and food products ........ G.K. 0.30 10

532-01-02 Vegetable or animal dyeing extracts
(including all vegetable or animal
dyes except indigo), n.e.s. . . . G.K. 0.05 10

532-03-00 Synthetic tanning materials and arti-
ficial tanning preparations . . . G.K. 0.01 6

533-01-02 Colouring materials, powdered, for
the preparation of distempers or
oil paints ............. .... G.K. 0.05 10

533-01-03 Other colouring materials, n.e.s... G.K. 0.05 10
533-02-00 Printers' and lithographic inks . . G.K. 0.03 5

533-03-01 Prepared paints ........... ... G.K. 0.20 15
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par unitl) c.a.f.)

SECTION 4. HUILES ET GRAISSES

D'ORIGINE ANIMALE ET VtGATALE

411-01-01 Huile de foie de morue ..... .. K.B. Franchise 5
411-01-02 Autres huiles de poisson et d'ani-

maux marins ........... ... K.B. 0,02 10
411-02-01 Lanoline .... ............ ... K.B. 0,03 10
411-02-03 Autres huiles, graisses et corps gras

d'origine animale k usages indus-
triels, n.d.a.

411-02-03-01 Degras et autres huiles ...... ... K.B. 0,02 10
411-02-03-09 Divers ...... ............. K.B. 0,05 10

SECTION 5. PRODUITS CHIMIQUES

511-09-02 Sels et autres composds d'alumine . K.B. 0,02 15

512-02-00 Alcool dthylique, ddnaturd ou non K.B. 2,00 20

512-03-00 Glycdrine (propanotriol) .. ..... K.B. 0,10 10
512-09-17 Enzymes ...... ............ K.B. Franchise 15
521-02-01 Crdosote mindrale (ddrivde du char-

bon) et huile de crdosote. . .. K.B. 0,01 10
521-02-02 Benz~ne, benzol on benzine de

goudron de houille sauf chimi-
quement pure ........... .... K.B. 0,01 10

531-01-02 Autres teintures ou mati&res colo-
rantes ddrivdes du goudron de
houille et mati&res colorantes

artificielles impropres h l'usage

domestique ............ . K.B. 0,05 10
532-01-01 Mati&res colorantes employdes pour

les boissons et les produits ali-
mentaires .............. .... K.B. 0,30 10

532-01-02 Extraits colorants d'origine vdgd-
tale ou animale (y compris toutes
les teintures d'origine vdgdtale
ou animale sauf l'indigo) n.d.a. K.B. 0,05 10

532-03-00 Produits tannants synthdtiques et
confits artificiels pour tannerie . K.B. 0,01 6

533-01-02 Colorants en poudre pour prdparer
des peintures h l'eau ou & l'huile K.B. 0,05 10

533-01-03 Autres produits colorants n.d.a. . K.B. 0,05 10
533-02-00 Encre d'imprimerie et encre litho-

graphique .............. .... K.B. 0,03 5
533-03-01 Peintures prdpardes ......... ... K.B. 0,20 15
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

533-03-02 Enamels, lacquers and varnishes,
prepared ... ........... ... G.K. 0.20 20

533-03-03 Artists' colours .... ......... G.K. 0.15 15
533-03-05 Prepared paint driers ...... . G.R. 0.05 10
533-03-06 Prepared mastics ......... ... G.K. 0.15 10
541-01-00 Vitamins and preparations made

exclusively of vitamins ....... G.K. Free 3
541-02-00 Bacteriological products, sera, vac-

cines ... ............. .... G.K. Free 5
541-03-00 Penicillin, streptomycin, tyrocidine

and other antibiotics ........ ... G.K. Free 3
541-04-01 Quinine and all salts thereof . . G.K. Free Free
541-04-02 Emetine and all salts thereof . . . G.K. Free 3
541-04-03 Opium alkaloids, salts and their de-

rivatives ... ........... ... G.K. Free 10
541-04-05 Other alkaloids, salts and their deri-

vatives, n.e.s ............. ... G.K. Free 10
541-09-01 Glucosides and salts thereof .... G.K. Free 10
541-09-02 Organotherapeutic products (human

plasma, insulin, hormones and
other extracts of glands, organs,
etc., for therapeutic purposes),
n.e.s.

541-09-02-01 Human plasma .. ......... ... G.K. Free Free
541-09-02-09 Others ... ............. .... G.K. Free 3

541-09-03 Prepared medicaments for parente-
ral administration (injectable),
n.e.s.

541-09-03-01 Vitamins and vitamin preparations G.K. Free 13

541-09-03-02 Antibiotics and sulpha drugs, put up
for retail sale; specific parasite,
malaria, tuberculosis, syphilis,
cancer and leprosy preparations
(progressively equalized : see
Schedule B)

541-09-03-09 Others (progressively equalized : see
Schedule B)

541-09-04 Prepared medicaments for oral ad-
ministration, n.e.s.

541-09-04-01 Cod liver oil, prepared in any form . G.K. Free 15

541-09-04-02 Vitamins and vitamin preparations G.K. Free 13

541-09-04-03 Antibiotics and sulpha drugs, put up
for retail sale; specific parasite,
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Droits uniformes A rimportation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NAUCA Spicifiques (pourcentage

ei sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unit; par uniti) c.a.f.)

533-03-02

533-03-03
533-03-05
533-03-06
541-01-00

541-02-00

541-03-00

541-04-01
541-04-02
541-04-03

541-04-05

541-09-01
541-09-02

541-09-02-01
541-09-02-09

541-09-03

tmaux, laques et vernis prdpards .

Couleurs pour artistes .........
Siccatifs pour peintures ........
Mastics prdpards .............
Vitamines et prdparations de vita-

mines .... .............
Produits bactdriologiques, sdrums,

vaccins .... .............
Pdnicilline, streptomicine, thyroci-

dine et autres antibiotiques . . .
Quinine et tous ses sels .......
Eimdtine et tous ses sels .......
Alcaloides de l'opium, leurs sels et

ddrivds .... .............
Autres alcaloides, leurs sels et leurs

ddrivds n.d.a .............
Glucosides et leurs sels .......
Produits opothdrapiques (plasma

humain, insuline, hormones et
autres extraits de glandes, or-
ganes, etc. employds h des fins
thdrapeutiques) n.d.a.

Plasma humain .............
Divers ..... ..............
Mddicaments pr4pards pour usage

parentdral (injections) n.d.a.

541-09-03-01 Vitamines ou preparations vitami-
niques .... .............

541-09-03-02 Antibiotiques et sulfamides, prdpa-
rds pour la vente au ddtail; prdpa-
rations spdcifiques contre les para-
sites, le paludisme, ]a tuberculose,
la syphilis, le cancer et la lpre
(uniformisation progressive, voir
liste B)

541-09-03-09 Divers (uniformisation progressive,
voir liste B)

541-09-04 Mddicaments prdpards pour usage
interne (oral), n.d.a.

541-09-04-01 Huile de foie de morue, prdparde
sous n'importe quelle forme . . .

541-09-04-02 Vitamines et prdparations vitami-
niques .... .............

541-09-04-03 Antibiotiques et sulfamides, prd-
pards pour la vente au ddtail;

K.B. Franchise

Franchise

Franchise

K.B.

K.B.
K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.
K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.
K.B.

0,20

0,15
0,05
0,15

Franchise

Franchise

Franchise
Franchise
Franchise

Franchise

Franchise
Franchise

Franchise
Franchise

20

15
10
10

3

5

3
Franchise

3

10

10
10

Franchise
3
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem
and standardized (dollars (percentage

tariff sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

541-09-04-09

541-09-05

541-09-05-01
541-09-05-09

541-09-06

541-09-07

551-01-01

551-01-02

551-01-02-01
551-01-02-09

552-01-05

malaria, tuberculosis, syphilis,
cancer and leprosy preparations

Others .... ..............
Prepared medicaments for external

use, n.e.s.
Hydrogen peroxide ..........
Others .... ..............
Products for dental surgery and den-

tal fittings, n.e.s., including gold
for dentistry .. ...........

Medicaments for veterinary use,
n.e.s ... . ...... . . . . .....

Chenopodium essential oil ....
Other essential vegetable oils, inclu-

ding resinoid substances, n.e.s.

Chaulmoogra oil ... .........
Others .... ..............
Dyes, tonics, pomades, shampoos

and other preparations for the hair

552-01-06 Dentifrices of all kinds, in any form

552-01-08

552-02-01
552-02-02
552-02-03

Room fumigators, perfumes and
deodorizers ... ...........

Toilet soap .... ............
Medicated soap .............
Other soaps and washing and cleans-

ing preparations, n.e.s., except
abrasive soap

552-02-03-01 Animal or vegetable oils and fats,
saponified and sulphonated, and
wetting agents for industrial use
(progressively equalized : see
Schedule B)

552-02-03-09 Others .... ..............
552-03-01 Waxes, polishes, etc., in any form,

for polishing and preserving foot-
wear and articles of leather . . .

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) c.a.f.)

prdparations sp6cifiques contre les

parasites, le paludisme, la tuber-
culose, la syphilis, le cancer et la
lpre ... ............. .... K.B. Franchise 8

541-09-04-09 Divers ... ............. .... K.B. 0,50 10

541-09-05 Mddicaments prdpar6s pour usage

externe, n.d.a.

541-09-05-01 Eau oxyg6n6e ........... ..... K.B. 1,00 10
541-09-05-09 Divers ...... ............. K.B. 0,50 10

541-09-06 Produits pour chirurgie et soins
dentaires, n.d.a., y compris or
utilisd par les dentistes ....... K.B. 0,15 20

541-09-07 Mddicaments pour la m6decine vdtd-
rinaire, n.d.a ............ ... K.B. 0,05 10

551-01-01 Huile essentielle de chdnopode . . . K.B. Franchise 5

551-01-02 Autres huiles essentielles vdgdtales,
y compris substances rdsinoides,
n.d.a.

551-01-02-01 Huile de Chaulmoogra ... ...... K.B. Franchise 5

551-01-02-09 Divers ... ............. .... K.B. 0,10 20

552-01-05 Teintures, toniques, pommades et
shampoings et autres produits
prdpards pour les soins capillaires K.B. 1,50 50

552-01-06 Dentifrices de toutes sortes, sous
n'importe quelle forme ........ K.B. 0,25 20

552-01-08 Parfums, fumigatoires et autres
produits prdpards pour parfumer
'air et ddodorants pour les habi-

tations ... ............ ... K.B. 1,50 50
552-02-01 Savons pour la toilette et le bain . . K.B. 0,60 20

552-02-02 Savons mddicinaux .... ....... K.B. 0,40 20

552-02-03 Autres savons, produits ddtersffs

et produits d'entretien, n.d.a. ,
1'exception des savons contenant

des substances abrasives
552-02-03-01 Huiles et graisses savonneuses et

sulfordsinates d'origine animale
ou vdgdtale, et produits mouil-
lants h usages industriels (unifor-
misation progressive, voir liste B)

552-02-03-09 Divers ... ............. .... K.B. 0,40 10

552-03-01 Cires, cirages, etc. sous n'importe

quelle forme pour nettoyer, cirer
et entretenir les chaussures et
articles en cuir ......... ... K.B. 0,40 10
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subiem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
taria sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

552-03-02 Waxes, oils, liquids, creams, pow-
ders, pastes, grease, etc., for clea-
ning and polishing furniture,
floors, motor cars and, in general,
articles of metal, wood, china,
glass, etc.

552-03-02-01 Waterproofing materials for wood . G.K. 0.20 10

552-03-02-09 Others ... ............. .... G.K. 0.40 10
552-03-03 Natural abrasives, in powder, paste

or similar forms, ready for imme-
diate use; abrasive soaps and
cloths, buffs, etc. impregnated
with any polishing substance . . G.K. 0.40 10

561-01-00 Nitrogenous fertilizers and nitroge-
nous fertilizer materials (other
than natural), n.e.s .......... G.K. Free 5

Note on Standard Central American
Tariff

Urea containing less than 50 per cent
nitrogen is classified in this sub-
item whenever it is used as a nitro-
genous fertilizer or nitrogenous
fertilizer material (other than
natural)

561-02-00 Phosphatic fertilizers and phospha-
tic fertilizer materials (other than
natural), including superphos-
phates and basic dephosphori-
zation slag .. .......... ... G.K. Free 5

561-03-00 Potassic fertilizers and potassic fer-
tilizer materials, except crude
potash salts ............. ... G.K. Free 5

561-09-00 Fertilizers, n.e.s., including mixed
fertilizers ............. .... G.K. Free 5

591-01-04 Ammunition for fire-arms (other
than for weapons of war), inclu-
ding darts and pellets for com-
pressed air guns .......... ... G.K. 1.50 15

591-02-02 Primers for fire-arm cartridges and
for breech-loading guns ....... G.K. 1.50 15
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA SpIcifiques (pourcentage

a sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Ddnomination Unit par uniti) c.a.f.)

552-03-02 Cires, huiles, liquides, crmes,
poudres, pAtes, graisses, etc.,
prdpards pour nettoyer et cirer
les meubles, les parquets, les
automobiles et en g~ndral les
articles en m~tal, en bois, en
porcelaine, en verre, etc.

552-03-02-01 Produits pour impermdabiliser le
bois ..... ..............

552-03-02-09 Divers ..... ..............
552-03-03 Abrasifs naturels, en poudre, k

1'4tat pAteux ou sous des formes
similaires, pr~ts i tre employds
immddiatement; savons abrasifs
et tissus, toiles, peaux de cha-
mois, etc. imprignds d'une sub-
stance pour polir .........

561-01-00 Engrais azotds et produits ferti-
lisants azotds (autres que natu-
rels), n.d.a.... ... .. . . . . . .

Note sur le tarif uniforme centramd-
ricain

L'urde d'une teneur en azote de
moins de 50 p. 100 sera classde
dans cette subdivision, chaque
fois qu'elle est utilisde comme
engrais azotd ou comme produit
fertilisant azotd, non naturel

Engrais phosphates et produits ferti-
lisants phosphates (autres que
naturels), y compris les super-
phosphates et les scories de dd-
phosphorisation ...........

Engrais potassiques et produits
fertilisants potassiques, k 1'excep-
tion des sels de potasse bruts . .

Engrais, n.d.a., y compris les
mdlanges d'engrais .........

Munition pour armes & feu (sauf
pour armes de guerre) y compris
les flches et les petites balles pour
armes & air comprimd .. ..

Amorces fulminantes pour car-
touches d'armes feu et pour les
fusils k amorces ............

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

0,02
0,40

0,40

Franchise

561-02-00

561-03-00

561-09-00

591-01-04

591-02-02

Franchise

Franchise

Franchise

1,50

1,50

5

5

15

15
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NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem
and standardized (dollars (percentage

tarifl sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

591-03-00 Pyrotechnical articles, including
signal lights ............. ... G.K. 3.00 20

599-01-02 Celluloid, in sheets, plates, blocks

and any other unmanufactured
form ... ............. .... G.K. 0.30 10

599-01-03 Plastic fabrics, not woven (exclu-
ding synthetic textile fibres and
woven fabrics thereof) ..... ... G.K. 0.50 20

599-01-04 Other synthetic plastic materials
and artificial resins in any unma-
nufactured form

599-01-04-01 Sheets, shapes, strips, tubes and rods
(progressively equalized : see
Schedule B)

599-01-04-02 Bars, blocks, sheets, and plates . . G.K. 0.15 10

599-01-04-09 Others ... ............. .... G.K. 0.03 5
599-09-02 Anti-scaling and anti-oxidizing pre-

parations and scale-removers for

boilers .... ............ ... G.K. Free 15
599-09-03 Collodion ... ............ ... G.K. 0.15 15
599-09-13 Solvents and thinners for warnish

and similar products, n.e.s .... G.K. 0.05 10

SECTION 6. MANUFACTURED GOODS
CLASSIFIED CHIEFLY BY MATERIAL

612-03-01 Soles, heels and other parts cut or

made from leather, for footwear

612-03-01-01 Welts (immediately equalized, see
Schedule A of the Managua Proto-

col)
612-03-01-09 Others ... ............. .... G.K. 6.00 10

629-09-01 Rubber bands and belts, for machi-
nery ... ............. .... G.K. 0.10 10

629-09-02 Rubber gaskets and waskers . . . G.K. 0.15 15

629-09-04 Rubber stoppers and caps, for bot-

tles .... .............. .... G.K. 0.15 15
632-09-00 Manufactures of wood, n.e.s. (for

example, ashtrays, household
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Droils uniformes d Vlimportation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

el sous-subdivision (dollars de La valeur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) c.a.f.)

591-03-00 Articles de pyrotechnie, y compris
les bougies et les pdtards pour
signalisations lumineuses . . . K.B. 3,00 20

599-01-02 Celluloid en lames, en plaques,
en blocs et sous les autres formes
primaires ..... ........... K.B. 0,30 10

599-01-03 Toiles en mati~re plastique non
tissdes (h l'exclusion des fibres
textiles synthdtiques et des tissus
en fibres synthdtiques) ....... K.B. 0,50 20

599-01-04 Autres matdriaux en plastique syn-
thdtique et rdsines artificielles
sous les autres formes primaires

599-01-04-01 Lames, profilds, bandes, tubes et
baguettes (uniformisation progres-
sive, voir liste B)

599-01-04-02 Barres, blocs, feuilles, tablettes et
plaques .... ............ ... K.B. 0,15 10

599-01-04-09 Divers ...... ............. K.B. 0,03 5
599-09-02 Anti-tartres, ddtartrants et anti-

corrosifs pour chaudi~res. . .. K.B. Franchise 15

599-09-03 Collodion ... ............ ... K.B. 0,15 15
599-09-13 Prdparations dissolvantes et dilu-

luantes pour vernis et produits
similaires, n.d.a ...... ....... K.B. 0,05 10

SECTION 6. ARTICLES MANUFAC-
TURAS CLASSIS PRINCIPALEMENT
D'APRAS LA MATIARE PREMIARE

612-03-01 Semelles, talons et autres pi~ces
en cuir coupdes on confectionndes
pour chaussures

612-03-01-01 Trdpointes (uniformisation progres-
sive, voir liste A du Protocole de
Managua)

612-03-01-09 Divers ...... ............. K.B. 6,00 10
629-09-01 Bandes et courroies de caoutchouc

pour machines ..... ........ KB. 0,10 10
629-09-02 Emballage et rondelles en caout-

chouc ........ ......... K.B. 0,15 15
629-09-04 Bouchons et capsules de caoutchouc

pour bouteilles .... ........ K.B. 0,15 15
632-09-00 Articles manufacturds en bois, n.d.a.

(par exemple, cendriers, ustensiles
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

utensils, venetian blinds, cases,
cages, tool handles, toothpicks,
etc., wooden)

632-09-00-01 Tool handles, blocks and moulding
patterns for hats ..........

632-09-00-02 Shoe lasts .... ............

632-09-00-09 Others .... ..............

633-01-00 Agglomerated cork, in blocks, slabs,
sheets, rods and tubes .......

633-09-01

633-09-02

633-09-03

633-09-04

641-01-00

641-02-02

Cork gaskets .... ..........

Cork stoppers ... ...........

Cork lifebelts ... ...........

Other articles of cork, n.e.s ....

Newsprint ... .............

Paper for banknotes, cheques, bills

of exchange, etc ...........

641-07-00 Paper and paperboard, coated, im-
pregnated, vulcanized, bitumini-
zed, asphalted, etc., including re-
inforced paper and paper coated
with graphite as imitation slate,
n.e.s.

641-07-00-01 Greaseproof paper and translucent
or transparent paper, impregna-
ted (progressively equalized : see
Schedule B)

641-07-00-02 Paperboard, impregnated, for use in
construction ... ..........

641-07-00-09 Others ..... .............

641-12-01 Blotting paper, in sheets .......

641-12-02 Filter paper, in sheets, filter blocks
and cellulose wadding .......

641-19-03

641-19-04

641-19-05

Drawing paper, white or coloured,
not printed ... ...........

Translucent or transparent paper,
whether or not lined, squared, etc.,
suitable for technical drawings or
plans ..................

Writing paper and other paper, card-
board and paperboard, ruled or

G. K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
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Droits uniformes 4 l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
d, La NA UCA Sp~cifiques (pourcentage

a sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinominalion Uniti par unitf) c.a.f.)

domestiques, persiennes ou stores
vdnitiens, caisses, casiers, poi-
gndes d'outil, cure-dents, etc. en
bois)

632-09-00-01 Poign~es et manches pour outils,
embouchoirs et moules pour cha-
peaux ... ............ ... K.B. 0,50 10

632-09-00-02 Embouchoirs pour chaussures . . . K.B. 1,25 10

632-09-00-09 Divers ...... ............. K.B. 2,00 20

633-01-00 Agglomdrds de liege en blocs, en
plaques, en lames, en baguettes,
et en tubes . ......... ... K.B. 0,01 10

633-09-01 Emballages en liege .... ....... K.B. 0,15 15

633-09-02 Bouchons en liege .......... ... K.B. 0,15 10

633-09-03 Ceintures de sauvetage en liege . K.B. 0,05 5

633-09-04 Autres articles en liege, n.d.a. .. K.B. 0,50 10

641-01-00 Papier journal .. ......... ... K.B. Franchise 10

641-02-02 Papier pour billets de banque,
cheques, lettres de change, etc. . K.B. 0,15 20

641-07-00 Papier et caxton couchs, enduits,
vulcanisds, bitumds, asphalt~s,
etc., y compris papiers renforc~s,
et papiers enduits de graphite
imitant lardoise, n.d.a.

641-07-00-01 Papier imprdgnd d'huile et papier
translucide ou transparent, im-
prgnds (uniformisation progres-
sive, voir liste B)

641-07-00-02 Cartion mprdgnd pour la construc-
tion ... ............. ... K.B. 0,15 20

641-07-00-09 Divers .... ............. ... K.B. 0,10 15

641-12-01 Papier buvard en feuilles . . . K.B. 0,10 15

641-12-02 Papier filtre en feuilles, masse fll-
trante en pate I papier et ouate
cellulosique ..... .......... K.B. 0,01 10

641-19-03 Papier & dessin, blanc on de cou-
leurs, non imprimd ...... .. K.B. 0,10 10

641-19-04 Papier translucide ou transparent,
rayd ou non, quadrili, etc. pour
dessins techniques ou plans . . K.B. 0,15 10

641-19-05 Papier k dcrire et autres papiers,

cartons minces et cartons rayds
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitein Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tariff sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

squared but not otherwise printed,
in rolls or sheets .......... ... G.K. 0.15 15

641-19-06 Parchment or greaseproof paper and
imitations thereof and glazed
transparent paper, in rolls or
sheets .... ............ ... G.K. 0.06 10

641-19-07 Creped or folder paper and embossed
or perforated paper or paperboard,
in rolls or sheets .......... ... G.K. 0.25 10

641-19-08 Paper n.e.s., in rolls or sheets

641-19-08-01 Absorbent paper, not cut, in bulk
rolls or small rolls, for hygienic
use (progressively equalized: see
Schedule B)

641-19-08-09 Others ... ............. .... G.K. 0.20 10
641-19-09 Cardboard, n.e.s., not cut to size . . G.K. 0.10 10

642-01-03 Other containers of paper or card-
board, n.e.s.

642-01-03-01 Waterproof containers, for milk . . G.K. 0.02 10

642-01-03-02 Other waterproof containers (pro-
gressively equalized: see Sche-
dule B) .... ............

642-01-03-09 Others (immediately equalized : see
Schedule A of the Managua Pro-
tocol

642-02-02 Envelopes, writing paper and cards,
with letterhead or other printed
matter, in boxes, packets, pads,
etc .... .............. .... G.K. 2.00 20

642-02-03 Notepaper pads ........... ... G.K. 0.80 20
642-09-01 Cigarette paper, white or coloured,

with or without printed matter, in
booklets or other forms cut to
size ... ............. ... G.K. 0.30 25

642-09-05 Blotting paper, cut to size, with or
without printed matter ....... G.K. 0.25 15

642-09-08 Ribbons, rolls, cards, discs, etc., of
paper or cardboard, with or with-
out printed matter, for cash re-
gisters, accounting machines, ad-
ding machines, time-registers and
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Droits uniformes A l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourceniage

eg sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination UniLd par uniti) c.a.f.)

ou quadrillds mais sans autre
impression, en rouleaux ou en
feuilles ... ............ ... K.B. 0,15 15

641-19-06 Papiers et cartons parcheminds ou
rdsistant & la graisse (papier de
boucherie) et leurs imitations et
papier cristal, en rouleaux ou en
feuilles ...... ............ K.B. 0,06 10

641-19-07 Papier type crdpon, ou plid et
papier ou carton & dessins en
relief ou perford, en rouleaux ou
en feuilles ..... .......... K.B. 0,25 10

641-19-08 Papier n.d.a., en rouleaux ou en
feuilles

641-19-08-01 Papier absorbant non coupd, en
grands ou en petits rouleaux,
pour utilisation sanitaire (unifor-
misation progressive, voir liste B)

641-19-08-09 Divers ... ............. .... K.B. 0,20 10
641-19-09 Carton mince n.d.a., non coupd sur

mesure ... ............ ... K.B. 0,10 10
642-01-03 Autres rdcipients en papier ou en

carton, n.d.a.
642-01-03-01 Rdcipients 6tanches pour le lait

liquide ...... ............ K.B. 0,02 10
642-01-03-02 Autres rdcipients dtanches (unifor-

misation progressive, voir liste B)

642-01-03-09 Divers (uniformisation immddiate,
voir liste A du Protocole de Ma-
nagua)

642-02-02 Enveloppes, cartes de correspon-
dance et papier k lettres avec en-
tate ou autres impressions, en
boites, en paquets, en blocs, etc. K.B. 2,00 20

642-02-03 Blocs-notes ............. .... K.B. 0,80 20
642-09-01 Papier h cigarettes, blanc ou de

couleur, avec ou sans impression,
ddcoup6 en cahiers ou N format . K.B. 0,30 25

642-09-05 Papier buvard ddcoupd h format,
avec ou sans impression . . . . K.B. 0,25 15

642-09-08 Bandes, rouleaux, cartes, disques,
etc. en papier ou en bristol,
imprimds ou non, pour bottes,
machines d'enregistrement, de
comptabilitd, calculatrices, rdveils
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subilem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

the like, and filing cards, except
printed cards for statistical ma-
chines

642-09-08-01 With printed matter (progressively
equalized : see Schedule B)

642-09-08-09 Without printed matter .......

642-09-09 Other articles of pulp, paper and
paperboard, n.e.s.

642-09-09-01 Articles of cellulose wadding and
other articles of pulp, of paper
and of paperboard, for laboratory
use (e.g. cut filter papers, litmus
paper for chemical analysis, cut
to size); those used in packing
(e.g. safety bands, cylinders, for
rolling paper or fabrics, gummed
paper strip, string, packings, wrap-
pings, covers, caps for bottles);
and those used in the manufacture
of industrial products (reinforce-
ment corners, mounts, eyelets),
including paper and paperboard
for patterns ..............

642-09-09-02 Paper cut to size, n.e.s .........
642-09-09-09 Others (progressively equalized : see

Schedule B)

652-02-06 Fabrics, n.e.s., of cotton mixed with
other textile fibres

652-02-06-01 Mixed with horsehair or bristle (pro-
gressively equalized : see Sche-
dule B)

652-02-06-02 Up to 300 grammes per square metre,
when the fabric contains more
than 75 per cent cotton by weight
in the mixture (progressively equa-
lized : see Schedule B)

652-02-06-03 Up to 300 grammes per square
metre, when the fabric contains
more than 50 per cent but not
more than 75 per cent cotton by

No. 4542
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Droils uniformes a l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NAUCA Spkcifiques (pourcentage

eg sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinominalion Uniti par unitli) c.a.f.)

et objets semblables et cartes
pour dossier b l'exception des
cartes imprimdes pour machines
de statistiques

642-09-08-01 Avec impression (uniformisation
progressive, voir liste B)

642-09-08-09 Sans impression .... ......... K.B. 0,10 10
642-09-09 Autres articles en pate 5 papier,

en papier et en carton, n.d.a.
642-09-09-01 Articles en cellulose, en bois absor-

bant sous forme d'ouate et autres
articles en pAte N papier, en
papier et en carton, destinds aux
laboratoires (par exemple filtres
en papier coupds, papier pour les
rdactions d'analyses chimiques,
coupd k format); papiers pour la
mise en sachet, l'emballage (par
exemple bandes de sdcuritd, cy-
lindres pour enrouler le papier ou
les toiles, bandes de papier gommd,
bandes pour attacher, pour empa-
queter, pour envelopper, bou-
chons et petits bouchons pour
bouteilles); articles pour la fabri-
cation de produits industriels
(coins pour renforcement, mou-
lures, ceillets), y compris le papier
et le carton pour les moules . . . K.B. 0,01 10

642-09-09-02 Papier coupd h format, n.d.a. . . K.B. 0,10 10
642-09-09-09 Divers (uniformisation progressive,

voir liste B)

652-02-06 Tissu de coton n.d.a. avec melange
d'autres fibres textiles

652-02-06-01 Avec mdlange de crins ou de soies
(uniformisation progressive, voir
liste B)

652-02-06-02 Jusqu'5 300 g par mtre carrd,
quand le tissu contient plus de
75 p. 100 de son poids en coton,
avec le mdlange (uniformisation
progressive, voir liste B)

652-02-06-03 Jusqu'h 300 g par metre carr6,
quand le tissu contient plus de
50 et jusqu'kN 75 p. 100 de son
poids en coton, avec le mdlange
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

weight in the mixture (progres-

sively equalized: see Schedule B)

652-02-06-09 More than 300 grammes per square
metre .... .............

653-02-02 Fabrics, n.e.s., of wool or wool flock,
not mixed with other textile fibres

653-02-02-01 Baize for billiard tables and other
fabrics not suitable for clothing . G.K. 1.00 10

653-02-02-09 Others (progressively equalized : see
Schedule B)

653-05-02 Fabrics, n.e.s., of rayon, not mixed
with other textile fibres

653-05-02-01 Up to 80 grammes per square metre

(see Schedule B)

653-05-02-02 More than 80 but not more than
150 grammes per square metre

(see Schedule B)

653-05-02-03 More than 150 but not more than
375 grammes per square metre

(see Schedule B)

653-05-02-04 More than 375 grammes per square
metre ...... ............ G.K. 1.00 10

653-05-02-09 Fabrics (canvas or cord for the ma-
nufacture of tires ........ .. G.K. Free Free

653-05-03 Fabrics, n.e.s., of rayon, mixed with

other textile fibres

653-05-03-01 Up to 80 grammes per square metre
(see Schedule B)

653-05-03-02 More than 80 but not more than
150 grammes per square metre

(see Schedule B)

653-05-03-03 More than 150 but not more than
375 grammes per square metre

(see Schedule B)

653-05-03-04 More than 375 grammes per square
metre ... ............ ... G.K. 1.00 10

653-05-03-09 Fabrics (canvas or cord) for the ma-
nufacture of tires ........ .. G.K. Free Free

653-05-04 Fabrics, n.e.s., of artificial or synthe-
tic fibres, except rayon, pure or
mixed with one another

653-05-04-01 Up to 80 grammes per square metre

(see Schedule B)
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unitd par unitd) c.a.f.)

(uniformisation progressive, voir
liste B)

652-02-06-09 Plus de 300 g par metre carrd . . .

653-02-02 Tissu de laine n.d.a. ou de bourre,
non mdlang6 h d'autres fibres
textiles

653-02-02-01 Draps pour billards et autres tissus
autres que les tissus d'habille-
ment .... ..............

653-02-02-09 Divers (uniformisation progressive,
voir liste B)

653-05-02 Tissus n.d.a., de rayonne, non
mdlangd & d'autres fibres textiles

653-05-02-01 Jusqu'h 80 g par metre carrd (voir
liste B)

653-05-02-02 Plus de 80 et jusqu'N 150 g par
mtre carrd (voir liste B)

653-05-02-03 Plus de 150 et jusqu', 375 g par
mtre carrd (voir liste B)

653-05-02-04 Plus de 375 g par m6tre carr6 . . .

653-05-02-09 Tissus (toile ou corde) pour la fabri-
cation des jantes .. .......

653-05-03 Tissus n.d.a., de rayonne, mdlangd
& d'autres fibres textiles

653-05-03-01 Jusqu'b 80 g par metre carrd (voir
liste B)

653-05-03-02 Plus de 80 et jusqu'k 150 g par
metre carrd (voir liste B)

653-05-03-03 Plus de 150 g et jusqu'k 375 g par
metre carrd (voir liste B)

653-05-03-04 Plus de 375 g par mtre carrd . . .

653-05-03-09 Tissus (toile ou corde) pour la
fabrication des jantes .......

653-05-04 Tissus n.d.a. en fibres artificielles
ou synthdtiques, sauf en rayonne,
pures ou mdlangdes entre elles

653-05-04-01 Jusqu'k 80 g par metre carrd (voir
liste B)

K.B. Franchise Franchise

K.B.

Franchise Franchise
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarif sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

653-05-04-02 More than 80 but not more than
150 grammes per square metre
(see Schedule B)

653-05-04-03 More than 150 but not more than
375 grammes per square metre
(see Schedule B)

653-05-04-04 More than 375 grammes per square
metre ... ............ ... G.K. 1.00 10

653-05-04-09 Fabrics (canvas or cord for the ma-
nufacture of tires ........ .. G.K. Free Free

653-05-05 Fabrics, n.e.s., of artificial or synthe-
tic fibres, except rayon, mixed
with other textile fibres

653-05-05-01 Up to 80 grammes per square metre
(see Schedule B)

653-05-05-02 More than 80 but not more than
150 grammes per square metre
(see Schedule B)

653-05-05-03 More than 150 but not more than
375 grammes per square metre
(see Schedule B)

653-05-05-04 More than 375 grammes per square
metre ... ............ ... G.K. 1.00 10

653-05-05-09 Fabrics (canvas or cord) for the ma-
nufacture of tires ........ .. G.K. Free Free

653-07-00 Fabrics, knitted or crocheted, of any
textile fibre ............ ... G.K. 4.00 10

655-06-01 Cordage, cables, ropes and twines,
of any textile fibre ....... .... G.K. 0.30 15

655-06-02 Netting (except for sports) made
from cordage, cables, etc. of any
textile fibre, including fishing nets
and lines ............. .... G.K. Free 20

655-06-03 Other articles, n.e.s., made from
cordage, cables, ropes and twines
of any textile fibres ....... .. G.K. 0.75 10

655-09-02 Wicks, woven or plaited, of textile
materials, for lamps, stoves, light-
ers, candles and the like, includ-
ing mantles for incandescent
lamps ... ............ ... G.K. 0.30 15
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de La NA UCA Spcifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unite par uniti) c.a.f.)

653-05-04-02 Plus de 80 jusqu'k 150 g par m6tre
carrd (voir liste B)

653-05-04-03 Plus de 150 et jusqu'h 375 g par
metre carrd (voir liste B)

653-05-04-04 Plus de 375 g par metre carrd . . .

653-05-04-09 Tissus (toile ou corde) pour la fabri-
cation des jantes ...........

653-05-05 Tissus n.d.a., en fibres artificielles
ou synthdtiques, sauf en rayonne,
mdlangdes k d'autres fibres tex-
tiles

653-05-05-01 Jusqu'& 80 g par metre carrd (voir
liste B)

653-05-05-02 Plus de 80 jusqu'h 150 g par metre
carrd (voir liste B)

653-05-05-03 Plus de 150 et jusqu'b 375 g par
metre carrd (voir liste B)

653-05-05-04 Plus de 375 g par metre carrd . . .

653-05-05-09 Tissus (toile ou corde) pour la
fabrication des jantes .......

653-07-00 Tissus de jersey ou de crochet, en
tout textile ..............

655-06-01 Ficelles, cordages, cordes et cables,
en tout textile ...........

655-06-02 Articles en mailles et filets (sauf
pour les sports), fabriquis avec
des ficelles, des cordages, etc. de
toutes fibres textiles, y compris
les filets et les lignes de p6che . .

655-06-03 Autres articles n.d.a. confectionnds
avec des ficelles, des cordages,
des cordes et des cAbles de toutes
fibres textiles ............

655-09-02 M~ches tissdes ou tressdes en
mati~re textile (m6ches de bougie)
pour lampes, rdchauds, briquets,
chandelles et objets similaires,
y compris les capuchons (les
manteaux et les chemises) pour
les lampes k incandescence . . .

Franchise Franchise

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

Franchise Franchise

4,00

0,30

Franchise

0,75

0,30

10

15

20

10

15

N- 6542



240 United Nations - Treaty Series 1971

Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specifc Ad valorem
and standardized (dollars (percentage

tarib9 sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

655-09-03

655-09-04

656-03

656-03-01
656-03-02

656-05-01

656-05-02

656-05-03

656-05-03-01
656-05-03-09

656-05-04

657-03-00

Hosepiping, and similar tubing, of
textile materials, whether or not
fitted with metal ..........

Transmission or conveyer belts or
belting of textile materials, wheth-
er or not reinforced .........

Blankets, travelling rugs and cover-
lets of all materials

Of fine or artificial furskins ....
Of natural silk or silk waste, pure or

mixed .... .............

Curtains of all kinds, of any textile
material .... ............

Pillows, bolsters, cushions, and simi-
lar articles, n.e.s. of any kind of
textile material, stuffed ....

Mosquito nets, of any textile fibre .

Of cotton . . . . . . . . . . .
Others .... ..............

Antimacassars, covers and similar
articles, furniture slip covers,
mops without handles and other
household articles, n.e.s., made
of any textile fibre ......

Carpets, carpeting, floor rugs, mats
and matting of vegetable mate-
rials (rattan, esparto, reed, palm,
coconut fibre, etc.), n.e.s ....

663-03-03 Friction bands, of any size, gaskets
and other articles, n.e.s., of asbes-
tos, pure or mixed with any other
material .... ............

663-04-00 Manufactures of mica (built-up mica
products, and articles made from
sheet mica and built-up mica) . .

663-05-00

No. 6542
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G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

Carbon and graphite products,
except crucibles and sheets for
pencils (including lighting carbons,

4.00
6.00

2.00

2.00

0.05

0.02



1971 Nations Unies - Recueil des Traitds 241

Droits uniformes d Limportation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

dl sous-subdivision (dollars de la valcur
uniforme Dinominalion Unit par uniti) c.a.f.)

655-09-03 Tuyaux pour pompes et tubes
similaires, en matires textiles,
avec ou sans armatures ou acces-
soires en mdtal .......... ... K.B. 0,20 20

655-09-04 Courroies et bandes de transmission
ou courroies et bandes transpor-
teuses en mati~res textiles, ren-
forcdes ou non ......... ... K.B. 0,05 10

656-03 Couvertures, couvertures de voyage,
couvertures piqudes et couvre-lit
en toutes matiires

656-03-01 En peau tannde ou artificielle . . . K.B. 5,00 50

656-03-02 En soie naturelle ou en bourre de
sole, pure ou mdlangde ..... ... K.B. 5,00 50

656-05-01 Rideaux de toute sorte, en toutes
mati&res textiles .......... ... K.B. 8,00 25

656-05-02 Oreillers, coussins, coussinets et
articles similaires, n.d.a., en toutes
mati~res textiles quel que soit le
rembourrage .. ......... ... K.B. 2,00 20

656-05-03 Moustiquaires en toutes fibres tex-
tiles

656-04-03-01 En coton ... ............ ... K.B. 4,00 20
656-05-03-09 Divers .... ............. ... K.B. 6,00 20

656-05-04 Tti~res, tapis de table et articles
similaires; housses pour sieges
d'ameublement, lavettes sans
manche et autres articles mdna-
gers, n.d.a., en mati~res textiles . K.B. 2,00 25

657-03-00 Tapis, carpettes, nattes et paillas-
sons en mati~res vdgdtales (rotin,
alfa, jonc, palme, fibres de
coco, etc.), n.d.a ........... ... K.B. 2,00 50

663-03-03 Garnitures de friction, de toute
taille, emballages et autres ar-
ticles n.d.a. en amiante pure ou
mdlangde A tout autre mati~re . . K.B. 0,05 15

663-04-00 Articles manufacturds k base de
mica (produits en mica prdpard et
articles faits de mica en lames et
en mica prdpard) ........ ... K.B. 0,02 10

663-05-00 Produits en charbon et en graphite,
.Nl'exclusion des creusets et des
mines de crayon (y compris les
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
taridl sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

electrodes, carbon brushes and
brush stock, and battery carbons) G.K. 0.02 10

663-06-01 Statuettes or statuary, flowerpots
and vases and similar articles of
ornament (except works of art),
of marble, alabaster, porphyry,
granite and stone other than pre-
ciousor semi-precious stones . . . G.K. 0.50 50

663-09 Articles of ceramic materials n.e.s.
(filters, articles and apparatus,
n.e.s., for laboratories, batteries,
drinking troughs and other recep-
tacles for rural use, knobs for con-
tainers with or without covers,
and other articles of ceramic mate-
rials, for industrial or agricultural
use)

663-09-01 Of earthenware .. ......... ... G.K. 0.10 10
663-09-02 Of fine earthenware ........ ... G.K. 0.10 15
663-09-03 Of china or porcelain ....... .... G.K. 0.10 20
644-02-00 Optical glass and spectacle glass,

unworked .. .......... ... G.K. 0.10 10
664-07-00 Laminated and other safety glass,

in any form or size, without frames G.K. 0.05 15

664-08-00 Sheet and plate glass, tinned, silve-
red or coated with platinum, not
further worked ......... ... G.K. 0.30 15

664-09-01 Glass bulbs for dlectric lamps, elec-
tronic valves and the like . . . G.K. Free 5

664-09-02 Curved glass for watches, sunglasses
and the like ............. ... G.K. 1.00 15

664-09-03 Bevelled glass, except mirrors . . . G.K. 0.30 15

664-09-04 Curved glass and glass cut in any
shape other than rectangular,
n.e.s ..... ............ ... G.K. 0.15 15

664-09-05 Glass, n.e.s., in semi-manufactured
forms ... ............ ... G.K. 0.05 5

665-01-00 Glass containers (with or without
stoppers or lids of any material),
except of fancy glass (carboys,
bottles, demijohns, flasks, jugs,
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Drois uniformes 4 l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la vajeur
uniforme Dinomination Unit par uniti) c.a.f.)

charbons pour l'6clairage, les
electrodes, les balais en charbon
et leurs accessoires et les charbons
pour piles) .. .......... ... K.B. 0,02 10

663-06-01 Figurines, statues, vases, pots de
fleur et articles similaires d'orne-
ment et de ddcoration (h l'excep-
tion des ceuvres d'art), en marbre,
albgtre, en porphyre, en granit, et
en toutes autres pierres qui sont
ni prdcieuses, ni semi-prdcieuses K.B. 0,50 50

663-09 Produits cdramiques n.d.a. (filtres,
articles et appareils n.d.a., pour
laboratoires, bassins, abreuvoirs,
et autres recipients pour usages
agricoles, poigndes pour tonneaux
avec ou sans couvercle et autres
produits cdramiques pour usages
industriels ou agricoles)

663-09-01 En terre ou en argfle ordinaire. .. K.B. 0,10 10
663-09-02 En faience .. ........... ... K.B. 0,10 15
663-09-03 En porcelaine . ......... ... K.B. 0,10 20
664-02-00 Verre d'optique et verre de lunet-

terie non travailld . ...... .. K.B. 0,10 10
664-07-00 Verre feuilletd et autres verres de

sdcurit4 de toute forme et de toute
taille, sans cadre ........ .. K.B. 0,05 15

664-08-00 Verre en lame et en plaque, dtamd,
argentd ou platind non trans-
formd ... ............ ... K.B. 0,30 15

664-09-01 Ampoules de verre pour lampes 4lec-
triques, et tubes 4lectriques et
similaires K.B. Franchise 5

664-09-02 Verre bombd d'horlogerie, pour
lunettes de soleil et similaires . . K.B. 1,00 15

664-09-03 Verre biseautd 1'exception des
miroirs ...... ........... KB. 0,30 15

664-09-04 Verres courbds et verre ddcoupd
sous une forme autre que rectan-
gulaire, n.d.a ........... ... K.B. 0,15 15

664-09-05 Verre n.d.a. sous forme semi-
manufacturde ........... ... K.B. 0,05 5

665-01-00 Rdcipients de verre (avec ou sans
couvercle en toute matire), t
l'exception des objets de fantaisie
(grandes carafes, bouteilles, bon-
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifiF sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

tubular containers and similar
containers of glass), including
stoppers and lids of common glass,
and glass inners for vacuum and
similar flasks

665-01-00-01 Containers of any capacity, for milk

665-01-00-02 Containers of any capacity, for beer,
aerated water, wine and spirits
(and also for soft drinks) ....

665-01-00-03 Other containers, n.e.s., with a capa-
city not exceeding 250 millilitres,
not intended for use with crown
caps .... ..............

665-01-00-09 Others .... ..............
665-02-00 Glass tableware and other articles of

glass for household, hotel and res-
taurant use, including fancy glass
containers

Note on Standard Central American
Tariff

Containers of common glass such as
bottles for beer and soft drinks are
not classified in this subitem even
if they are moulded or pressed. For
the purposes of classification in
this subitem " engraved " shall be
taken to mean the same as " cut ",
i.e., the article is further worked
after it has left the mould

665-02-00-01 Kitchenware, except of fancy glass
(progressively equalized : see
Schedule B)

655-02-00-09
665-09-01

Others ................
Mirrors, bevelled, with or without

frame; mirrors, with frame or sup-
port, whether or not bevelled, in-
cluding pocket mirrors, driving
mirrors and others, n.e.s......
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Droits uniformes 4 l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem

de la NA UCA Spicifiques (pourcentage
el sous-subdivision (dollars de la valeur

uniforme Dinomination Unilt par unild) c.a.f.)

bonnes, flacons, ports rdcipients
tubulaires et recipients similaires
en verre), y compris couvercles et
bouchons en verre ordinaire et
ampoules intdrieures en verre
des bouteilles thermos et autres
rEcipients similaires

665-01-00-01 Emballages de toute capacit4 pour
le lait liquide ............

665-01-00-02 Emballages de toute capacitd pour
la bi~re, les eaux gazeuses, les
vins et les liqueurs (y compris
pour les rafralchissements) . . .

665-01-00-03 Autres emballages n.d.a. dont la
capacitd n'exc~de pas 250 milli-
litres, non bouchds par des bou-
chons-couronnes ...........

665-01-00-09 Divers .... ..............
665-02-00 Verrerie de table et autres articles

mdnagers, d'h6tel et de restau-
rant, en verre, y compris les rdci-
pients de fantaisie

Note sur le tarif uiniforme centramd-
ricain

Les rcipients en verre ordinaire,
tels que les bouteilles de bi~re et
les bouteilles de rafraichissements,
m~me mouldes ou pressdes, ne
sont pas classdes dans cette sub-
division. Pour la classification
dans la prdsente subdivision, le
terme objet gravd signifiera la
m~me chose qu'objet tailld, c'est-
k-dire que l'article a dtd travailld
apr~s sa sortie du moule

665-02-00-01 Vaisselle et articles de cuisine, h
l'exception des articles de fan-
taisie (uniformisation progres-
sive, voir liste B)

665-02-00-09 Divers .... ..............
665-09-01 Miroirs biseautds, encadrds ou non;

miroirs encadrds ou rev~tus d'un
support, biseautds ou non, y
compris les miroirs de poche, les
rdtroviseurs et autres, n.d.a...

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

Franchise

0,02

Franchise
0,01

25

30
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem
and standardized (dollars (percentage

tarif sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

665-09-02 Articles of glass, whether or not gra-
duated or calibrated, for labora-
tories and for medical, surgical,
dental or hygienic purposes; glass
ampoules and flasks for serum

665-09-02-01 Ampoules, of all kinds, for pharma-
ceutical use and serum flasks . . G. K. Free 5

665-09-02-09 Others ... ............. .... G.K. Free 10
665-09-03 Beads and imitation stones made of

glass, artificial flowers, figurines

and other similar small articles of
glass; artificial eyes not for human

use; ornaments and other fancy
articles of blown glass ..... .. G.K. 2.00 20

665-09-05 Other articles made of glass, n.e.s.. G.K. 1.00 20
671-01-00 Silver and alloys thereof, unworked

and partly worked (bars, ingots,
sheets and other unmanufactured

forms, including silver solder and
scrap) ... ............ ... G.K. Free 15

671-02-00 Platinum and other metals of the
platinum group (irridium, os-
mium, palladium, rhodium and
ruthenium) and alloys thereof,

unworked and partly worked (in-
gots, bars, sheets, plates and other
unmanufactured forms, including
solder and scrap) ....... ... G.K. Free 15

672-01-00 Precious and semi-precious stones
(including synthetic or reconstitu-

ted stones), uncut ......... ... G.K. Free 15

672-02-00 Precious and semi-precious stones
(including synthetic or reconstitu-
ted stones), cut ......... ... G.K. Free 25

672-03-00 Natural and cultured pearls, not set,
whether or not perforated . . . G.K. Free 25

673-01-00 Jewellery of gold, silver and plati-
num group metals and goldsmiths'

and silversmiths' wares, including
set gems and articles of rolled pre-
cious metals, n.e.s ..... ...... G.K. Free 40

No. 6542
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Droils uniformes A l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA SpItcifiques (pourcentage

el sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinominalion Unitli par unill) c.a.f.)

665-09-02 Articles en verre, graduds ou cali-
brds, pour laboratoires et pour
usage medical, chirurgical, den-
taire ou hygidnique; ampoules
et flacons en verre pour sdrum

665-09-02-01 Ampoules de toutes sortes h usages
pharmaceutiques et flacons pour
serum .... .............

665-09-02-09
665-09-03

665-09-05
671-01-00

671-02-00

Divers ..... .............
Verroterie et fausses pierres en

verre, fleurs artificielles, figurines
et autres petits articles similaires
en verre; yeux artificiels autres
que de proth~se; ornements et
autres articles de fantaisie en verre
souffle .... ............

Autres articles en verre, n.d.a ...
Argent et alliages, bruts ou mi-

ouvrds (en barres, en lingots, en
feuilles et sous d'autres formes non
manufacturdes, y compris la
soudure d'argent et les limailles)

Platine et autres mdtaux du groupe
du platine (iridium, osmium,
palladium, rhodium et ruthenium)
et leurs alliages, bruts et mi-ouvrds
(en lingots, en barres, en feuilles,
en plaques et sous d'autres formes
non manufacturies y compris
leurs soudures et leurs limailles) .

672-01-00 Pierres prdcieuses et semi-prd-
cieuses (y compris les pierres
synthdtiques ou reconstitudes),
non tailides ..............

672-02-00 Pierres prdcieuses et semi-prdcieuses
(y compris les pierres synthd-
tiques ou reconstitudes) tailIdes .

672-03-00 Perles naturelles (y compris les
perles de culture), non serties,
perces ou non ... ........

673-01-00 Bijouterie en or, argent et mdtaux
du groupe du platine, orfZvrerie
en or et en argent, y compris les
pierres procieuses montdes et les
articles plaques de mdtaux prd-
cieux, n.d.a ..............

K.B.
K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

Franchise
Franchise

2,00
1,00

Franchise

Franchise

Franchise

Franchise

Franchise

Franchise

5
10

20
20

15

15

15

25

25

40
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

681-02-00

681-03-00

681-04-00

Ferro-alloys, such as ferro-chro-
mium, ferro-manganese, spiege-
leisen, ferro-nickel, ferro-tungsten,
etc., except ferro-cerium alloys

Iron or steel ingots, blooms, billets,
sheet bars and tinplate bars and
equivalent primary forms .

Joists, girders, angles, shapes, sec-
tions, bars and concrete reinforce-
ment rounds, including tube
rounds and squares

681-04-00-01 Angles, shapes or sections, finished
and drilled (e.g. " dexion " metal,
except for the construction of
buildings) . . . . . . . . . .

681-04-00-09 Others (progressively equalized: see
Schedule B)

681-05-00 Universals, plates and sheets, flat,
corrugated, channelled, formed,
drilled, etc., uncoated

681-05-00-01 Universals, plates and sheets, flat

681-05-00-09
681-07-01

681-07-01-01

681-07-01-09
681-07-02
681-07-03

681-12-00

Others ..... .............
Tinplate
Flat, uncoated (progressively equa-

lized : see Schedule B)
Others .... ..............
Plates and sheets, galvanized . . .
Plates and sheets, coated, n.e.s...

Wire rods and wire, coated or not

681-12-00-01 Rods ..... ..............
681-12-00-02 Wire for the manufacture of nails

(e.g. Thomas grade) and brace
wire ..... ..............

681-12-00-03 Wire for the manufacture of barbed
wire ..... ..............

681-12-00-09

No. 6542

Others ..... ..............

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

Free
0.05
0.05
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Droits uniformes a l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spcifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de La valeur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) c.a.f.)

681-02-00 Alliages, tels que les alliages ferro-
chrome, ferromangan se, les fontes
Spiegel, les alliages ferro-nickel,
ferro-tungst~ne, etc., b l'excep-
tion des alliages ferro-cdrium . . K.B. Franchise 2

681-03-00 Fer ou acier en lingots, en blooms,
en petites barres, en barres pour
plaques et en barres pour fer-
blanterie et autres formes pri-
maires analogues ........ ... K.B. Franchise 2

681-04-00 Poutrelles, poutres, corni~res, pro-
filds, dquerres, barres et tiges
pour renforcer le bdton, y compris
les tiges rondes et carrdes pour
tubes

681-04-00-01 Corni6res, profilds, feuillards ou
dquerres, m4me fagonnds et percds
(par exemple : mdtal a dexion ),
sauf pour la construction de biti-
ments) ... ............ ... K.B. 0,02 20

681-04-00-09 Divers (uniformisation progressive,
voir liste B)

681-05-00 Plaques h usages multiples, tWles et
lames, plates ou onduldes, can-
neldes, strides, perfordes, etc.,
sans revetement

681-05-00-01 Plaques A usages multiples, t6les et
lames plates .. ......... ... K.B. 0,01 5

681-05-00-09 Divers ...... ............. K.B. 0,02 10
681-07-01 Fer-blanc

681-07-01-01 Plat, sans rev~tement (uniformi-
sation progressive, voir liste B)

681-07-01-09 Divers ...... ............. K.B. Franchise 10
681-07-02 T6les fortes et t6les fines galvanisdes K.B. 0,05 15
681-07-03 TSles fortes et t6les fines avec

rev~tement, n.d.a ......... ... K.B. 0,05 15
681-12-00 Fils machine et tiges pour la fabri-

cation du fil de fer, avec ou sans
revetement

681-12-00-01 Tiges ....... .............. K.B. Franchise 4
681-12-00-02 Fils pour la fabrication des clous

(par exemple qualitd Thomas) et
fils pour amarrage .......... K.B. 0,02 10

681-12-00-03 Fil de fer pour la fabrication de fil
de fer barbeld ........... .... K.B. Franchise 5

681-12-00-09 Divers ...... ............. K.B. 0,05 10
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (Percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

682-01-00

682-02-02

682-02-02-01
682-02-02-09

683-01-00
683-02

683-02-01
683-02-02
684-01-00

684-02-03

684-02-03-01
684-02-03-09

685-02-01

Copper and copper alloys, refined
(including electrolytic copper) and
not refined, unwrought, including
copper dust other than for pig-
ments .... .............

Sheets, plates, and leaves of copper
or copper alloys, including brass
leaf

Brass leaf . . . . . . . . . . .
Others .... ..............
Nickel and nickel alloys, unwrought
Nickel and nickel alloys, including

nickel matte, worked (bars, rods,
plates, sheets, wire, pipes, tubes,
castings and forgings), n.e.s.

Of nickel .... .............
Of nickel alloys .............
Aluminium and aluminium alloys,

unwrought ... ...........
Sheets and plates of aluminium or

aluminium alloys, flat, perforated,
channeled or in any other form

Flat, coated or not .......
Others ..... ..............
Bars and rods, sections, sheets, wire

and plates of lead or lead alloys .

686-01-00 Zinc and zinc alloys, unwrought . .
686-02-01 Bars, rods, sections, plates, sheets

and wire of zinc or zinc alloys . .

687-01-01 Tin solder, not prepared .......
687-01-02 Tin and tin alloys (pewter metal,

Britannia metal, etc.), unwrought

687-02-01 Bars, rods, sections, plates, sheets
and wire of tin ............

687-02-02 Bars, rods, sections, plates, sheets
and wire of pewter metal, Britan-
nia metal and other tin alloys . .

687-02-04 Tin foil .... ..............

No. 6542

G.K.

G.K.
G.K.
G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

Free

0.02

0.02

0.10
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NAUCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de La valeur
uniforme Ddnomination Unit. par unitd) c.a.f.)

682-01-00

682-02-02

682-02-02-01
682-02-02-09

683-01-00
683-02

683-02-01
683-02-02
684-01-00

Cuivre et alliages de cuivre, raffinds
(y compris le cuivre pour dlec-
trolyse) et non raffinds, bruts, y
compris la poudre autre que la
poudre pour colorant .......

Lames, plaques, petites plaques et
feuilles de cuivre et alliages de
cuivre, y compris le laiton

Laiton .... ..............
Divers ..... .............
Nickel et alliages de nickel, bruts .
Nickel et alliages de nickel, y

compris le metal blanc, ouvrd
(barres, baguettes, plaques, lames,
fils, tuyaux, tubes et moulages
et pieces de forge), n.d.a.

En nickel .... ............
En alliages de nickel .........
Aluminium et ses alliages, brut . .

K.B. Franchise

K.B. 0,50
K.B. 0,02
K.B. Franchise

K.B.
K.B.
K.B.

0,05
0,05

Franchise

684-02-03 Lames et plaques d'aluminium, ou
de ses alliages, plates, perfordes,
cannel4es ou sous toute autre
forme

684-02-03-01 Plates, avec ou sans rev~tement
684-02-03-09 Divers ..... .............

685-02-01 Barres et baguettes, feuillards, lames,
fils, plaques et petites plaques
de plomb, ou en alliage de plomb

686-01-00 Zinc et alliages de zinc, bruts . . .
686-02-01 Barres, baguettes, feuillards, rubans,

plaques, lames et fils de zinc et
de ses alliages .............

687-01-01 Soudure d'4tain non prdparde . . .
687-01-02 ttain et ses alliages (alliages de

zinc, d'dtain et de plomb, mdtal
Babbit, etc.) brut ..........

687-02-01 Barres, baguettes, feuillards, ru-
bans, plaques, lames et fils
d'dtain .... .............

687-02-02 Barres, baguettes, feuillards, ru-
bans, plaques, lames et fils d'al-
liage de zinc, d'dtain et de plomb,
mdtal Babbit et autres alliages
d'dtain .... .............

687-02-04 Feuilles d'dtain .............

K.B. 0,03
K.B. Franchise

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

0,05
0,01

Franchise

0,02

0,02
0,10

5
15

10
2

10
5

2

10

10
10
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tariff sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

689-01-00 Non-ferrous base metals employed
in metallurgy and their alloys,
n.e.s., unwrought (antimony,
beryllium, bismuth, cadmium,
cobalt, chromium, gallium, ger-
manium, indium, magnesium,
manganese, molybdenum, nio-
bium, rhenium, thallium, tanta-
lum, titanium, thorium, tungsten,
uranium, vanadium, and zirco-
nium) ..... ............ G.K. Free 2

689-02-00 Non-ferrous base metals employed
in metallurgy and their alloys,
n.e.s., worked (bars, rods, plates,
sheets, wire, pipes, tubes, castings
and forgings, n.e.s.) ...... . G.K. 0.05 10

691-01-00 Firearms of war, including tanks and
self-propelled weapons, except re-
volvers and pistols, but including
continuous-fire pistols ..... .. G.K. Free Free

Note on Standard Central American
Tariff

Commodities falling under this sub-
item may be imported only by the
Government

691-02-01 Firearms other than firearms of war
(including revolvers, pistols and
air guns), and accessories and
spare parts ............ ... G.K. 5.00 30

691-02-02 Sidearms for military use ....... G.K. Free Free

Note on Standard Central American
Tariff

Commodities in this subitem may be
imported only by the Government

691-03-00 Projectiles and ammunition, filled
or unfilled, of war (including
bombs, grenades, mines, depth
charges, etc.) .. ......... ... G.K. Free Free

No. 6542
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) c.a.f.)

Mdtaux communs non ferreux, uti-
lisds en mdtallurgie et leurs
alliages n.d.a., bruts (antimoine,
beryllium, bismuth, cadmium,
cobalt, chrome, gallium, germa-
nium, indium, magndsium, man-
gan~se, molybd~ne, niobium, rhe-
nium, thallium, tantale, titane,
thorium, tungst~ne, uranium, va-
nadium et zirconium) .......

689-02-00 M4taux communs non ferreux uti-
lisds en mdtallurgie et leurs
alliages n.d.a., ouvrds (barres,
baguettes, plaques, lames, fils,
tuyaux, tubes et moulages ou
pi6eces de forge, n.d.a.) .......

691-01-00 Armes h feu, de guerre, chars et
canons automoteurs (y compris
les pistolets automatiques) h
l'exception des revolvers et des
pistolets ... .............

Note sur le tarif uniforme centrand-
ricain

Les articles qui figurent dans cette
subdivision ne pourront itre
importds que par les pouvoirs
publics

Armes k feu autres que de guerre (y
compris les revolvers, les pistolets
et les armes h air comprim6),
leurs accessoires et pieces de
rechange .... ............

Armes blanches b. usage militaire . .

Note sur le tarif uniforme centramd-
ricain

Les articles qui figurent dans cette
subdivision ne pourront 6tre im-
portds que par les pouvoirs publics

Projectiles et munitions, charges
ou non, de guerre, (y compris les
bombes, les grenades, les mines,
les charges de profondeur, etc.) .

Franchise Franchise

K.B.
K.B.

K.B.

5,00 30
Franchise Franchise

Franchise Franchise

NO 6542

689-01-00

K.B. Franchise

691-02-01

691-02-02

691-03-00



United Nations - Treaty Series

Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

Note on Standard Central American
Tariff

Commodities in this subitem may be
imported only by the Government

699-03-00 Stranded wire, cables, cordage,
ropes, plaited bands, slings and
similar articles of iron or steel
wire, except insulated electrical
cable . . . . . . . . . . . .

699-04-00 Stranded wire, cables, cordage, ropes,
plaited bands and similar articles
of wire of non-ferrous base metals,
except insulated electrical cable .

699-11-00

699-12-03
699-12-03-01

699-12-03-09
699-13
699-13-01
699-13-02

699-13-03

699-14
699-14-01

699-14-02

699-15

699-15-01

Safes, strong-room fittings and
strong-boxes ... ..........

Other hand tools, n.e.s.
Tin openers, bottle openers, cork-

screws, nutcrackers, ice picks and
similar articles ............

Others ..... ..............
Household utensils of iron and steel
Cooking utensils, of cast iron . . .
Cooking utensils and dishes of iron

(except cast iron) or steel, includ-
ing those of iron or steel coated in
any manner ..............

Other utensils, for household use,
n.e.s., of iron or steel, coated or
not ..... .............

Household utensils of aluminium
Cooking utensils and dishes of alu-

minium, coated or not .......

Other utensils for household use,
n.e.s., of aluminium, coated or not

Household utensils of base metals
except iron, steel and aluminium)

Cooking utensils, dishes and other
utensils for household use, n.e.s.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

No. 6542

254 1971

Free

1.25
Free

0.10

0.15

0.20

0.70

0.70

1971
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcenlage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) c.a.f.)

699-03-00

699-04-00

699-11-00

699-12-03
699-12-03-01

699-12-03-09
699-13
699-13-01
699-13-02

699-13-03

699-14

699-14-01

699-14-02

699-15

699-15-01

Note sur le tarif uniforme centraml-
ricain

Les articles qui figurent dans cette
subdivision ne pourront 6tre
importds que par les pouvoirs
publics

Fils de fer moulin~s, cAbles, cordages,
cordes, bandes tress~es, ilingues
et articles similaires en fil de fer
ou d'acier, b l'exclusion des
cables isol~s pour 1'dlectricit4 . .

Fils de fer moulinds, cAbles, cor-
dages, cordes, bandes tressdes et
articles similaires en fil de mdtaux
communs non ferreux, . l'exclu-
sion des cAbles isolds pour 1'4lec-
tricit46 .... ............

Coffrets de slretd, accessoires pour
chambres fortes et coffres-forts

Autres outils & main, n.d.a.
Ouvre-boites, ouvre-bouteilles, tire-

bouchons, casse-noix, pics h glace
et articles similaires ........

Divers ..... .............
Articles mdnagers en fer et en acier
Batterie de cuisine, en fonte . . .
Batteries de cuisine et vaisselle en

fer (h l'exception de la fonte) ou
en acier, y compris en fer ou en
acier quel que soit le revftement .

Autres articles mdnagers. n.d.a., en
fer ou en acier, avec ou sans
revftement ... ...........

Articles de cuisine en aluminium
Batteries de cuisine et vaisselle en

aluminium, avec ou sans rev6-
tement .... .............

Autres articles mdnagers, n.d.a., en
aluminium, avec ou sans rev~te-
ment .... ..............

Articles mdnagers en mdtaux com-
muns, sauf en fer, en acier et en
aluminium

Batteries de cuisine, vaisselle et
autres articles mdnagers, n.d.a.,

K.B.

K.B.

K.B.

0,05

0,06

Franchise

K.B. 1,25
K.B. Franchise

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

0,10

0,15

0,20

0,70

0,70

No 6542
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
taribf sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

of copper, bronze or brass, coated
or not, except gilt or silvered . .

Dishes and other utensils for house-
hold use, gilt or silvered ....

Dishes and other utensils, n.e.s., for
household use, of base metals
n.e.s ... . ...... . . . . .....

Table and kitchen knives, forks and
spoons of base metals, including
gilt or silvered

Silvered or gilt ... .........
Of copper, bronze or brass, coated

or not (except silvered or gilt) . .

Of nickel or white metal alloys (Bri-
tannia metal, German silver, etc.)

Of aluminium, pewter and other base
metals and their alloys, n.e.s.,
coated or not (except silvered or
gilt) ..... ..............

Knives of all kinds (except table and
kitchen knives), such as hunting
knives, knives for bee-keepers,
butchers, shoemakers, saddlers;
daggers, penknives and other
similar cutting articles (except for
surgery), including knife blades

699-17-01-01 Knives for arts and crafts . ...

699-17-01-09
699-17-02

Others ..... .............
Safety (non-electrical) and straight

razors and blades and parts (in-
cluding unfinished blanks for
blades, whether or not in strips) .

699-17-03 Scissors of all kinds and scissor
blades, n.e.s . . . . . . . . . .

No. 6542

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

699-15-02

699-15-03

699-16

699-16-01
699-16-03

699-16-04

699-16-05

699-17-01
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Droits uniformes 4 l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
do la NA UCA Spkcifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars do ia valour
uniforme Dinomination Unitd par uniti) c.a.f.)

699-15-02

699-15-03

en cuivre, en bronze ou en laiton,
avec ou sans rev~tement h lex-
ception des articles plaquds d'or
ou d'argent ... ..........

Vaisselle et autres articles mdnagers,
plaques d'or ou d'argent ....

Vaisselle et autres articles mdnagers,
n.d.a., en mdtaux communs,
n.d.a .... ..............

699-16 Couteaux de table et de cuisine,
fourchettes et cuillers en mdtaux
communs, y compris les articles
plaquds d'or ou d'argent

699-16-01 Articles plaquds d'argent ou d'or
699-16-03 En cuivre, en bronze ou en laiton,

avec ou sans revftement (5 l'ex-
ception des articles plaquds d'or
ou d'argent . . . . . . . . .

699-16-04 En nickel ou en alliage blanc (maille-
chort, argentan, etc.) .......

699-16-05 En aluminium, en alliage de zinc,
d'dtain et de plomb et en autres
mdtaux communs et leurs al-
liages, n.d.a., avec ou sans rev6-
tement (h l'exception des articles
plaquds d'or ou d'argent) ....

699-17-01 Couteaux de toutes sortes (A 1'ex-
ception des couteaux de table et
de cuisine), couteaux de chasse,
de ruche, de boucher, de cordon-
nier, de bourrelier, etc.; poi-
gnards, dagues, canifs et autres
articles qui servent h couper (bL
l'exception de ceux pour la chi-
rurgie), y compris les lames de
couteau

699-17-01-01 Couteaux pour les artistes et cou-
teaux de bureau ..........

699-17-01-09 Divers .... ..............
699-17-02 Rasoirs (non dlectriques) et cout-

teaux h raser et leurs lames et
pi~ces ddtachdes (y compris les
articles non terminds pour les
lames, en bandes ou non) . ...

699-17-03 Ciseaux de toutes sortes et lames
de ciseaux, n.d.a ............

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

0,50

3,00

0,50

3,00

0,75

1,00

0,50

0,25
1,00

1,50

0,10

10

15

15

25

10

10

10

10
20

20

30

No 6542



258 United Nations - Treaty Series 1971

Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem
and standardized (dollars (percentage

tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

699-17-04 Other cutlery (non-electrical hair
clippers, paper cutters, etc.); ma-
nicure and pedicure sets and acces-
sories (including nail clippers and
files), in any kind of case

699-17-04-01 Hair clippers (non-electrical) . . .

699-17-04-09

699-18

699-18-01

699-18-02

699-18-03

699-18-04

699-22-02

699-29-01

Others .... ..............
Hardware of metal (locks, padlocks,

safety bolts, keys, fittings for
doors, windows, furniture, vehi-
cles, trunks, saddlery, etc.)

Made chiefly of iron or steel, whether
or not coated .............

Made chiefly of copper, bronze or
brass, whether or not coated . .

Made chiefly of aluminium or alu-
minium alloys, whether or not
coated .... .............

Made chiefly of Britannia metal or
base metals, n.e.s., whether or not
coated .... .............

Stoves, burners, cookers, heaters and
toasters, of metal, not electrical
(including cookers and heaters for
liquid or gas fuels) .........

Metal springs of all kinds

699-29-01-01 For furniture ... ...........
699-29-01-09 Others .... ..............

699-29-02 Metal chains of all kinds, including
parts and accessories (except those
classified in item 673-02-00 as imi-
tation jewellery)

699-29-02-01 For vehicles, machinery and agricul-
tural or industrial use .........

699-29-02-09 Others .... ..............

699-29-03

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.
G.K.

Anchors, buoys, and grapnels, and
floating structures other than yes-
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0.15
0.05

Free
0.50
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Droils uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision A d valorem
de la NA UCA Spgcifiques (pourcentage

ef sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unild par uniti) c.a.f.)

699-17-04 Autres articles de coutellerie (ma-
chines non lectriques pour couper
les cheveux, coupe-papier, etc.);
ndcessaires de manucure et de
pddicure et leurs accessoires (y
compris les coupe-ongles et les
limes hL ongles) quel que soit l'tui

699-17-04-01 Tondeuses pour couper les cheveux
(non 6lectriques) .... ........ K.B. 0,25 10

699-17-04-09 Divers ...... ............. K.B. 0,80 30
699-18 Quincaillerie (serrures, cadenas, ver-

rous de sOretd, clefs, garnitures
de porte; fen~tres, meubles, vdhi-
cules, coffres, articles de selle-
rie, etc.)

699-18-01 Principalement en fer ou en acier,
avec ou sans rev~tement . . . K.B. 0,35 10

699-18-02 Principalement en cuivre, en bronze
ou en laiton, avec ou sans rev6-
tement ... ............ ... K.B. 0,50 20

699-18-03 Principalement en aluminium ou en
alliage d'aluminium, avec ou
sans rev~tement .......... ... K.B. 0,65 10

699-18-04 Principalement en maillechort ou en
mdtaux communs n.d.a., avec ou
sans revitement .... ........ K.B. 0,85 10

6999-22-02 Po~les, rchauds, fourneaux, brO-
leurs et r~tissoires en mdtal, non
dlectriques (y compris les four-
neaux et les brfileurs pour com-
bustibles liquides ou gazeux) . K.B. 0,15 10

699-29-01 Ressorts mdtalliques de toutes
sortes

699-29-01-01 Pour meubles ............ ... K.B. 0,15 15
699-02-01-09 Divers ...... ............. K.B. 0,05 20

699-29-02 Chaines mdtalliques de toutes sortes,
y compris leurs pices et access-
soires (b l'exception de celles
classdes dans la position 673-02-
00, qui imitent des bijoux)

699-29-02-01 Pour v4hicules, machines, k usage
agricole ou industriel ...... ... K.B. Franchise 10

699-29-02-09 Divers ...... ............. K.B. 0,50 20
699-29-03 Ancres, boudes et grappins et objets

flottants particuliers pour ba-
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarif§ sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

sels (pontoons and coffer-dams,
landing stages, beacons, etc.) G.K. Free 10

699-29-04 Coins, of base metal, unissued G.K. Free Free

Note on Standard Central American
Tariff

To be imported solely by the
corresponding national currency
authority or on its authorization

699-29-05 Handles, of base metal, for the
articles in items 699-16 and 699-17 G.K. 0.30 15

699-29-08 Statues and statuettes (except works
of art), figurines, vases, flowerpots
and articles of adornment used in
interior decoration, of base metal;
garden fountains and basins, of
base metal .. .......... ... G.K. 1.50 40

699-29-09 Beads and spangles, of base metal . G.K. 2.00 20

699-29-10 Frames for photographs, pictures,
paintings and the like, of base
metal ... ............ ... G.K. 2.50 20

699-29-11 Bells (not electric) and parts, of base ,
metal ... ............ ... G.K. 0.30 20

699-29-12 Advertising sign plates, numbers,
letters and signs of base metal,
labels of iron or other base metals,
for any use ... .......... ... G.K. 0.60 10

699-29-13 Electrodes, rods or tubes for forge
welding or soldering; solder of
base metal or base metal alloys,
in wire or rods, coated or cored
with flux material; sheets of metal
prepared for welding or soldering,
used in metallurgy ......... ... G.K. 0.01 5

699-29-14 Animal traps, of base metal . . . . G.K. 0.25 10
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Droits uniformes d l'importation
Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA SpIcifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinominaion Unilt par uniti) c.a.f.)

teaux (pontons et digues, plates-
formes flottantes d'embarquement
et de d6barquement, phares, etc.) K.B. Franchise 10

699-29-04 Pices de monnaies en m6taux
communs qui ne sont pas en
circulation .. .......... ... K.B. Franchise Franchise

Note sur le tarif uniforme centramd-
ricain

Ne pourront 6tre importds que par
l'autoritd mondtaire nationale
compdtente ou avec son autori-
sation.

699-29-05 Manches en mdtaux communs pour
les articles classes dans les posi-
tions 699-16 et 699-17 ....... K.B. 0,30 15

699-29-08 Statues et statuettes (b l'exception
des ceuvres d'art), figurines, pots
de fleurs, meubles pour pots de
fleurs et articles d'ornement et de
fantaisie employos pour ]a ddco-
ration des maisons, en mdtaux
communs; fontaines et vasques
pour jardin en mdtaux communs. K.B. 1,50 40

699-29-09 Perles, grains et paillettes en m~taux
communs ............. .... K.B. 2,00 20

699-29-10 Cadres pour photographies, ta-
bleaux, peintures et articles simi-
laires, en mdtaux communs . . . K.B. 2,50 20

699-29-11 Cloches et timbres (non 6lectriques)
et leurs pieces en mdtaux com-
muns ... ............. .... K.B. 0,30 20

699-29-12 Plaques et enseignes, chiffres, lettres
et dcriteaux en mdtaux communs,
placards de fer ou en mdtaux
communs pour tout usage . . . K.B. 0,60 10

699-29-13 tlectrodes, tiges ou tubes pour
soudure dans les forges; soudure
de mdtaux communs ou de leurs
alliages, en fil ou en tiges, enrobds
ou fourrds d'un matdriau fusible;
t6les de metal prdpardes pour la
soudure, employees dans la mdtal-
lurgie ...... ............. K.B. 0,01 5

699-29-14 Pi~ges en mdtaux communs pour
animaux ............. ... K.B. 0,25 10
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarig sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

699-29-15 Wool, of iron, steel or other base
metal, whether or not impregnated
with soap; sponges, gloves and
scourers for scrubbing and polish-
ing and similar articles for such
use, of iron, steel or other base
metals ............ G.K. 0.25 15

699-29-16 Rivets, tubular and bifurcated;
clasps, frames with clasps for
handbags and similar articles;
buckles, buckle-clasps, hooks, fast-
eners, eyelets and similar arti-
cles, of base metal, for clothing,
travel goods, handbags and other
made-up articles of textiles or
leather (other than imitation
jewellery) ... ...... .... ... G.K. 0.15 15

699-29-18 Mats or footscrapers, of base metal . G.K. 0.50 15

699-29-19 Tags, of base metal ........ .. G.K. 0.50 15
699-29-20 Other manufactures, n.e.s., of base

metal

699-29-20-01 Irons, not electric .......... ... G.K. 0.05 10
699-29-02-02 Articles for personal or household

use (e.g. thimbles, wastebaskets,
cases, cages, unfinished jewellery,
furniture not resting on the floor,
etc.) .... ............. ... G.K. 1.00 30

699-29-20-09 Others ............... . .. G.K. 0.10 10

SECTION 7. MACHINERY AND TRANS-

PORT EQUIPMENT

711-01-00 Steam generating boilers, including
economizers, superheaters, soot-
removers, gas-recoverers and relat-
ed items

711-01-00-01 Boilers, (progressively equalized: see
Schedule B)

711-01-00-09 Others ...... ............. G.K. Free 5
711-03-01 Steam tractors .. ......... ... G.K. Free 5
711-03-02 Other steam engines, locomobiles or

fixed, n.e.s .... ......... ... G.K. Free 5
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Droits uniformes A l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) c.a.f.)

699-29-15 Paille ou laine de fer, d'acier ou
d'autres mdtaux communs, im-
prdgnde ou non de savon; dponges,
gants et brosses pour rdcurer et
polir et autres articles similaires
pour usages analogues, en fer, en
acier ou autres mdtaux communs.

699-29-16 Rivets tubulaires et It tige fondue;
agrafes, cadres avec agrafes pour
porte-documents et objets simi-
laires; boucles, agrafes de boucles,
agrafes de boucles, crochets, ceil-
lets et articles similaires en md-
taux communs pour v6tements,
articles de voyage, porte-docu-
ments et autres articles en textile
ou en cuir (qui n'imitent pas les
bijoux) .... .............

699-29-18 Paillassons et nattes en mdtaux
communs ... ............

699-29-19 Jetons en mdtaux communs ....
699-29-20 Autres objets manufactur6s n.d.a.

en mdtaux communs
699-29-20-01 Fers & repasser non dlectriques
699-29-20-02 Articles pour usage personnel ou

mdnager (par exemple dds
coudre, corbeilles pour balayures,
trousses, cages, bijouterie non
montde, meubles qui ne sont pas
poses sur le sol, etc.) .........

699-29-20-09 Divers ..... ..............

SECTION 7. MACHINES ET MATfC-

RIEL DE TRANSPORT

711-01-00 Chaudi~res N vapeur, y compris les
dconomiseurs, les rdchauffeurs,
les appareils de ramonage, de
rdcupdration des gaz et les dqui-
pements connexes

711-01-00-01 Chaudi&es (uniformisation progres-
sive, voir liste B)

711-01-00-09 Divers ..... ..............
711-03-01 Tracteurs h vapeur .. .......
711-03-02 Autres machines & vapeur locomo-

biles ou fixes, n.d.a .......

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B. Franchise
K.B. Franchise

Franchise

5
5

5
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

711-03-03
711-04-00

711-05-01
711-05-01-01

711-05-01-09
711-05-03
711-05-04

711-09-01
711-09-02

711-09-03

714-02-01

Steam turbines .. ...........
Aircraft engines, including jet pro-
pulsion engines .............

Diesel and semi-diesel engines
For motor vehicles (progressively

equalized: see Schedule B)
Others .... ..............
Marine engines, n.e.s ..........
Other internal combustion engines,

not for vehicles ...........
Windmills .... ...........
Hydraulic turbines and waterwheels

and other waterdriven engines .

Hot air engines, gas turbines and
engines other than electric, n.e.s.

Dictaphones and other special office
sound-recording apparatus, in-
cluding record cylinders, belts,
tape and wire therefor .......

714-02-03 Calculating or adding machines,
electric or not ... .........

714-02-04 Cash and sales registers, electric or
not .... ...............

714-02-05 Mimeograph, hectograph and simi-
lar copying machines ........

714-02-06

715-01-00

715-02-00

716-01-01

Staplers, automatic cash registering
machines, automatic nunbering
and date-stamping machines and
other office machines, n.e.s ...

Machine tools for working metals
(e.g. boring, drilling, milling,
planing, polishing and other ma-
chines) .... .............

Metal-working machinery other than,
machine tools (e.g., rolling mills,
forging, wire drawing, bending
and forming machinery and foun-
dry equipment) ...........

Special pumps for dispensing liquid
fuels .... ..............

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
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Free

Free
Free

Free
Free

Free

Free

0.50

Free

0.30

0.25

0.50

Free

Free

0.05
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Droits unifortnes A l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA SpIcifiques (pourcentage

et sous.subdivision (dollars de la vaLeur
uniforme Dinominalion Uniti par uniti) c.a.f.)

711-03-03 Turbines h vapeur .... ........ K.B. Franchise 5

711-04-00 Moteurs d'aviation, y compris les
moteurs h rdaction (propulsion h

rdaction) .. ........... ... K.B. Franchise 10

711-05-01 Moteurs diesel et semi-diesel
711-05-01-01 Pour vdhicules automobiles (unifor-

misation progressive, voir liste B)

711-05-01-09 Divers ... ............. .... K.B. Franchise 5

711-05-03 Moteurs de marine, n.d.a ........ K.B. Franchise 20

711-05-04 Autres moteurs h combustion in-

terne non destinds aux vdhicules . K.B. Franchise 10

711-09-01 toliennes ... ............ ... K.B. Franchise 10

711-09-02 Turbines et roues hydrauliques et
autres machines motrices hydrau-

liques ... ............ ... K.B. Franchise 5

711-09-03 Moteurs h air chaud, turbines h gaz
et autres moteurs non dlectriques,

n.d.a ... ............. .... K.B. Franchise 5

714-02-01 Dictaphones et autres appareils de

bureau pour enregistrement du

son, y compris les cylindres, les
bandes, les rubans, le fil pour
enregistreurs .. ......... ... K.B. 0,50 40

714-02-03 Machines k calculer ou addition-

neuses, 6lectriques, ou non. . . K.B. Franchise 30

714-02-04 Caisses et machines enregistreuses
pour la vente, dlectriques ou non K.B. 0,30 25

714-02-05 Mimdographes, appareils de poly-
copie, et appareils similaires de
reproduction .. ......... ... K.B. 0,25 20

714-02-06 Agrafeuses, machines h compter les
pieces de monaie, numdrateurs
et dateurs automatiques et autres

machines de bureau n.d.a. . . K.B. 0,50 20

715-01-00 Machines-outils pour le travail des
mdtaux (par exemple al6seuses,

perceuses, fraiseuses, raboteuses,

polissoirs, etc.) .... ........ K.B. Franchise 5
715-02-00 Machines pour le travail des mdtaux,

autres que les machines-outils

(par exemple, machine h laminer,

h forger, h tr6filer, N estamper, b
cintrer et h former, matdriel de
fonderie) .. ........... ... K.B. Franchise 5

716-01-01 Pompes spdciales ) amorcer les

combustibles liquides ..... . K.B. 0,05 15
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

716-01-02 Water pumps and other pumps for
liquids, n.e.s ............. ... G.K. Free 5

716-02-00 Industrial trucks, driven electrically
or by combustion engines (some-
times known as industrial trac-
tors, for use in factories, railway
stations, docks, etc., for internal
transport) .. .......... ... G.K. Free 10

716-03-03 Jacks, hoists, winches, pulleys,
cranes and other lifting machine-
ry; conveyors, carriers and other
carrying or conveying machinery G.K. Free 10

716-04-00 Machine tools for working wood,
cork, bone, ebonite, vulcanite,
bakelite and other similar mate-
rials ... ............. .... G.K. Free 5

716-05-00 Hand tools driven by other than
electrical power (pneumatic ham-
mers, portable saws fitted with a
motor, etc.) ..... .......... G.K. Free 10

716-06-00 Machinery for paper manufacture G.K. Free 5
716-07-01 Linotypes, presses, shears, stereo-

type equipment and other print-
ing machinery ........... .... G.K. Free 5

716-07-02 Bookbinding machinery ..... . G.K. Free 10
716-07-03 Printing accessories (type, cliches,

galleys, stereotyping matrices,
prepared lithographic stones, pre-
pared engraving plates, composi-
tion for printers' rollers, etc.) . . G.K. Free 5

716-11-01 Sewing machines (except those used
in binding) and needles

716-11-01-01 Special sewing machines for indus-
trial use (progressively equalized
see Schedule B)

716-11-01-09 Others ... ............. .... G.K. Free 20
716-12-01 Self - regulating airconditioning

equipment, self-contained, com-
prising a motor-driven ventilator
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spcifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unitd par unitd) c.a.f.)

716-01-02 Pompes h eau et autres pompes &
liquide, n.d.a .............

716-02-00 Chariots et petits chariots indus-
triels, & moteur 4lectrique ou 
moteur h explosion (parfois connus
sous le nom de tracteurs indus-
triels, employds pour le transport
intdrieur dans les usines, les
gares, sur les embarcad~res, etc.)

716-03-03 Vdrins, palans, treuils, poulies,
grues et autres machines de levage;
transbordeurs, transporteurs, ad-
riens et autres machines de manu-
tention et de transbordement..

716-04-00 Machines-outils pour le travail du
bois, du liege, de la corne, de
1'dbonite, de la vulcanite, de ]a
bakdlite, et autres machines sem-
blables .... .............

716-05-00 Outillage mdcanique k main actionnd
par n'importe quelle force motrice
I l'exception de l'dlectricitd (mar-
teaux pneumatiques, scies porta-
tives actionndes par un mo-
teur, etc.). ..........

716-06-00 Machines pour 1industrie du papier
716-07-01 Linotypes, presses, coupeuses, appa-

reils de stdrdotypie et autres appa-
reils pour l'imprimerie .......

716-07-02 Machines pour ]a reliure .......
716-07-03 Accessoires pour les arts gra-

phiques (caract~res d'imprimerie,
clichds, galdes, moules pour la
stdrdotypie, pierres lithographi-
ques prdpardes, plaques prdpardes
pour la gravure, pAte pour cy-
lindre d'imprimerie, etc.) ....

716-11-01 Machines h coudre (& 1'exception de
celles utilisdes pour la reliure) et
aiguilles pour machines k coudre

716-11-01-01 Machines h coudre spdcialement
pour usage industriel (uniformi-
sation progressive, voir liste B)

716-11-01-09 Divers ..... .............
716-12-01 Appareils pour le conditionnement

de l'air, complets, comprenant
un ventilateur avec moteur et

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

Franchise

Franchise

Franchise

Franchise

K.B. Franchise
K.B. Franchise

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

Franchise
Franchise

Franchise

Franchise
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NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

and elements for changing the
temperature or humidity of air;
ventilating fans and air purifying
machines .... ...........

716-12-01-01 Self-contained coolers, airconditio-
ners, with a capacity not exceeding
two metric, tons, for domestic use

716-12-01-09 Others .... ..............
716-12-03 Ice or ice cream-making machines .

716-13-01 Coffee grinders, meat grinders, juice
extractors and other mechanical
utensils for domestic or industrial
use, other than electric

716-13-01-01
716-13-01-09

716-13-02

716-13-03

716-13-03

716-13-04-01
716-13-04-09

716-13-05

For industrial use ...........
For domestic use ............
Gas generators and purifiers; acety-

lene gas generators (wet process)

Liquid elevators, bucket, chain,
screw band or other types . . .

Air pumps (including tire pumps),
suction pumps and air or gas com-
pressors, with or without fitted
motor

Portable tire pumps ...........
Others ..... ..............
Appliances (including handheld and

knapsack-type appliances) for dis-
persing or spraying liquids or
powders (including those for agri-
cultural use, steam or sand blasters
fire extinguishers and paint guns)

716-13-05-01 For agriculture and for extinguishing
fires ..... ..............

716-13-05-09 Others ..... ..............
716-13-06 Burners for industrial use, for fur-

naces using fuel oil, powdered coal
or compressed gas; combustion
chambers, whether or not auto-

No. 6542

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G. K.
G. K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

Free

Free

0.25
Free
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Droils uniformes d limportation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NAUCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unild par uniti) c.a.f.)

des dispositifs pour r~gler la tem-
p6rature ou 'humidit6 de lair;
ventilateurs pour renouveler 1'air

et machines pour purifier l'air
716-12-01-01 Appareils complets de rdfrigdration,

de conditionnement de l'air, jus-

qu'h 2 tonnes m~triques de capa-

cit6, pour usage domestique . K.B. 0,25 25
716-12-01-09 Divers ............... ... K.B. 0,05 15

716-12-03 Machines pour ]a fabrication de la
glace ou des cr~mes glacdes . . . K.B. 0,01 15

716-31-01 Moulins h cafd, hichoirs pour viande,
machines pour faire des jus de
fruits et autres ustensiles m6ca-
niques h usage m6nager ou indus-
triel N l'exception des machines

d1ectriques

716-13-01-01 Pour usage industriel ... ...... K.B. Franchise 5
716-13-01-09 Pour usage m~nager ....... .. .B. 0,10 20

716-13-02 Gazog~nes, gdndrateurs et appareils

pour purifier le gaz; g6nrateurs
d'acdtyl~ne (par humidification) . K.B. Franchise 5

716-13-03 tl6vateurs 5. liquide, . godets, h

chaine, k vis, & bande et autres
syst~mes analogues ...... .. K.B. Franchise 5

716-13-04 Pompes h air (y compris pour

chambres k air), pompes aspi-
rantes et compresseurs d'air ou

de gaz, avec ou sans moteur

716-13-04-01 Pompes k air portatives ....... K.B. 0,25 10

716-13-04-09 Divers ...... ............. K.B. Franchise 10

716-13-05 Appareils (y compris les appareils
h main et ceux en forme de sacs)

qui servent pour pulv6riser ou
asperger des liquides ou des pou-

dres (y compris ceux h usage agri-

cole, les appareils qui projettent
de la vapeur ou du sable, les ex-

tincteurs d'incendie, et les pisto-
lets A peinture)

716-13-05-01 Pour l'agriculture et pour l'extinc-
tion des incendies ......... ... K.B. Franchise 5

716-13-05-09 Divers ... ............. .... K.B. 0,03 15

716-13-06 Pulvdrisateurs pour usage indus-
triel, pour l'alimentation de fours

ou de fourneaux qui consument
de I'huile combustible, du charbon
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NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

matic; mechanical feeders and the

like ... ............. ... G.K. Free 5

716-13-08 Machines for cleaning, drying, filling,
labelling, sealing or capping bot-
tles, tins, boxes, bags or other con-
tainers; other packing machines . G.K. Free 5

716-13-09 Machines for washing and drying
dishes (except for domestic use) . G.K. Free 15

716-13-10 Weighing machines, scales and
counting and checking machines,
weight-activated (except letter
scales and precision balances)

716-13-10-01 Fixed platform scales ...... . G.K. Free 10

716-13-10-09 Others ... ............. .... G.K. Free 20

716-13-11 Machinery for grinding and proces-
sing cereals or pulses, n.e.s. . . G.K. Free 5

716-13-12 Machinery and mechanical appli-
ances for the breadmaking, pastry
and confectionery industries, the
manufacture of chocolate, the
meat industry and the preparation
of meats (including slicing ma-
chines) and canning ...... ... G.K. Free 5

716-13-13 Machinery for making brown sugar,
for sugar mills and refineries

716-13-13-01 Evaporators, percolators, clarifiers,
filters and water-softening appli-
ances ...... ............ G.K. Free 10

716-13-13-09 Others ... ............. .... G.K. Free 5

716-13-16 Machinery for sifting, screening,
crushing or mixing earth, stone
and other similar solid substances;
machinery for agglomerating or
moulding solid fuels, ceramic ma-
terial, concrete, stucco material or
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Droils uniformes b l'imporlation
Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NAUCA Spdcifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinominalion Uniti par uniti) c.a.f.)

pulv~risd ou du gaz comprim6;
chambres de combustion, auto-
matiques ou non; chauffeurs m&
caniques et similaires .......

Machines h nettoyer, s6cher, remplir,
itiqueter, boucher ou mettre des
capsules sur les bouteilles, les
boites de conserves, les caisses,
les sachets, les sacs et autres
emballages, autres machines pour
empaqueter ..............

Machines h laver et scher la vais-
selle (h 1'exception des machines
k usage m~nager) ...........

716-13-10 Machines ht peser, bascules et ma-
chines h compter et contr6ler,
actionndes par l'action du poids
(sauf machines pour le criblage
des gravis, les p~se-lettres et les
balances de precision)

716-13-10-01
716-13-10-09

716-13-11

Bascules fixes, L plate-forme . . .
Divers ..... ..............

Machine h moudre et travailler les
cdrdales ou les legumes, n.d.a...

K.B. Franchise

K.B. Franchise

K.B. Franchise

K.B. Franchise

K.B. Franchise

K.B. Franchise

716-13-12 Machines et ustensiles mcaniques
pour la boulangerie, la pttisserie,
la confiserie, la chocolaterie, la
boucherie et la prdparation des
viandes (y compris machines
pour couper en tranches) et la
prdparation de conserves ....

716-13-13

K.B.

Machines pour la fabrication de
biscuits, pour les sucreries et raf-
fineries de sucre

716-13-13-01 Entonnoirs, chaudrons, percola-
teurs, vases k clarifier le sucre,
filtres et adoucisseurs d'eau . . .

716-13-13-09 Divers ...... ..............

716-13-16 Machines & sdparer, tamiser, laver,
broyer, pulvdriser ou mdlanger la
terre, les pierres et autres sub-
stances solides similaires; ma-
chines pour conglomdrer ou mouler
des combustibles solides, la pite

K.B. Franchise
K.B. Franchise

716-13-08

716-13-09

Franchise
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and standardized (dollars (percentage
tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

the like, or for shaping sand cast-
ing moulds ... .... ...... ... G.K. Free 5

716-13-17 Automatic vending machines (for
example, machines for selling post-
age stamps, cigarettes, choco-
lates, etc.), except machines for
games of skill or chance . . . . G.K. 0.60 20

716-13-18 Moulds, n.e.s., for metal (except
ingot moulds), for glass, rubber,
artificial plastic materials, cement,
etc., including moulds for pressure
casting ... ............ ... G.K. Free 5

716-13-19 Fixed railway equipment and acces-
sories, n.e.s., non-electric signal-
ling devices for roads, railways,
etc ....... .............. G.K. Free 15

716-13-20 Machines and mechanical appliances
for manufacturing cigarettes . . G.K. Free 10

716-13-22 Machines for making dragees or pills,
appliances , for filling wafers,
moulds for suppositories or tapers
and other mechanical appliances
for pharmacies and laboratories,
n.e.s ..... ............ ... G.K. Free 10

716-13-23 Autoclaves or sterilizers, other than
electrical

716-13-23-01 For industrial use .......... ... G.K. Free 5
716-13-23-09 Others ... ............. .... G.K. 0.02 15

716-13-24 Machinery and mechanical appli-
ances (other than electrical), n.e.s. G.K. Free 10

716-14-00 Ball, needle or roller bearings and
parts .... ............. ... G.K. Free 10

716-15-01 Stopcoks or taps for pipes, valves
and other liquid flow regulating
devices of base metal, for pipes
(except taps for hygienic devices)

716-15-01-01 With internal diameter not exceed-
ing 2.54 centimetres (1 inch) . . G.K. 0.02 15

716-15-01-09 Others ... ............. .... G.K. Free 10
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Droits uniformes 4 l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem

de ta NA UCA Spdcifiques (pourcentage
es sous-subdivision (dollars de la valeur

uniforme Dinomination Uniti par unild) c.a.f.)

cdramique, le bdton, les mat&
riaux pour le pldtre ou similaires,
ou pour donner forme aux moules
de sable pour fonderies . . . K.B. Franchise 5

716-13-17 Machines automatiques pour ]a
vente (machines pour vendre des
timbres, des cigarettes, des cho-
colats, etc.) h l'exception des
machines de jeux, d'habilet6 ou
de hasard ............ K.B. 0,60 20

716-13-18 Moules, n.d.a. pour mtal (L I'ex-
ception des moules pour lingots)
pour verre, caoutchouc, mat-
riaux plastiques artificiels, ci-
ment, etc., y compris les moules
pour fondre par pression. . .. K.B. Franchise 5

716-13-19 Mat~riel et accessoires fixes pour
voies ferr~es n.d.a.; appareils de
signalisation non 61ectriques pour
guider les vdhicules routiers, fer-
roviaires, etc. .......... K.B. Franchise 15

716-13-20 Machines et ustensiles m~caniques
pour fabriquer des cigarettes . . K.B. Franchise 10

716-13-22 Machines pour faire des dragdes ou
des pilules, appareils pour remplir
les cachets, moules pour ovules,
suppositoires ou bougies et autres
ustensiles mcaniques pour phar-
macies et laboratoires n.d.a. . . K.B. Franchise 10

716-13-23 Autoclaves ou stdrilisateurs non-
61ectriques

716-13-23-01 A usage industriel .......... ... K.B. Franchise 5
716-13-23-09 Divers ... ............. .... K.B. 0,02 15

716-13-24 Machines et ustensiles mcaniques
(non d1ectriques) n.d.a........ K.B. Franchise 10

716-14-00 Roulements h billes, aiguilles ou
rouleaux et leurs pi~ces de re-
change ... ............ ... K.B. Franchise 10

716-15-01 Robinets, cannelles, soupapes et
autres pices en mdtal commun
pour r~gler l'4coulement des li-
quides dans les conduites (k
l'exception des cannelles pour
articles sanitaires)

716-15-01-01 Jusqu'k 2,54 cm de diam~tre intd-
rieur (un pouce) .......... ... K.B. 0,02 15

716-15-01-09 Autres dimensions .......... ... K.B. Franchise 10
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716-15-02

716-15-03

716-15-04

721-01-01

721-01-02
721-01-02-01
721-01-02-09

721-01-03

721-01-04

721-01-05

721-02-00

No. 6542

Drive shafts for gears and gear boxes,
driving wheels, clutches, trans-
mission pulleys, crosshead bear-
ings, shims, plates and other
accessories for transmission equip-
ment for machinery in general
(except motor vehicles) .......

Joints of two or more materials or
sets of joints of various materials

Other machine parts and accessories
n.e.s., except electrical, not assign-
able to a particular class of ma-
chinery .... ............

Generators or dynamos, with or with-
out fitted motor, except those
for internal combustion engines

Electric motors
Not more than one horsepower
Others ..... .............
Alternators, rectifiers, converters

and other similar apparatus for
modifying electrical current (in-
cluding battery chargers), except
special apparatus for radio, tele-
graphy and telephony, and electric
transformers .. ...........

Electric transformers, except special
transformers for radio, telegraphy
and telephony ............

Switchgear for switches and switch-
boards, including motor starting
and controlling rheostats ....

Electric cells and batteries, dry

Free

0.10

Free

Free

0.05
Free

Free

Free

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de lo NA UCA SpIcifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unitl par uniti) c.a.f.)

716-15-02 Arbres ou axes, mdcanismes de trans-
mission pour engrenages et boites

de changement de vitesses, vo-
lants, embrayages, poulies de
transmission, joints de roule-

ment, coins, disques et autres

accessoires pour appareils de
transmission pour machines en
gdndral (h l'exception des vdhicules

automobiles) .... ......... K.B. Franchise 10

716-15-03 Empaquetages faits de deux ou
plusieurs matdriaux ou assorti-

ments d'empaquetages de divers

matdriaux .. .......... ... K.B. 0,10 10

716-15-04 Autres pices ddtachdes et acces-
soires n.d.a. pour machines non

dlectriques & l'exception de ceux

destinds h une machine ddter-
minde ....... ............ KB. Franchise 10

721-01-01 Gdndratrices ou dynamos, avec ou

sans moteur, h l'exception de

celles pour moteurs . combustion
interne ou h explosion ........ K.B. Franchise 10

721-01-02 Moteurs dlectriques
721-01-02-01 Jusqu'h un cheval (CV) .. ..... K.B. 0,05 10

721-01-02-09 Divers ... ............. .... K.B. Franchise 10

721-01-03 Alternateurs, redresseurs, convertis-

seurs et autres appareils similaires

pour changer le courant dlec-
trique (y compris les appareils

pour charger les batteries), a
l'exception des appareils spdciaux

pour radio, tdldgraphie et tdld-
phonie et des transformateurs

dlectriques .. .......... ... K.B. Franchise 10

721-01-04 Transformateurs dlectriques, h l'ex-

ception des transformateurs spd-
ciaux pour la radio, la tdldgra-

phie et la t ldphonie ..... . K.B. Franchise 10

721-01-05 Mdcanismes pour le fonctionnement

des interrupteurs, des commu-
tateurs et tableaux de distri-

bution de lumi~re y compris les

rhdostats de ddmarrage et de
rdglage pour moteurs dlectriques K.B. Franchise 5

721-02-00 Piles et batteries dlectriques, s&hes
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721-02-00-01 Electric batteries, dry, for pocket
lamps (progressively equalized
see Schedule B)

721-02-00-09 Others ... ............. .... G.K. 0.15 15

721-03-02 Fluorescent tubes ......... ... G.K. 0.20 20
721-03-03 Photographic flash bulbs ....... G.K. 0.50 20

721-03-04 Ultra-violet and infra-red ray bulbs
and tubes .. .......... . G.K. Free 10

721-03-05 Arc lamps (carbons for such lamps,
when put up separately, are clas-
sified in item 663-05) ........ ... G.K. 0.15 15

721-05-00 Apparatus (other than radio) for
telegraphy and telephony . . . G.K. 0.15 20

721-06-01 Electric irons ............ ... G.K. 0.10 25
721-06-03 Kitchen or table appliances or other

articles, n.e.s., for domestic use,
with electric heating resistances . G.K. 0.50 25

72-06-04 Electric ovens, furnaces and roasters,
for industrial use ........ .. G.K. 0.01 10

721-06-05 Autoclaves or sterilizers and other
electrothermic apparatus, n.e.s.

721-06-05-01 Autoclaves and sterilizers ........ G.K. 0.02 15
721-06-05-02 Electrothermic apparatus for use in

beauty salons (e.g. hairwaving or
curling or drying apparatus) . . G.K. 0.20 20

721-06-05-09 Others ... ............. .... G.K. 0.05 15
721-08-02 Apparatus for measuring and testing

tubes, circuits, resistances, etc. G.K. 0.10 10

721-08-03 Electric buzzers of all kinds . .. G.K. 0.15 30
721-08-04 Traffic signals, beacons, alarm sig-

nals, electric railway signals and
other electric signalling and safety
apparatus .. .......... ... G.K. Free 15

721-08-05 Rheostats (except for radiotelephony
and telegraphy, for starting mo-
tors) and other apparatus for con-
trolling electrical energy, n.e.s. . G.K. 0.10 10
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Droits uniformes d l'.importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de Ia NAUCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unild par unild) c.a.f.)

721-02-00-01 Batteries (piles) dlectriques, sches,
de lanternes L main (uniformi-
sation progressive, voir liste B)

721-02-00-09 Divers ...... ............. K.B. 0,15 15

721-03-02 Tubes fluorescents .......... ... K.B. 0,20 20
721-03-03 Ampoules instantane$ pour la

photographie (a photo flash ,,) . K.B. 0,50 20
721-03-04 Lampes-ampoules 4lectriques h

rayons ultra-violets ou infra-
rouges ................ ... K.B. Franchise 10

721-03-05 Lampes . arc (les charbons pour
ces lampes, en vrac, sont classds
dans la position 663-05) . . . K.B. 0,15 15

721-05-00 Appareils pour la t4l6graphie et la
tdldphonie avec fil (sauf les appa-
reils de radio) ......... K.B. 0,15 20

721-06-01 Fers b repasser dlectriques . . . K.B. 0,10 25

721-06-03 Appareils de cuisine ou de table et
autres articles n.d.a. mdnagers N
rdsistances dlectriques de cald-
faction ...... ............ K.B. 0,50 25

721-06-04 Fours, creusets et r6tissoires dlec-
triques h usage industriel . . . K.B. 0,01 10

721-06-05 Autoclaves ou stirilisateurs et autres
appareils 4lectrothermiques n.d.a.

721-06-05-01 Autoclaves et stdrilisateurs. . .. K.B. 0,02 15
721-06-05-02 Appareils 4lectrothermiques pour

salons de coiffure (par exemple,
appareils pour friser, boucler ou
sdcher les cheveux) ....... .. K.B. 0,20 20

721-06-05-09 Divers ...... ............. K.B. 0,05 15
721-08-02 Appareils pour mesurer et contr6ler

les tubes, les circuits, les rdsis-
tances, etc ....... ......... K.B. 0,10 10

721-08-03 Sonnettes dlectriques de toute sorte K.B. 0,15 30
721-08-04 Sdmaphores, phares, signaux d'a-

larme, signaux dlectriques pour
voies ferrdes et appareils 6lec-
triques de signalisation et de
sdcuritd ............... ... K.B. Franchise 15

721-08-05 Rhdostats (autres que pour la radio-
tdldphonie et la tdldgraphie et le
ddmarrage des moteurs) et autres
appareils de contr6le de 1'dnergie
6lectrique, n.d.a .......... ... K.B. 0,10 10
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721-11-01 X-ray apparatus and accessories,
except film ... .......... ... G.K. Free 15

721-11-02 Other electric apparatus for medical
use and for irradiation (ultra-violet
and infra-red lamps, electrocardio-
graphs, diathermic apparatus,
phototherapeutic apparatus, ocu-
lists electro-magnets, etc.) . . . G.K. Free 15

721-12-01 Electric shavers or hair clippers

721-12-01-01 For shaving .............. .... G.K. 1.50 50
721-12-01-09 For cutting the hair ......... ... G.K. 0.50 20

721-12-02 Electric washers, driers, or irons,
domestic ... ........... ... G.K. 0.10 40

721-12-03 Other electric appliances for domes-
tic use, n.e.s., (mixers, vacuum
cleaners, waxers, etc.) ..... . G.K. 0.50 30

721-12-04 Portable electrical tools (drills, saws,
screwdrivers, etc.) ......... ... G.K. 0.02 10

721-19-01 Lightning conductors of all kinds G.K. 0.20 10
721-19-02 Electric accumulators, including

plates and cases
721-19-02-01 Accumulators ..... .......... G.K. 0.50 10
721-19-02-02 Plates and grids, except insulating

plates ... ............ ... G.K. 0.30 10
721-19-02-09 Others (immediately equalized: see

Schedule A of the Agreement)
721-19-03 Insulators for electrical fittings, of

any material .... ......... G.K. 0.05 10
721-19-05 Electromagnets and permanent

magnets .. ........... ... G.K. 0.05 10
721-19-06 Electrical machinery, apparatus and

appliances, n.e.s .......... ... G.K. Free 10
731-01-00 Railway locomotives, steam, (and

tenders, if shipped separately) . . G.K. Free 5

731-02-00 Railway locomotives, electric (other
than with fitted generator or die-
sel-electric) ... .......... ... G.K. Free 5

731-03-00 Railway locomotives, internal com-
bustion (including diesel-electric)
and all other types except steam
or electric .. .......... ... G.K. Free 5
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Drois uniformes 4 l'importation
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et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) c.a.f.)

721-11-01 Appareils t rayons Roentgen
(rayons X) et leurs accessoires, t
1'exception des pellicules ....

721-11-02 Autres appareils d'dlectricit6 m4di-
cale et de radiologie (lampes It
rayons ultra-violets ou infra-
rouges, appareils 4lectrocardio-
graphes, de diathermie, de photo-
thdrapie, dlectro-aimants d'ocu-
listes, etc.) ... ...........

721-12-01 Appareils dlectriques pour raser ou
couper les cheveux

721-12-01-01 Rasoirs .... ..............
721-12-01-09 Tondeuses .... ............

721-12-02 Appareils dlectriques mdnagers pour
laver, s&her, repasser le linge . .

721-12-03 Autres appareils 6lectriques mdna-
gers; n.d.a. (batteurs, aspirateurs,
circuses, tc.) ............

721-12-04 Outils 4lectriques portatifs (per-
ceuses, scies, tournevis, etc.)

721-19-01 Paratonnerres de toutes sortes
721-19-02 Accumulateurs 4lectriques, y com-

pris leurs plaques et bacs
721-19-02-01 Accumulateurs. .........
721-19-02-02 Plaques et grilles, b l'exception des

plaques de sdparation ou isolantes
721-19-02-09 Divers (uniformisation immediate,

voir liste A de ]a Convention)
721-19-03 Isolateurs pour les installations

dlectriques en toute matire . .
721-19-05 tlectro-aimants ou aimants per-

manents ... .............
721-19-06 Machines et appareils olectriques,

n.d.a .... ..............
731-01-00 Locomotives de chemins de fer h

vapeur (et leurs tenders s'ils sont
envoyds sdpar6ment) .........

731-02-00 Locomotives de chemins de fer
6lectriques (k l'exception des
locomotives b, gdndrateurs ou h
moteurs diesel) ............

731-03-00 Locomotives de chemins de fer h
combustion interne (y compris
celles h moteurs diesel) et toutes
les autres k l'exception des loco-
motives h vapeur et d1ectriques .

Franchise

Franchise

1,50
0,50

0,10

0,50

0,02
0,20

0,50

0,30

0,05

0,05

Franchise

Franchise

Franchise

K.B. Franchise

15

15

50
20

40

30

10
10

10

10

10

10

10

5

5

5
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarib9 sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

731-04-00 Self-propelled railway and tramway
cars, whether passenger, freight or
maintenance .. ......... ... G.K. Free 5

731-05-00 Railway and tramway passenger
cars, without power equipment
(including all cars for passenger
service, such as luggage vans and
travelling post offices) ..... .. G.K. Free 10

731-06-00 Railway and tramway freight and
maintenance cars without power
equipment (freight cars, tank
wagons, flatcars, cabooses, etc.) . G.K. Free 10

731-07-00 Parts of railway rolling-stock
(except electrical parts, internal
combustion engines and parts the-
reof) not assignable to specific
classes, n.e.s ............. ... G.K. Free 5

732-02-00 Motorcycles, complete, whether or
not assembled (including moto-
rized bicycles, tricycles and simi-
lar vehicles) and sidecars, com-
plete ............. G.K. 0.35 30

733-01-01 Bicycles, including tandem bicycles G.K. Free 25
733-01-02 Tricycles, for deliveries ... ...... G.K. Free 30
733-01-03 Other velocipedes and tricycles, not

motorized, n.e.s .......... ... G.K. Free 40
733-02-00 Parts for bicycles and other velo-

cipedes, not motorized, n.e.s. . G.K. Free 25

733-09-01 Carriages and wheelchairs for inva-
lids, motorized or not ..... ... G.K. Free 10

733-09-02 Trailers, of all kinds

733-09-02-01 Caravans, with or without fittings . G.K. Free 60

733-09-02-09 Others ...... ............. G.K. Free 10
733-09-03 Carts, barrows, wagons, vans and

and other similar freight vehicles,
without engines ........... ... G.K. Free 15
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Droils uniformes A l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spdcifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de La valeur
uniforme Dinomination Unid par uniti) c.a.f.)

731-04-00

731-05-00

731-06-00

Voitures motrices de chemins de
fer et de tramways, h passagers,
k bagages, k marchandises . . .

Voitures de chemins de fer et de
tramways non motrices (y com-
pris toutes les voitures pour le
service des voyageurs comme les
fourgons A bagages et les four-
gons postaux) ............

Voitures de chernins de fer et de
tramways non motrices, pour
les marchandises et 1'entretien
(wagons pour marchandises, wa-
gons-citernes, wagons plates-
formes, fourgons, etc.) ....

731-07-00 Pices pour mat5riel ferroviaire
roulant (autres que les pi&es de
rechange dlectriques, les moteurs
h combustion interne et leurs
pices de rechanges) qui ne
peuvent tre plac~es dans aucune
catdgorie ddfinie. ..........

732-02-00

733-01-01
733-01-02
733-01-03

Motocylettes completes, mont4es ou
non (y compris bicyclettes, tri-
cycles et vdhicules similaires k
moteurs) et side-cars complets.

Bicyclettes y compris les tandems
Tricycles de livraison .........
Autres vdlocip~des et tricycles sans

moteur, n.d.a ............
733-02-00 Pi~ces de rechange pour bicyclettes

et autres vdlocip~des sans mo-
teur, n.d.a .... ...........

733-09-01 Chariots et fauteuils roulants pour
malades ou invalides, avec ou
sans moteur ... ..........

733-09-02 Remorques ((o trailers o,) de toutes
sortes

733-09-02-01 Roulottes, remorques, avec ou sans
installations ..............

733-09-02-09 Divers ..... ..............
733-09-03 Charrettes, chariots, brouettes, wa-

gons, wagonnets et autres vdhi-
cules similaires sans motdur,
pour chargement ..........

K.B.

K.B.

Franchise

Franchise

K.B. Franchise

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.

K.B.

Franchise

0,35

Franchise

Franchise

Franchise

Franchise

Franchise

Franchise
Franchise

Franchise

10

10

5

30

25
30

40

25

10

60
10

15
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tariff sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

733-09-04 Cabs, carts, sulkies and other simi-
lar passenger carriages, without
engines ... ............ ... G.K. Free 25

733-09-05 Other road vehicles, without engines,
n.e.s ........ ............ G.K. Free 15

733-09-06 Parts, n.e.s., for all vehicles speci-
fied in this item .......... ... G.K. 0.05 10

734-01-00 Aircraft, heavier than air, complete,
whether or not assembled (includ-
ing gliders and kites) ........ ... G.K. Free 10

734-02-00 Airships and balloons, and parts
thereof ... ............ ... G.K. Free 10

734-03-00 Parts, n.e.s., for aircraft heavier than
air ..... .............. ... G.K. Free 10

735-01-00 Combat vessels of all sizes, including
submarines and landing craft . . G.K. Free Free

Note on Standard Central American
Tariff

Products in this subitem may be
imported only by the Government

735-02-00 Ships and boats, of gross tonnage
exceeding 250 (not including com-
bat vessels) ... ...........

735-02-00-01 Yachts, sailing ships and other plea-
sure craft ............. .... G.K. Free 50

735-02-00-09 Others ... ............. .... G.K. Free 2
735-09-01 Motor launches or canoes ....... G.K. Free 50

SECTION 8. MISCELLANEOUS MANU-

FACTURED ARTICLES

812-04-01 Shades of any kind of material ex-
cept glass .............. .... G.K. 1.00 25

812-04-02 Tubes, shades and other accessories
of glass, for lamps of all kinds

812-04-02-01 Tubes and lamp chimneys . . . G.K. 0.10 15
812-04-02-09 Others .... ............. ... G.K. 0.25 25

812-04-04 Lamps, n.e.s., lanterns, beacons, oil
lamps and chandeliers of all mate-

No. 6542
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Droits uniformes A l'importation
Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la vajeur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) c.a.f.)

733-09-04 Voitures, charrettes, sulkies et
autres voitures similaires sans
moteur, pour passagers ....

733-09-05 Autres vdhicules routiers sans mo-
teur, n.d.a .. . ... .. . . . . . .

733-09-06 Pices de rechange, pour tous les
vdhicules mentionnds dans cette
position ... .............

734-01-00 Adronefs plus lourds que l'air, com-
plets, montds ou non (y compris
planeurs et cerf-volants) ....

734-02-00 Dirigeables et ballons et leurs pieces
de rechange ..............

734-03-00 Pices de rechange n.d.a. pour
adronefs plus lourds que l'air...

735-01-00 BAtiments de guerre de toutes
grandeurs, y compris submer-
sibles et embarcations de ddbar-
quement .... ............

Note sur le tarif uniforme centramd-
ricain

Les produits classes dans cette sub-
division ne pourront 6tre importds
que par les pouvoirs publics.

735-02-00 Bateaux et canots d'une jauge brute
supdrieure t 250 tonneaux (non
compris les batiments de guerre)

735-02-00-01 Yachts, voiliers et autres bitiments
de plaisance ... ..........

735-02-00-09 Divers .... ..............
735-09-01 Chaloupes et canots automobiles .

Franchise

K.B. Franchise

0,05

Franchise

K.B. Franchise

K.B.

K.B.

K.B.
K.B.
K.B.

Franchise

Franchise Franchise

Franchise
Franchise

Franchise

812-04-01

812-04-02

812-04-02-01
812-04-02-09

812-04-04

SECTION 8. ARTICLES MANUFACTU-

RAS DIVERS

Abat-jour en toutes matires, sauf
en verre .... ............

Verres, abat-jour et autres acces-
soires de lampe en verre de toute
sorte

Verres et chemindes pour lampe
Divers ..... ..............
Lampes n.d.a., lanternes, falots,

quinquets et lustres en matd-

K.B.

K.B.
K.B.

No 6542



284 United Nations - Treaty Series 1971

Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarig sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

rials, including miners' and other
similar lamps

812-04-04-01 For electrical use ............
812-04-04-09 Others ..... ..............

841-01 Stockings and socks
841-01-04 Of wool or other fine animal hair,

pure or mixed .............
841-01-05 Of cotton, pure or mixed

841-01-05-01 Ladies' stockings ............
841-01-05-09 Others (progressively equalized : see

Schedule B)
841-01-06 Of flax, ramie or other textile fibres,

n.e.s., pure or mixed .........
841-07-03 Asbestos clothing ............
841-11-04 Caps, berets, bonnets, toques, nets

(excluding those of human hair),
turbans, etc., of any material,

except felt
841-11-04-01 Bindings, bands, linings, peaks and

other parts of hats, of any mate-
rial ..... .............

841-11-04-09 Others ..... ..............
841-12 Gloves and mittens of all materials

(except rubber and sports gloves

and mittens)
841-12-01 Of leather or fur

841-12-01-01 For labourers ... ...........
841-12-01-09 Others (progressively equalized : see

Schedule B)
841-12-02 Of textile fibres or other materials,

n.e.s.
841-12-02-01 For labourers ... ...........
841-12-02-09 Others ..... ..............

841-19-04 Handkerchiefs of any kind of textile
material

841-19-04-01 Of cotton, not embroidered . ...
841-19-04-09 Others ..... ..............

841-19-05 Scarves, shawls, cravats, mantles,

stoles, mantillas, fichus, veils, ker-
chiefs, and similar articles, of any
material

841-19-05-01 Of silk and other artificial or synthe-

tic fibres (including rayon) (pro-
gressively equalized : see Sche-
dule B)

No. 6542

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.
G.K.



1971 Nations Unies - Recueil des Traitds 285

Droits unifornes rA l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valoren
de La NAUCA Spdcifiques (pourcentage

dL sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par unild) c.a.f.)

riaux de toute sorte, y compris
lampes pour mineurs et autres
lampes similaires

812-04-04-01 Pour.usage dlectrique ...... ... K.B. 1,00 30
812-04-04-09 Divers ... ............. .... K.B. 0,20 20

841-01 Bas et chaussettes
841-01-04 En laine et en autres poils fins d'ori-

gine animale, purs ou mdlangds K.B. 4,00 20
841-01-05 En coton, pur ou mdlang6

841-01-05-01 Bas pour dames ........... .... K.B. 4,00 20
841-01-05-09 Divers (uniformisation progressive,

voir liste B)
841-01-06 En lin, en ramie on autres fibres

textiles n.d.a., pures on m4langdes K.B. 6,00 20
841-07-03 Vtements en amiante ...... ... K.B. Franchise 5
841-11-04 Calots, bdrets, casquettes, bar-

rettes, bonnets, coiffes, rdsilles
(sauf en cheveux) turbans, etc.,
en toutes mati&res sauf en feutre

841-11-04-01 Garnitures intdrieures en cuir,
bandes, doublures, visires et
autres parties de chapeaux en
toutes matires .......... ... K.B. 0,50 10

841-11-04-09 Divers .... ............. ... K.B. 3,00 20
841-12 Gants et moufles en toutes ma-

tires (autres que le caoutchouc et
les gants de sport)

841-12-01 En cuir ou en peaux
841-12-01-01 Pour le travail ......... .. K.B. 0,05 10
841-12-01-09 Divers (uniformisation progressive,

voir liste B)
841-12-02 En fibres textiles on en autres

matires n.d.a.
841-12-02-01 Pour le travail .. ......... ... K.B. 0,05 10
841-12-02-09 Divers ... ............. .... K.B. 5,00 40

841-19-04 Mouchoirs en toutes matires tex-
tiles

841-19-04-01 En coton, non brodds .... ...... KB. 1,50 35
841-19-04-09 Divers .... ............. ... K.B. 4,00 35

841-19-05 Cache-nez, 6charpes, cache-col,
chiles, foulards, mantilles, pointes,
fichus, voiles, voilettes et articles
similaires en toutes mati~res

841-19-05-01 En soie et en autres fibres, arti-
ficielles ou synthdtiques (y com-
pris la rayonne) (uniformisation
progressive, voir liste B)
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardised (dollars (percentage
tari# sub-subiems Description Unit per unit) c.i.f.

841-19-05-09
841-19-06

Others .... ..............
Corsets, brassieres, padded articles,

girdles, elastic stockings, braces,
armholes, shoulder pads, ankle and
knee pads of elastic and similar
articles, n.e.s., of any material
(except special girdles, braces, etc.
for invalids)

841-19-06-01 Of silk, artificial or synthetic fibres
(including rayon), and of cotton .

841-19-06-09 Others .... ..............
841-19-08 Articles of apparel, n.e.s ........

G. K.

G.K.

G.K.
G.K.

851-01

851-01-01
851-01-02

851-02

851-02-01

851-09

851-09-01

851-09-02

851-09-03
851-09-03-01

851-09-03-09
861-01-01

Slippers, mules and other house foot-
wear of all materials except rubber

Chiefly of leather ... ........
Of other materials, except rubber .

Foot-wear of any kind, of leather,
not including house foot-wear

Foot-wear for sports, made of
leather .... .............

Foot-wear, n.e.s.
Foot-wear made of plastic materials,

not including house foot-wear . .

Gaiters, spats and puttees, of any
kind of material ...........

Foot-wear, n.e.s., of materials, n.e.s.
Of asbestos and other materials,

n.e.s., for industrial activities . .
Others .... ..............
Microscopes of any kind, including

electron microscopes and lamps
especially designed for use with
microscopes ..............

861-01-02 Telescopes of any kind .......
861-01-03 Binoculars or spyglasses of any

kind .... ..............

No. 6542

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

3.00

8.00

8.00

Free
8.00

Free
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Droits uniformes d l'importation
Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

ef sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unid par uniti) c.a.f.)

841-19-05-09 Divers ...... ............. K.B. 3,00 30
841-19-06 Corsets, soutiens-gorge, postiches,

ceintures abdominales, bas dias-
tiques, jarreti6res, dessous-de-
bras, dpaulettes, bandes dlastiques
pour chevilles, genouill~res 4las-
tiques et articles analogues n.d.a.
en tous tissus (h l'exception des
ceintures, des jarreti6res, etc.,
pour malades)

841-19-06-01 En soie, en fibres artificielles ou
synthdtiques (y compris la
rayonne) et en coton ..... ... K.B. 5,00 20

841-19-06-09 Divers ...... ............. K.B. 3,00 10
841-19-08 Pi~ces de v~tements et v~tements,

n.d.a ... ............. .... K.B. 3,00 30
851-01 Mules, pantoufles, babouches et

autres chaussures d'intdrieur en
toutes matires autres que le
caoutchouc

851-01-01 Principalement en cuir ......... K.B. 5,00 25
851-01-02 En autres matires k l'exception du

caoutchouc ... .......... ... K.B. 5,00 40
851-02 Chaussures de toutes sortes, en

cuir, & l'exception des chaussures
d'intdrieur

851-02-01 Chaussures de sport, en cuir . . . K.B. 3,00 40

851-09 Chaussures n.d.a.
851-09-01 Chaussures en mati~res plastiques, &

l'exception des chaussures d'in-
tdrieur ... ............ ... K.B. 8,00 40

851-09-02 Gu~tres, demi-gu~tres et molleti~res
en toutes mati6res .... ....... K.B. 8,00 40

851-09-03 Chaussures n.d.a. en mati6res n.d.a.
851-09-03-01 En amiante et en autres mati~res

n.d.a. pour activitds industrielles . K.B. Franchise 10
851-09-03-09 Divers .... ............. ... K.B. 8,00 40

861-01-01 Microscopes de toutes sortes, y
compris les microscopes dlectro-
niques et les lampes destindes
spdcialement h 6tre utilisdes avec
les microscopes .......... ... K.B. Franchise 10

861-01-02 Tdlescopes de toutes sortes . . . K.B. Franchise 10
861-01-03 Prismes, binoculaires ou lunettes

de longue vue de toute sorte . K.B. 1,00 40
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NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem
and standardized (dollars (percentage

tari sub-subilems Description Unit per unit) c.i.f.)

861-01-04 Spectacles, eyeglasses and monocles,
graduated, of any kind of mate-
rial. .... ...............

861-01-05 Protective spectacles and goggles of
any kind (for the sun, for moto-
rists, for welders, etc.)

861-01-05-01 Goggles for use in industrial work
(e.g. smelting, welding, etc.) . .

861-01-05-09 Others .... ..............

861-01-06

861-01-06-01

861-01-06-09

861-01-08

861-01-09

861-01-10

861-02-01

861-02-02

861-02-03

861-02-04

861-02-05

Frames, mounts and parts (except
lenses), for eyeglasses of any kind

Of precious metal or rolled precious
metal .... .............

Others .... ..............

Lenses and prisms, graduated, of
glass, quartz or plastic material,
not mounted, for any kind of in-
strument, including optically
worked mirrors ...........

Magnifying glasses, mounted, and
thread counters ...........

Other optical instruments, n.e.s., in-
cluding stereoscopes and optome-
ters ..... ..............

Photographic cameras ........

Cinematographic cameras, including
cinematographic sound recorders
and reproducers ...........

Tripods, rangefinders, light meters,
filters, lenses, shutter release appa-
ratus and other accessories for pho-
tographic and cinematographic
cameras .... ...........

Photographic and cinematographic
projectors of any kind, including
magic lanterns, sound amplifiers
for use with projectors, screens
and other projection appliances .

Other photographic and cinemato-
graphic appliances, n.e.s. (develo-
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G.K.

G.K.
G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
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Droits unifortns A l'importation
Groupe. position
ou subdivision Ad valorem
de la NAUCA SpIcifliqus (pourentage

t sous-subdivision Ddnominalion Uniti (dollars de la vaLour
uniforme par uniti) c.a.f.)

861-01-04 Lorgnons, lunettes et monocles
graduds, en toutes mati6res . . . K.B. 1,00 50

861-01-05 Lunettes protectrices de toutes
sortes (contre le soleil, pour les
automobilistes, pour les sou-
deurs, etc.)

861-01-05-01 Lunettes utilisdes dans l'industrie
(par exemple fonderie, soudure) . K.B. Franchise 10

861-01-05-09 Divers ... ............. .... K.B. 1,00 50
861-01-06 Armatures ou montures et pieces de

rechange (k 1'exception des verres)
pour lunettes de toutes sortes

861-01-06-01 En mdtaux prdcieux ou plaquds
d'un mdtal prdcieux ........ ... K.B. 1,00 35

861-01-06-09 Divers ...... ............. K.B. 1,00 25
861-01-08 Lentilles et prismes graduds, en

cristal, en quartz ou en mati~re
plastique, non montds, pour toutes
sortes d'instruments, y compris
les miroirs optiques ...... ... K.B. Franchise 15

861-01-09 Lentilles d'optique montdes et
compte-fils ... .......... ... K.B. 0,30 25

861-01-10 Autres instruments d'optique, n.d.a.,
y compris les stdrdoscopes et les
optomtres ............ ... K.B. Franchise 15

861-02-01 Appareils de photographie . . . K.B. 2,00 40

861-02-02 Appareils de cindmatographie, y
compris les appareils de prise de
son et de reproduction du son
pour la cindmatographie . . .. K.B. 2,00 40

861-02-03 Trdpieds, tdldm~tres, photom~tres,
filtres, lentilles, appareils de dd-
clenchement et autres accessoires
pour appareils photographiques
et cindmatographiques ....... K.B. 2,00 40

861-02-04 Projecteurs pour la photographie
et la cindmatographie, de toutes
sortes, y compris les lanternes
magiques, les amplificateurs de
son utilis6s avec les projecteurs,
les dcrans et autres accessoires
pour la projection ... ...... K.B. 1,50 25

861-02-05 Autres accessoires pour ]a photo-
graphie et la cindmatographie,
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NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem
and standardized (dollars (percentage

tarif sub-subitems Description Unit per unis) c.i.f.)

ping trays, enlargers, printing
frames, reflectors, film reels, etc.). G.K. 0.50 50

861-03-01 Clinical thermometers ....... .. G.K. Free 15
861-03-02 Hypodermic syringes and needles . G.K. Free 15
861-03-03 Medical, dental, surgical or veteri-

nary instruments and appliances,
n.e.s. (machines and tools for
dentists; appliances for ana-
esthesia, artificial respiration, ba-

sal metabolism, blood pressure and
the like; iron lungs, surgical in-
struments, etc.) .......... ... G.K. Free 10

861-09-01 Instruments for surveying, hydro-
graphy, navigation, meteorology,
hydrology and geophysics (theo-
dolites, level gauges, surveyors'

chains, telemeters, except range-
finders for photography, sextants,
compasses, non-clinical thermo-

meters, pluviometers, barometers,
seismographs, hygrometers, ane-
mometers, etc ........... .... G.K. Free 10

861-09-02 Apothecaries' scales, letter scales and
precision balances ......... ... G.K. Free 15

861-09-03 Drawing and mathematical instru-
ments (compasses, squares, pan-
tographs, slide rules and calcula-
ting disks, T-squares, etc.) . . . G.K. Free 15

861-09-04 Machines for testing physical pro-
perties of industrial materials (sac-
carometers, polarimeters, refracto-
meters, spectroscopes, colorime-
ters, aerometers or densitometers,

viscosimeters, etc.) ......... ... G.K. Free 10

861-09-06 Other scientific instruments, n.e.s.,
including demonstration and edu-
cational instruments, apparatus
and models ... .......... ... G.K. Free 10
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Droits uniforme d l'importation
Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcengage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unild par uniti) c.a.f.)

n.d.a. (cuvettes ou rdcipients
pour rdvdlateurs, agrandisseurs de
photographies, presses pour im-
pression, rdflecteurs pour prendre
des photographies, bobines pour
pellicules, etc.) ......... . K.B. 0,50 50

861-03-01 Thermomtres m4dicaux ....... K.B. Franchise 15
861-03-02 Seringues et aiguilles hypodermiques K.B. Franchise 15
861-03-03 Instruments et accessoires n.d.a.,

mddicaux, dentaires, chirurgicaux
ou vdtdrinaires (machines et outils
pour dentistes, appareils d'anes-
thdsie, de respiration artificielle,
de mdtabolisme basal, de pression
artdrielle et autres appareils simi-
laires, pouomns d'acier, instru-
ments chirurgicaux, etc.) . . . K.B. Franchise 10

861-09-01 Instruments d'arpentage, d'hydro-
graphie, de navigation, de mdt4o-
rologie, d'hydrologie et de gdo-
physique (thdodolites, niveaux,
chaines pour arpenteurs, tdld-
mtres, h l'exception de ceux
pour la photographie, sextants,
boussoles ou compas, thermo-
m~tres non mddicaux, pluvio-
mtres, barom~tres, sdismogra-
phes, hygrom~tres, andmom~tres,
etc.) ... ............. ... K.B. Franchise 10

861-09-02 Machines pour le criblage des grains,
p~se-lettres et balances de prdci-
sion ... ............. ... K.B. Franchise 15

861-09-03 Instruments pour le dessin et le
calcul mathdmatique (compas,
dquerres, pantographes, r~gles et
r~gles & calculer, r~gles-T, etc.) . K.B. Franchise 15

861-09-04 Instruments pour ddterminer les
propridtds physiques des matd-
riaux industriels (saccharim~tres,
polarim~tres, rdfractom~tres, spec-
troscopes, colorim~tres, adro-
metres ou densimtres, viscosi-
metres, etc.) .. ......... ... K.B. Franchise 10

861-09-06 Autres instruments scientifiques
n.d.a., y compris instruments,
appareils et modules de ddmons-
tration et d'enseignement . . . K.B. Franchise 10
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and standardized (dollars (percentage
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862-01-01 Sensitized films and plates for radio-
graphy ... ............ ... G.K. Free 15

862-01-02 Sensitized films, for photography
(excluding cinematography) . . . G.K. 1.00 30

862-01-03 Sensitized plates, for photography,
including film packs ...... ... G.K. 0.50 25

862-01-04 Sensitized paper, cardboard, paper-
board and cloth, for photography,
including paper sensitized by
means of ferroprussiate or other
salts, for copying plans or designs G.K. 0.30 20

862-02-00 Cinematographic films, not exposed G.K. 1.00 30

862-03-00 Chemical products, including magne-
sium, of the kind and form appro-
priate for photographic uses . . G.K. 0.20 15

864-01-01 Pocket watches, wrist watches and
other watches for personal use, of
any material

864-01-01-01 Of precious metal or rolled precious
metal ... ............ ... G.K. Free 40

864-01-01-09 Others ... ............. .... G.K. 3.00 30
864-01-02 Cases for pocket watches, wrist wat-

ches and other watches for perso-
nal use, of any material

864-01-02-01 Of precious metals or rolled precious
metal ... ............ ... G.K. Free 40

864-01-02-09 Others ... ............. .... G.K. 3.00 30
864-01-03 Movements, put up separately, and

other parts, n.e.s., for pocket wat-
ches, wrist watches and other wat-
ches for personal use ........ ... G.K. 3.00 30

864-01-04 Marine chronometers and instru-
ment panel clocks, whether or not
electric ...... ............ G.K. 1.00 10

864-02-01 Clocks for clock towers and clocks
suitable for placing on the outside
of buildings ..... .......... G.K. Free 30

864-02-02 Wall clocks and grandfather clocks . G.K. 1.00 20
864-02-03 Table clocks, including alarm clocks

and travelling clocks
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862-01-01 Pellicules et plaques sensibilisdes
pour radiographies ...... . K.B. Franchise 15

862-01-02 Pellicules sensibilisdes pour photo-
graphie (h l'exception de celles
pour la cindmatographie). . .. K.B. 1,00 30

862-01-03 Plaques sensibilisdes pour la photo-
graphie (y compris les pellicules
en cassettes) .... ........ ... K.B. 0,50 25

862-01-04 Papier, bristol, carton et toile sensi-
bilisds pour photographies, y corn-
pris papiers sensibilisds au ferro-
prussiate ou autres sels, pour
faire des copies de plans et de
dessins ...... ............ K.B. 0,30 20

862-02-00 Pellicules cindmatographiques,
vierges ...... ............ K.B. 1,00 30

862-03-00 Produits chimiques, y compris le
magndsium conditionn6 pour usa-
ges photographiques ... ...... K.B. 0,20 15

864-01-01 Montres de poche, montres-bracelets
et autres montres pour usage per-
sonnel en toutes matires

864-01-01-01 En mdtaux prdcieux ou plaqudes
d'un mdtal prdcieux ...... .. K.B. Franchise 40

864-01-01-09 Divers .... ............. ... K.B. 3,00 30
864-01-02 Boltiers pour montres de poche,

montres-bracelets et autres mon-
tres pour usage personnel, en
toutes mati~res ...........

864-01-02-01 En mdtaux prdcieux ou plaqudes
d'un mdtal prdcieux ...... ... K.B. Franchise 40

864-01-02-09 Divers .... ............. ... K.B. 3,00 30
864-01-03 Mouvements ou mdcanismes en

pi~ces ddtachdes, et autres pi&es
de rechange n.d.a., pour montres
de poche, montres-bracelets et
autres montres & usage personnel K.B. 3,00 30

864-01-04 Chronom~tres de marine et hor-
loges pour tableaux de bord,
dlectriques ou non ....... .... K.B. 1,00 10

864-02-01 Horloges de clochers et horloges
destindes A tre placdes & l'ext-
rieur des bitiments ... ...... K.B. Franchise 30

864-02-02 Horloges murales et de bureau . . . K.B. 1,00 20
864-02-03 Horloges de table, y compris les

rdveils-matin et les rdveils de
voyage
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NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (Percentage
arifl sub-subitens Description Unit per unit) c.i.f.)

864-02-03-01

864-02-03-09
864-02-04

864-02-05

864-02-06

891-01-02

891-01-03

891-02-01

891-02-02

891-02-03

Of precious metal or rolled precious
metal .... .............

Others .... ..............
Time registers, whether or not port-

able, fitted with stamping or per-
forating mechanisms, such as those
used for recording arrivals or de-
partures, dating letters and docu-
ments, watchmen's clocks, etc.

Other clocks, n.e.s., for household or
industrial use .............

Accessories and parts, n.e.s., for
clocks included in this item . . .

Needles for gramophones and record
players .... ............

Sound reproducers, disc, tape or wire
type, excluding special reproducers
for office or cinematographic use .

Records, tape and wire, sound
recorded, for language learning .

Records, tape and wire, n.e.s., sound
recorded .... ............

Records, tape and wire, n.e.s., not re-
corded, including matrices for re-
cord production

891-02-03-01 Matrices for record production

891-02-03-02 Sound recording tape and wire
891-02-03-09 Others (including record blanks)

891-03-01
891-03-02

892-01-02
892-09-01
892-09-03

892-09-04

No. 6542

Pianos of any kind .......
Piano strings, piano-playing mecha-

nisms and rolls of perforated pa-
pers, and other parts and acces-
sories, n.e.s., for pianos and piano-
playing mechanisms .........

Periodicals and newspapers, bound
Transparencies ... .........
Illustrated postcards, Christmas

cards and other illustrated greet-
ings cards ...............

Cards for statistical machines . . .

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.

G.K.
G.K.

G.K.

G.K.
G.K.
G.K.

G.K.
G.K.

Free
0.50

0.50

0.50

1.00

1.50

0.50

Free

1.50

1.50

0.50
Free

0.10

0.10
Free
2.00

2.00
0.10

40
25

20

35

20

20

40

10

40

40

40
15

25

25
Free

25

50
10
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Droit*s uniformes d L'imporlation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourCnage

d sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unitd par uniti) c.a.f.)

864-02-03-01 En mitaux prdcieux ou plaquds
d'un mdtal prdcieux ........ ... K.B. Franchise 40

864-02-03-09 Divers ... ............. .... K.B. 0,50 25
864-02-04 Horloges pointeuses ou enregis-

treuses, portatives ou non, avec
des m~canismes d'impression ou
de perforation, tels que ceux qui
servent k pointer les heures d'en-
trde et de sortie, h dater les lettres
ou les documents, horloges pour
surveillants, etc ........... ... K.B. 0,50 20

864-02-05 Autres horloges, n.d.a. b usages
mdnagers ou industriels . ... K.B. 0,50 35

864-02-06 Accessoires et pices de rechange
n.d.a. pour horloges classdes
dans cette position ...... ... K.B. 1,00 20

891-01-02 Aiguilles et verres pour phono-
graphes et tourne-disques . . . K.B. 1,50 20

891-01-03 Appareils d'enregistrement du son
sur disques, bandes ou fils . 1'ex-
clusion des appareils de bureau et
pour la cindmatographie . ... K.B. 0,50 40

891-02-01 Disques, bandes et fils gravds pour
1'enseignement des langues . . . K.B. Franchise 10

891-02-02 Disques, bands et fils n.d.a, gravds
avec son ..... ........... K.B. 1,50 40

891-02-03 Disques, bandes et fils, n.d.a. non
gravds, y compris les matrices
pour la reproduction de disques

891-02-03-01 Matrices pour la reproduction de
disques .... ............ ... K.B. 1,50 40

891-02-03-02 Bandes et fils pour graver . . . K.B. 0,50 40
891-02-03-09 Divers (y compris les disques de

phonographes non gravds) . . . K.B. Franchise 15
891-03-01 Pianos de toutes sortes ..... ... K.B. 0,10 25
891-03-02 Cordes pour pianos, mdcanismes et

rouleaux de papier perford pour
pianos mdcaniques et autres acces-
soires et pices de rechange n.d.a.
pour pianos et pianos mdcaniques K.B. 0,10 25

892-01-02 Revues et pdriodiques cartonnds K.B. Franchise Franchise
892-09-01 Ddcalcomanies .. ......... ... K.B. 2,00 25
892-09-03 Cartes postales illustrdes, cartes de

Noel et autres cartes de voeux
illustrdes ............. .... K.B. 2,00 50

892-09-04 Cartes pour machines statistiques K.B. 0,10 10
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tarid sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

892-09-05 Visiting cards, printed, engraved or
lithographed; cards for menus and
other printed cards, n.e.s., of any
kind ... ............. .... G.K. 2.00 50

892-09-06 Maps of all kinds, charts and anato-
mical diagrams, topographical
plans, nautical and hydrographic
charts, botanical charts and the
like, of all kinds, printed on paper
or other materials (except those in
the form of atlases or books, which
are classified in item 892-01) . G.K. Free Free

892-09-07 Industrial plans and drawings, archi-
tectural, engineering and other
plans, originals or photographical-
ly reproduced, hand-drawn or
typewritten ............ ... G.K. Free Free

892-09-08 Forms, separate or in pads, for bills
of exchange, drafts, cheques, in-
voices, bills of lading, receipts
and, in general, any printed mat-
ter to be filled in by hand or typed G.K. 2.00 50

892-09-09 Postage stamps, revenue stamps and
similar stamps; stamp-impressed
paper, banknotes, share certifica-
tes, shares and bonds, and similar
documents of title, none of them
issued; theatre, tramway and rail-
way tickets, etc.

892-09-09-01 Postage stamps, revenue stamps,
stamp-impressed paper and bank-
notes, not issued ....... ... G.K. Free Free

892-09-09-09 Others ...... ............. G.K. 2.00 50

Note on Standard Central American
Tariff

Postage stamps, revenue stamps
and stamp-impressed paper, not
issued, may be imported only by
the Government. Banknotes, not
issued, may be imported only by
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Droits uniformes d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
d I la NA UCA Spicifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par unid) c.a.f.)

892-09-05 Cartes de visites imprimdes, gravdes
ou lithographides, cartes de menu
et autres cartes n.d.a. imprimdes,
de toutes formes ..........

892-09-06 Cartes gdographiques de toutes
sortes, lettres et diagrammes
anatomiques, plans topographi-
ques, cartes nautiques, hydro-
graphiques, tableaux de botanique
et articles similaires de toutes
sortes, imprimds sur papier ou
autres matdriaux (h l'exception
de ceux sous forme d'atlas ou de
livres, classds dans la position
892-01) .... ............

892-09-07 Plans et dessins industriels, plans
architectoniques, pour ingdnieurs
et autres, originaux ou reproduits
photographiquement, manuscrits
ou 6crits h la machine .......

892-09-08 Formulaires ddtachds ou en bloc,
pour lettres de change, virements,
cheques, factures, connaissements,
d'embarquement, requs, et en gd-
ndral tout imprimd h remplir h la
main ou A la machine .......

892-09-09 Timbres postaux, timbres fiscaux et
vignettes similaires; papier tim-
brd, billets de banque, certificats
de valeurs, actions et bons, et
titres de propridt6 analogues, tous
non dmis; billets de thd~tre, de
tramway, de train, etc.

892-09-09-01 Timbres postaux, timbres fiscaux,
papier timbrd et billets de banque
non dmis ... ............

892-09-09-09 Divers .... ..............

K.B. Franchise Franchise

K.B. Franchise Franchise

K.B.

K.B.
K.B.

Franchise Franchise
2,00 50

Note sur le tarif uniforme centramd-
ricain

Les timbres postaux, les timbres
fiscaux et le papier timbrd non
6mis ne pourront 6tre importds
que par les pouvoirs publics. Les
billets de banque non dmis ne
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NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tariff sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

the corresponding national cur-
rency authority

892-09-11 Catalogues, posters, advertisements
and any other advertising mate-
rial or tourist propaganda, printed,
lithographed or engraved on paper
or cardboard

892-09-11-01 Catalogues of all kinds and instruc-
tion leaflets for machinery and
appliances; instruction leaflets on
the use of medical and veterinary
pharmaceutical products . . . . G.K. 0.03 Free

892-09-11-09 Others ... ............. .... G.K. 1.50 25
892-09-12 Almanacs and calendars of all kinds,

made of paper or cardboard . . . G.K. 1.50 25

892-09-13 Printed, lithographed or engraved
matter, in any form n.e.s. . . . G.K. 2.00 50

899-01-01 Candles, tapers and nightlights . . G.K. 1.00 10

899-01-02 Solidified fuel alcohol and other
inflammable materials n.e.s. . . G.K. 1.00 10

899-03-01 Walking sticks (except sword
sticks), whips and riding crops
with handles of any material . . G.K. 2.00 20

899-03-03 Frames, handles and ribs of any
material, for umbrellas, parasols,
walking sticks, whips and the like G.K. 0.10 25

899-04-01 Hand fans, of any material, including
those with advertising material . G.K. 2.50 20

899-04-02 Artificial flowers, foliage of fruit and
parts thereof, other than those of
glass, metal or ceramic; articles
made of artificial flowers, foliage
or fruit .... ............ ... G.K. 4.00 40

899-04-03 Wigs, false beards, toupees, ringlets,
braids and the like, of human hair
or imitation hair; articles of hu-
man hair (including hait nets) and
human hair prepared in any form G.K. 5.00 20
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DroiLs uniformes 4 l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

a sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Uniti par uniM) c.a.f.)

pourront tre import4s que par
l'autoritd mondtaire nationale
comp6tente.

892-09-11 Catalogues, affiches, placards et
tout autre matdriel de publicitd
commerciale ou touristique, im-
primes, lithographids ou gravds
sur papier ou carton

892-09-11-01 Catalogues de toutes sortes et bro-
chures avec instructions pour le
maniement d'appareils et de ma-
chines; brochures ou feuilles avec
instructions sur l'emploi de pro-
duits pharmaceutiques mddicaux
et vdtdrinaires .... ........ K.B. 0,03 Franchise

892-09-11-09 Divers ...... ............. K.B. 1,50 25
892-09-12 Almanachs et calendriers de toutes

sortes, en papier ou en carton . . K.B. 1,50 25
892-09-13 Articles imprimds, lithographids ou

gravds sous toutes formes, n.d.a.. K.B. 2,00 50
899-01-01 Bougies, cierges, bougies veilleuses

et veilleuses pour lampes . .. K.B. 1,00 10
899-01-02 Alcools solidifids combustibles et

autres matdriaux inflammables
n.d.a ... ............. .... K.B. 1,00 10

899-03-01 Cannes (h l'exception des cannes-
dpdes), fouets, cravaches et la-
nitres avec manche en toutes
mati&es ...... ........... K.B. 2,00 20

899-03-03 Armatures, manches, tiges et poi-
gndes en toutes mati~res pour
parapluies, ombrelles, cannes, cra-
vaches et objets similaires . . . K.B. 0,10 25

899-04-01 tventails en toutes mati6res, y
compris les dventails rdclame . . K.B. 2,50 20

899-04-02 Fleurs, feuillages ou fruits artificiels
et parties de ces articles, b l'ex-
ception de ceux en verre, en mdtal
ou en cdramique; articles confec-
tionnds avec des fleurs, des feuil-
lages ou des fruits artificiels . . . K.B. 4,00 40

899-04-03 Perruques, barbes postiches, toupets,
boucles, tresses postiches et ar-
ticles similaires en cheveux ou
imitations; ouvrages en cheveux
(y compris les rdsilles) et cheveux
prdpards sous toutes formes . K.B. 5,00 20
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item or subilem Specific Ad valorem
and standardized (dollars (percentage

tarifi sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

899-04-04 Ornamental feathers (including skins
or parts of feathered birds, and
dried birds, for ornamentation),
bleached, dyed, prepared in other
forms or mounted; articles made
of feathers or down ....... .. G.K. 10.00 25

899-11-03 Netting, furniture fittings and other
articles, n.e.s., of plastics

899-11-03-01 Netting, for protection against in-
sects ... ............. .... G.K. 0.01 10

899-11-03-09 Others (progressively equalized : see
Schedule B)

899-12-01 Baskets and bags .... ........ G.K. 2.00 25
899-12-02 Screens and lattices ... ....... G.K. 2.00 25
899-12-03 Straw bottle holders and other arti-

cles of basketware, n.e.s. ....... G.K. 1.00 10

899-13-01 Shaving brushes ........... .... G.K. 1.00 10
899-13-02 Paint brushes ............ ... G.K. 0.40 10
899-13-04 Wire brooms and brushes . . .. G.K. 0.15 20

899-13-07 Dusters and whisks of any kind of
material, mops, complete with
handles .. ........... ... G.K. 1.00 20

899-15-01 Playing cards of any kind . . . G.K. 2.00 10

899-15-03 Parlour games (chess, draughts, dice,
dominoes, lottery or bingo, rou-
lette, etc., including ping pong) . G.K. 2.00 10

899-15-06 Articles for carnivals, artificial trees
and decorations for Christmas and
birthdays, except electric; conju-
ring tricks and novelty jokes . . G.K. 1.50 20

899-15-07 Roundabouts and other games for
funfairs, parks and public places,
including coin-operated games of
chance

899-15-07-01 Coin-operated games ....... .... G.K. 5.00 20

899-15-07-09 Others ... ............. .... G.K. 0.05 10
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Droits uniform es d l'importation

Groupe, position
ou subdivision Ad valorem
de la NA UCA Spdcifiques (pourcentage

et sous-subdivision (dollars de ta valeur
uniforme Dinomination Unild par unitd) c.a.f.)

899-04-04 Plumes de parure (y compris les
peaux ou parties d'oiseaux avec
leurs plumes et oiseaux sdchds,
pour ornements) blanchies, teintes,
prdpardes sous d'autres formes
ou montdes; ouvrages en plumes
ou en duvet ..... ......... K.B. 10,00 25

899-11-03 Grillage, ferrure pour meubles et
autres articles n.d.a. en mati6res
plastiques

899-11-03-01 Grillage pour la protection contre
les insectes ............ ... K.B. 0,01 10

899-11-03-09 Divers (uniformisation progressive,
voir liste B)

899-12-01 Corbeilles, paniers et sacs . . . K.B. 2,00 25
899-12-02 Rideaux et jalousies ... ...... KB. 2,00 25
899-12-03 Sacs ou 6tuis en paille pour bou-

teilles et autres articles de vanne-
rie, n.d.a .............. ... K.B. 1,00 10

899-13-01 Blaireaux . barbe .... ........ K.B. 1,00 10
899-13-02 Brosses et pinceaux pour peinture K.B. 0,40 10
899-13-04 Balais, balayettes et brosses en fil

de fer ... ............ ... K.B. 0,15 20
899-13-07 Plumeaux et dpoussettes de toutes

sortes, balais ou balais-serpilli~res
complets avec leur manche . . . K.B. 1,00 20

899-15-01 Cartes ou jeux de cartes de toutes
sortes ... ............ ... K.B. 2,00 10

899-15-03 Jeux de salon, de table (jeux
d'4checs, de dames, de dds, de
dominos, de loterie ou de bingo,
de roulette, etc., y compris le
ping-pong) .. .......... ... K.B. 2,00 10

899-15-06 Articles de carnaval; arbres de
No~l artificiels et dcorations
pour arbres de Noil et pour
creches h l'exception des articles
6lectriques; articles de prestidigi-
tation, farces et attrapes. . . K.B. 1,50 20

899-15-07 Chevaux de bois et autres jeux pour
fMtes, parcs et lieux publics, y
compris les jeux de hasard qui
fonctionnent avec des pi~ces de
monnaie

899-15-07-01 Jeux qui fonctionnent avec des
pices de monnaie ....... .... K.B. 5,00 20

899-15-07-09 Divers .... .............. .... K.B. 0,05 10
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
tariff sub-subitems Description Unit per unit) c.i.f.)

899-16-01 Fountain pens, ballpoint pens and
parts, including nibs for fountain
pens, of any kind of material . . G.K. 1.00 40

899-16-02 Automatic pencils, of any kind of
material .. ........... ... G.K. 1.00 40

899-16-03 Pen-holders and pencilholders, of any
kind of material .......... ... G.K. 1.00 40

899-17-01 Ink of any kind, except printing ink G.K. 0.20 5

899-17-03 Binders, paper fasteners, clips and
similar articles; alphabetical index
guides, except those of paper or
cardboard .. .......... ... G.K. 0.50 25

899-17-04 Writing or drawing pencils of any
kind (excluding automatic pencils)
and crayons; pencil leads . . . G.K. 0.25 25

899-17-05 Writing or drawing chalks; pumice
stone and tailors' chalk . . . . G.K 0.15 15

899-17-06 Hand operated stamps for dating,
numbering, sealing, etc ....... G.K. 1.50 10

899-19-07 Punches, for office use ...... ... G.K. 0.50 10
899-17-08 Typewriter ribbon and similar rib-

bon, whether or not on spools;
ink-pads, with or without boxes . G.K. 1.00 25

899-17-09 Sealing wax .............. .... G.K. 0.50 10
899-17-10 Paste for hectographs ....... .. G.K. 0.30 10
899-17-11 Nibs for pen-holders ......... ... G.K. 1.00 40

899-17-12 Other office supplies, n.e.s ........ G.K. 0.75 10
899-18-00 Pipes and cigar and cigarette hol-

ders, of any kind of material . . G.K. 5.00 20
899-21-01 Collections and items for collections

of zoological, botanical, mineralo-
gical and anatomical interest; ob-
jects for collections of historical,
archaeological, paleontological,
ethnographic or numismatic inte-
rest .... ............. ... G.K. Free 5

899-21-02 Postage stamps and revenue stamps,
for stamp collections ........ ... G.K. Free 10

899-21-03 Paintings and drawings executed
entirely by hand, with or without
frames ... ............ ... G.K. 1.00 30
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Droits uniformes A l'importation

Groupe, position
ou subdivsion Ad valorem
de la NA UCA Spicifiques (pourcentage

a sous-subdivision (dollars de la valeur
uniforme Dinomination Unild par uniti) C.a.f.)

899-16-01 Stylographes, stylos h billes et pieces
de rechange, y compris les plumes
ddtachdes pour stylographes en
toutes mati~res .......... ... K.B. 1,00 40

899-16-02 Porte-mines et porte-crayons en
toutes mati&es .......... ... K.B. 1,00 40

899-16-03 Porte-plumes ou stylos et porte-
crayons, en toutes matires . . . K.B. 1,00 40

899-17-01 Encres de toutes sortes, k l'excep-
tion de l'encre d'imprimerie . . K.B. 0,20 5

899-17-03 Attaches, pinces, clips et articles
similaires; guides alphabdtiques k
1'exception de ceux en papier ou
en carton .............. .... K.B. 0,50 25

899-17-04 Crayons pour 4crite ou dessiner, de
toutes sortes (k 1'exception des
porte-mines), mines pour crayons
ou porte-mines ......... ... K.B. 0,25 25

899-17-05 Craies en morceaux pour 4crire et
dessiner; savons durs et craies
tailleur ... ............ ... K.B. 0,15 15

899-17-06 Cachets pour dater, numdroter,
cacheter, etc ............ ... K.B. 1,50 10

899-17-07 Perforatrices de bureau ..... .. K.B. 0,50 10
899-17-08 Bandes pour machines & 6crire et

objets similaires avec ou sans
bobines; tampons encreurs avec
ou sans boite .... ......... K.B. 1,00 25

899-17-09 Cire ? cacheter ............. .. K.B. 0,50 10
899-17-10 Pite hectographique ....... .... K.B. 0,30 10
899-17-11 Plumes pour porte-plumes ou

stylos ... ............ ... K.B. 1,00 40
899-17-12 Autres articles pour dcrire n.d.a.. . K.B. 0,75 10
899-18-00 Pipes, fume-cigares, fume-cigarettes

en toutes mati~res ...... . K.B. 5,00 20
899-21-01 Collections et pices pour collections

de zoologie, de botanique, de mi-
ndralogie, d'anatomie; objets pour
collections d'int&t historique, ar-
chdologique, paldontologique, eth-
nographique, ou numismatique . K.B. Franchise 5

899-21-02 Timbres postaux et timbres fiscaux
pour collections philatdliques . . K.B. Franchise 10

899-21-03 Peintures et dessins faits enti~re-
ment k la main, avec ou sans
cadre ................ .... K.B. 1,00 30
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Standard import duty

NA UCA group,
item or subitem Specific Ad valorem

and standardized (dollars (percentage
taribF sub-subite s Description Unit per unit) c.i.f.)

899-21-04 Sculptures and statues which are
works of art, of any material . . G.K. 0.05 30

899-21-05 Antiques and works of art, n.e.s. G.K. 0.05 30
899-99-01 Smokers' lighters, of any kind,

except of precious metal . . . . G.K. 4.00 30
899-99-02 Vacuum flasks and bottles and other

vacuum vessels, complete; parts
thereof, except glass inners . . . G.K. 0.50 10

899-99-03 Perfume atomizers and parts . . . G.K. 2.00 30

899-99-04 Pads for applying cosmetics, of any
material .. ........... ... G.K. 2.00 30

899-99-07 Slates and blackboards, for writing,
with or without frame ..... ... G.K. 0.10 10

899-99-09 Orthopaedic appliances (including
surgical belts or trusses); artificial
limbs, eyes, teeth, dentures or
other artificial parts of the body;
deaf aids, splints and other acces-
sories for fractures ......... ... G.K. Free 10

899-99-10 Gas masks; divers' helmets . ... G.K. Free 5
899-99-11 Parachutes and parachute accesso-

ries; catapults and other similar
launching equipment ........ ... G.K. 0.10 10

899-99-13 Other manufactured articles, n.e.s. G.K. 2.00 30

SECTION 9. LIVE ANIMALS, N.E.S.

SPECIAL TRANSACTIONS, GOLD AND

OTHER SECURITIES

921-01-02 Horses, not pure-bred ....... .. Head 5.00 10

921-01-03 Asses and mules

921-01-03-01 Asses, pure-bred .... ......... Head Free Free
921-01-03-09 Others ...... ............. Head 5.00 10
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Droits uniformes A l'importation
Groupe, position
ou subdiviion Ad valorem
do la NA UCA Spicifiques (pourcentage

d sous-subdivision (dollars de la vaieur
uniforme Dinomination Uniti par uniti) C.a.f.)

899-21-04 Sculptures et statues qui sont des
ceuvres d'art, en toutes mati~res K.B. 0,05 30

899-21-05 Antiquitds et euvres d'art, n.d.a.. K.B. 0,05 30
899-99-01 Briquets de toutes sortes, h l'excep-

tion de ceux en mqtaux prdcieux K.B. 4,00 30
899-99-02 Flacons et bouteilles Thermos et

autres rdcipients sous vide, com-
plets; pi~ces de rechange h l'excep-
tion des ampoules de verre int4-
rieures ...... ............ K.B. 0,50 10

899-99-03 Atomiseurs on vaporisateurs de
parfum et leurs pieces de rechange K.B. 2,00 30

899-99-04 Houppes pour appliquer des pou-
dres et des produits de beautd,
en toutes matires ...... ... K.B. 2,00 30

899-99-07 Ardoises et tableaux noirs pour
dcrire, avec ou sans cadre . . . K.B. 0,10 10

899-99-09 Appareils d'orthopddie (y compris
les ceintures chirurgicales et ban-
dages herniaires); membres arti-
ficiels, yeux, dents, dentures et
autres parties artificielles du
corps; appareils pour les sourds,
4clisses et autres accessoires pour
les fractures .. ......... ... K.B. Franchise 10

899-99-10 Masques k gaz, scaphandres . . . K.B. Franchise 5
899-99-11 Parachutes et accessoires; cata-

pultes et autres dquipements si-
milaires de lancement ..... ... K.B. 0,10 10

899-99-13 Autres objets manufacturds n.d.a. K.B. 2,00 30

SECTION 9. ANIMAUX VIVANTS

N.D.A., ARTICLES FAISANT L'OBJET

DE TRANSACTIONS SPPfCIALES, OR

ET AUTRES VALEURS

921-01-02 Animaux de l'esp~ce chevaline, de
race ordinaire ........... ... une tote 5,00 10

921-01-03 Animaux de l'esp~ce asine et mulas-
si~re

921-01-03-01 Espce asine, de race fine ..... . une tote Franchise Franchise
921-01-03-09 Divers ... ............. . une tete 5,00 10
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APPENDIX
CHANGES IN THE MANAGUA PROTOCOL ON TARIFF EQUALIZATION

General note
The Contracting Parties agree on the following changes in Schedules A and B,

and the Annexes to Schedule B, of the Protocol to the Central American Agreement
on the Equalization of Import Duties and Charges (Managua Protocol), signed by
the Contracting Parties on 13 December 1960.
1. Changes in Schedule A

The description of subitem 292-01-02 is a follows
"292-01-02 Wood, bark and other parts of plants for use in tanning"

2. Changes in Schedule B
The standard import duty (column I), the transition period (column II) or the

initial percentages for Contracting States (column III), for the following subitems,
are :
(a) "812-02 Sinks, washbasins, bidets, bathtubs, water-closet pans, chamber-

pots, spittoons, urinals, bed urinals, soapholders, towel-racks,
shower-heads and spouts for shower-baths, and other sanitary
fixtures and fittings of ceramic and other materials, except metal.

812-02-01 Of earthenware or porcelain "
Standard import duty (column I)

Initial percentages for Contracting States
(column III) and transition period
(column II)

$0.12 per gross kilo and 15 per cent
ad valorem c.i.f.

GUATEMALA
$0.03 per gross kilo and 15 per cent
ad valorem c.i.f., reaching the standard
import duty in a period of four years.

EL SALVADOR

$0.02 per gross kilo and 10 per cent
ad valorem c.i.f., reaching the standard
import duty in a period of five years.

HONDURAS
$0.04 per gross kilo and 15 per cent
ad valorem c.i.f., reaching the standard
import duty in a period of four years.

NICARAGUA
$0.02 per gross kilo and 15 per cent
ad valorem c.i.f., reaching the standard
import duty in a period of five years.

COSTA RICA
$0.27 per gross kilo and 15 per cent
ad valorem c.i.f., reaching the standard
import duty in a period of five years.
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APPENDICE
MODIFICATIONS AU PROTOCOLE DE MANAGUA SUR L'UNIFORMISATION

DES DROITS A L'IMPORTATION

Note gindrale
Les Rtats contractants sont convenus des modifications suivantes aux listes A

et B et aux annexes ?i la liste B du Protocole ;. la Convention centramdricaine sur
l'uniformisation des droits h l'importation, Protocole de Managua, sign6 par les
Parties contractantes le 13 ddcembre 1960.
1. Modifications t la liste A

Le libell6 de la subdivision 292-01-02 est le suivant
(( 292-01-02 Bois, dcorces et autres parties de plantes, utilisds en tannerie

2. Modifications i la liste B
Le tarif uniforme fixd (colonne I), la p~riode de transition (colonne II) ou les

tarifs initiaux pris pour base par les ]ttats contractants (colonne III) sont les suivants
pour les subdivisions ci-aprs :
a) (( 812-02 t-viers, lavabos, bidets, baignoires, cuvettes de water-closets, vases de

nuit, crachoirs, urinaux, bassins de lit, porte-savons, porte-serviettes,
pommes et ajutages pour douches et autres articles et accessoires sani-
taires en cramique et en autres mati~res h l'exception des mdtaux.

812-02-01 En falence ou en porcelaine )
Tarifs uniformes fixes (colonne I) 0,12 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de

Tarifs initiaux pris pour base par les
ttats contractants (colonne III) et
pdriode de transition (colonne II).

la valeur c.a.f.

GUATEMALA

A partir de 0,03 dollar par kilo brut et
15 p. 100 de la valeur c.a.f., pour
atteindre le tarif uniforme apr~s une
p~riode de quatre ans.

EL SALVADOR

A partir de 0,02 dollar par kilo brut et
10 p. 100 de la valeur c.a.f., pour
atteindre le tarif uniforme, apr~s une
p~riode de cinq ans.

HONDURAS

A partir de 0,04 dollar par kilo brut et
15 p. 100 de la valeur c.a.f., pour
atteindre le tarif uniforme apr~s une
pdriode de quatre ans.

NICARAGUA

A partir de 0,02 dollar par kilo brut et
15 p. 100 de la valeur c.a.f., pour
atteindre le tarif uniforme apr~s une
p6riode de cinq ans.

COSTA RICA

A partir de 0,27 dollar par kilo brut et
15 p. 100 de la valeur c.a.f., pour
atteindre le tarif uniforme apr~s une
p~riode de cinq ans.

N- 6542



520 United Nations - Treaty Series 1971

(b) " 841-02 Underwear and nightwear, knitted or crocheted or made of knitted
or crocheted fabrics

841-02-02 Of synthetic fibres other than rayon, pure or blended
NICARAGUA

Initial percentages for Contracting States $11.00 per gross kilo and 30 per cent
(column III) ad valorem c.i.f.

"841-02-03 Of rayon, pure or blended "
NICARAGUA

Initial percentages for Contracting States $11.00 per gross kilo and 30 per cent
(column III). ad valorem c.i.f.

(c) " 841-04 Underwear and nightwear, other than knitted or crocheted

841-04-02 Of synthetic fibres other than rayon, pure or blended
NICARAGUA

Initial percentages for Contracting States $11.00 per gross kilo and 30 per cent
(column III). ad valorem c.i.f.

841-04-03 Of rayon, pure or blended"
NICARAGUA

Initial percentages for Contracting States $11.00 per gross kilo and 30 per cent
(column III). ad valorem c.i.f.

3. Changes in the Annexes to Schedule B

ANNEX 1. The Republic of Guatemala, in order to reach the standard duty
agreed upon, adopts the following tariffs, during the transition period, for the fol-
lowing subitem :

"812-02 Sinks, washbasins, bidets, bathtubs, water-closet pans, chamber-
pots, spittoons, urinals, bed urinals, soapholders, towel-racks,
shower-heads and spouts for shower-baths, and other sanitary
fixtures and fittings of ceramic and other materials, except metal

812-02-01 Of earthenware or porcelain "
First year $0.03 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Second year $0.05 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Third year $0.08 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Fourth year $0.10 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

ANNEX 2. The Republic of El Salvador, in order to reach the standard duty
agreed upon, adopts the following tariffs, during the transition period, for the fol-
lowing subitem :

"812-02 Sinks, washbasins, bidets, bathtubs, water-closet pans, chamber-
pots, spittoons, urinals, bed urinals, soapholders, towel-racks,
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b) ( 841-02 Sous-vtements et v~tements de nuit en bonneterie ou au crochet ou
en tissu de bonneterie ou au crochet.

841-02-02 En fibres synthdtiques sauf en rayonne, pures ou mdlang~es
NICARAGUA

Tarifs initiaux pris pour base par les A partir de 11 dollars par kilo brut et
1ktats contractants (colonne I1). 30 p. 100 de la valeur c.a.f.

(( 841-02-03 En rayonne pure ou m~lanj

Tarif initiaux pris pour base par les
ktats contractants (colonne III).

NICARAGUA

A partir de 11 dollars par kilo brut et
30 p. 100 de la valeur c.a.f.

c) (( 841-04 Sous-v~tements et vatements de nuit & l'exception de ceux qui sont en
bonneterie ou au crochet.

841-04-02 En fibres synthdtiques sauf en rayonne, pures ou m6lang~es
NICARAGUA

Tarif initiaux pris pour base par les A partir de 11 dollars par kilo brut et
ttats contractants (colonne III). 15 p. 100 de la valeur c.a.f.

841-04-03 En rayonne pure ou m~lang6

Tarif initiaux pris pour base par les
ttats contractants (colonne III).

NICARAGUA

A partir de 11 dollars par kilo brut et
30 p. 100 de la valeur c.a.f.

3. Modifications aux annexes ei la liste B

ANNEXE 1. Afin d'atteindre le tarif uniforme fix6, la R~publique du Guatemala
adopte, pour la subdivision indiqu~e ci-apr~s, les tarifs suivants pendant.la p~riode
de transition :

((812-02 tviers, lavabos, bidets, baignoires, cuvettes de water-closets, vases
de nuit, crachoirs, urinaux, bassins de lit, porte-savons, porte-
serviettes, poames et ajutages pour douches et autres articles et
accessoires sanitaires en c~ramique et en d'autres mati~res l'excep-
tion des m~taux.

812-02-01 En falence ou en
Premiere annie

Deuxi~me annde

Troisi~me annde

Quatri~me annie

porcelaine ))

0,03 dollar par kilo brut et
valeur c.a.f.
0,05 dollar par kilo brut et
valeur c.a.f.
0,08 dollar par kilo brut et
valeur c.a.f.
0,10 dollar par kilo brut et
valeur c.a.f.

15 p. 100 de la

15 p. 100 de la

15 p. 100 de la

15 p. 100 de la

ANNEXE 2. Afin d'atteindre le tarif uniforme fix6, la Rdpublique d'E1 Salvador
adopte, pour la subdivision indiqu~e ci-apr~s, les tarifs suivants pendant ]a priode de
transition :

((812-02 Iviers, lavabos, bidets, baignoires, cuvettes, de water-closets, vases
de nuit, crachoirs, urinaux, bassins de lit, porte-savons, porte-
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shower-heads and spouts for shower-baths, and other sanitary
fixtures and fittings of ceramic and other materials, except metal

812-02-01 Of earthenware or porcelain "
First year $0.02 per gross kilo and 10 per cent ad valorem c.i.f.

Second year $0.04 per gross kilo and 11 per cent ad valorem c.i.f.

Third year $0.06 per gross kilo and 12 per cent ad valorem c.i.f.

Fourth year $0.08 per gross kilo and 13 per cent ad valorem c.i.f.

Fifth year $0.10 per gross kilo and 14 per cent ad valorem c.i.f.

ANNEX 3. The Republic of Honduras, in order to reach the standard duty
agreed upon, adopts the following tariffs, during the transition period, for the fol-
lowing subitem :

"812-02 Sinks, washbasins, bidets, bathtubs, water-closet pans, chamber-
pots, spittoons, urinals, bed urinals, soapholders, towel-racks,
shower-heads and spouts for shower-baths, and other sanitary
fixtures and fittings of ceramic and other materials, except metal

812-02-01 Of earthenware or porcelain "
First year $0.04 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Second year $0.06 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Third year $0.08 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Fourth year $0.10 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

ANNEX 4. The Republic of Nicaragua, in order to reach the standard duty
agreed upon, adopts the following tariffs, during the transition period, for the fol-
lowing subitems :

"812-02 Sinks, washbasins, bidets, bathtubs, water-closet pans, chamber.
pots, spittoons, urinals, bed urinals, soapholders, towel-racks,
shower-heads and spouts for shower-baths, and other sanitary
fixtures and fittings of ceramic and other materials, except metal

812-02-01 Of earthenware or porcelain "
First year $0.02 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Second year $0.04 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.
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serviettes, pommes et ajutages pour douches et autres articles et
accessoires sanitaires en c~ramique et en autres mati~res A l'exception
des m~taux.

812-02-01 En faience ou en porcelaine
Premiere annie 0,02 dollar par kilo brut et 10 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Deuxi~me annde 0,04 dollar par kilo brut et 11 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Troisi~me annie 0,06 dollar par kilo brut et 12 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Quatri~me annie 0,08 dollar par kilo brut et 13 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Cinqui~me annie 0,10 dollar par kilo brut et 14 p. 100 de la

valeur c.a.f.

ANNEXE 3. Afin d'atteindre le tarif uniforme fix6, la R~publique du Honduras
adopte, pour la subdivision indiqu~e ci-apr~s, les tarifs suivants pendant la p~riode
de transition :

((812-02 kviers, lavabos, bidets, baignoires, cuvettes de water-closets, vases
de nuit, crachoirs, urinaux, bassins de lit, porte-savons, porte-
serviettes, pommes et ajutages pour douches et autres articles et
accessoires sanitaires en c~ramique et en autres mati~res Ai l'exception
des m~taux.

812-02-01 En faience ou en porcelaine ()

Premiere annie

Deuxi~me annie

Troisi~me annie

Quatri~me annie

0,04 dollar par
valeur c.a.f.
0,06 dollar par
valeur c.a.f.
0,08 dollar par
valeur c.a.f.
0,10 dollar par
valeur c.a.f.

kilo brut et 15 p. 100 de la

kilo brut et 15 p. 100 de la

kilo brut et 15 p. 100 de la

kilo brut et 15 p. 100 de la

ANNEXE 4. Afin d'atteindre le tarif uniforme fix6, la R~publique du Nicaragua
adopte, pour les subdivisions indiqu~es ci-apr~s, les tarifs suivants pendant la p~riode
de transition :

((812-02 tviers, lavabos, bidets, baignoires, cuvettes de water-closets, vases
de nuit, crachoirs, urinaux, bassins de lit, porte-savons, porte-
serviettes, pommes et ajutages pour douches et autres articles et
accessoires sanitaires en c~ramique et en d'autres matires A Fex-
ception des m~taux.

802-02-01 En falence ou en porcelaine
Premiere annie 0,02 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Deuxi~me anne 0,04 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la

valeur c.a.f.
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Third year $0.06 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Fourth year $0.08 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Fifth year $0.10 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

" 841-02 Underwear and nightwear, knitted or crocheted or made of knitted
or crocheted fabrics

841-02-02 Of synthetic fibres other than rayon, pure or blended"
First year $11.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Second year $10.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Third year $9.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Fourth year $8.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Fifth year $7.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

" 841-02-03 Of rayon, pure or blended"
First year $11.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Second year $10.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Third year $9.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Fourth year $8.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Fifth year $7.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

" 841-04 Underwear and nightwear, other than knitted or crocheted

841-04-02 Of synthetic fibres other than rayon, pure or blended "
First year $11.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Second year $10.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Third year $9.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Fourth year $8.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Fifth year $7.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

" 841-04-03 Of rayon, pure or blended "
First year $11.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.
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Troisi~me annde 0,06 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la
valeur c.a.f.

Quatri~me annie 0,08 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la
valeur c.a.f.

Cinqui~me annde 0,10 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la
valeur c.a.f.

Sous-v~tements et v~tements de nuit en bonneterie ou au crochet ou
en tissu de bonneterie ou au crochet.
En fibres synth~tiques sauf en rayonne, pures ou m6lang~es
Premiere annie

Deuxi~me annie

Troisi~me annde

Quatri~me annie

Cinqui~me annie

((841-02-03 En rayonne pure
Premiere annie

Deuxime annde

Troisi~me annde

Quatri~me annde

Cinqui~me annie

11 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la
valeur c.a.f.
10 dollars par kilo brut
valeur c.a.f.
9 dollars par kilo
valeur c.a.f.
8 dollars par kilo
valeur c.a.f.
7 dollars par kilo
valeur c.a.f.

ou m~lang~e
11 dollars par kilo
valeur c.a.f.
10 dollars par kilo
valeur c.a.f.
9 dollars par kilo
valeur c.a.f.
8 dollars par kilo
valeur c.a.f.
7 dollars par kilo
valeur c.a.f.

et 30 p. 100 de la

brut et 30 p. 100 de la

brut et 30 p. 100 de la

brut et 30 p. 100 de la

brut et 30 p. 100 de la

brut et 30 p. 100 de la

brut et 30 p. 100 de la

brut et 30 p. 100 de la

brut et 30 1. 100 de la

((841-04 Sous-v~tements et v~tements de nuit t l'exception de ceux qui sont
en bonneterie ou au crochet.

841-04-02 En fibres synth~tiques sauf en rayonne, pures ou m6lang~es
Premiere annde 11 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Deuxi~me annde 10 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Troisi~me annie 9 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Quatri~me annde 8 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Cinqui~me annde 7 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la

valeur c.a.f.

((841-04-03 En rayonne pure ou m~lang~e ,,
Premiere annie 11 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la

valeur c.a.f.
NO 6542
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Second year $10.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Third year $9.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Fourth year $8.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

Fifth year $7.00 per gross kilo and 30 per cent ad valorem c.i.f.

ANNEX 5. The Republic of Costa Rica, in order to reach the standard duty
agreed upon, adopts the following tariffs, during the transition period, for the fol-
lowing subitem :

"812-02 Sinks, washbasins, bidets, bathtubs, water-closet pans, chamber-
pots, spittoons, urinals, bed urinals, soapholders, towel-racks,
shower-heads and spouts for shower-baths, and other sanitary
fixtures and fittings of ceramic and other materials, except metal

812-02-01 Of earthenware or porcelain "
First year $0.27 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Second year $0.24 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Third year $0.21 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Fourth year $0.18 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.

Fifth year $0.15 per gross kilo and 15 per cent ad valorem c.i.f.
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Deuxi~me annde 10 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la
valeur c.a.f.

Troisi~me annie 9 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la
v~leur c.a.f.

Quatri~me annde 8 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la
valeur c.a.f.

Cinqui~me annie 7 dollars par kilo brut et 30 p. 100 de la
valeur c.a.f.

ANNEXE 5. Afin d'atteindre le tarif uniforme fix6, la R~publique du Costa Rica
adopte, pour la subdivision indiqu~e ci-apr~s, les tarifs suivants pendant la pdriode
de transition :

((812-02 11viers, lavabos, bidets, baignoires, cuvettes de water-closets, vases
de nuit, crachoirs, urinaux, bassins de lit, porte-savons, porte-
serviettes, pommes et ajutages pour douches et autres articles
et accessoires sanitaires en c~ramique et en autres mati~res A
l'exception des m~taux.

812-02-01 En falence ou en porcelaine
Premiere annie 0,27 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Deuxi~me annde 0,24 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Troisi~me annie 0,21 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Quatri~me annie 0,18 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la

valeur c.a.f.
Cinqui~me annie 0,15 dollar par kilo brut et 15 p. 100 de la

valeur c.a.f.
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